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God On Matter of genera 
Cumplaint. Whether I have been 2 hap. 
in ibis Attempt, as to tat 
Wan, the Eearned muſt now yt Rk TY > lh 
have at leaſt indeaunured it to the utmſl WM 

XY Abilities; and I ſhall venture io 
3 ay tbat- this Grammar of mine is prefe= 
rablę to Laly's however ; 7 no other 
2 Mt mw "Phat. its bei 
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85 groſs, that one would wonder, are gh 


N PREFACE fa 
Fe 4 furdity 0 of teaching the Latin 
ee | 


ever enter into the Head of any Perſon 0 
common Senſe ; much more how it 
ever become a national Practice. But 
common Cuſtom in moſt Caſes of Im 
tance is jo far from being the Rule of 
' Right, that it is the very Reverſe it; 
45 in m Caſe more flagrantly than this. 
The impofing of publick Prayers for tbe 
Ve of the People in a Language they know 
not, as ſenſeleſs and ridiculous a Protfice : 
5 it ts, is not more fo than it is, to pre- 
tend to teach a Language by Ruler writin" 
the very Language to be learnt, and which 
conſequently the Learner cannot under. 
Hana, mp any ufe of, eee 
render d into a Language be does kn; 
and then it is the Tri only, an 
not the Original, that is of uſe to him. 
Accordingly our Schools are very wiſely 
provided with a Conſtruing Book to Lily, 
and therefore it is not his Latin, but 
Heol'sEnghſh, that Boys learn the Gram- 


_ ++ WIE iam... at 1 


mar- Rules by : "Om s Languages utterly 
uſeleſs, 
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ne 


4 10 eſs, The, FRE nothing but to 8 | 
Plex and confound. the poor Children,” K 


8 Port, the moſt rude and barhbarous Nations 
54 Earth can not furniſh us with any. 
7 


ance 9 145 4 Cuſt uſtom, that carries more: 
2 iy. in ik Front of it, And 
therefore, it is mne wb t range that a 
Prablicè ſo: 04 Ag bf well as ridicus. 
' lows, ſhould not long fence | ave had a'Stop, 
put to it by Law. Qur Legiflators-baves 
almoſt all intheir Turns been. conkderable.. 
Sufferers. by tt ; ; and. unleſs. they Pleaſe by 
their Authority to prevent it their. Poſte) 
7 ity Her tt 12 are lite to ere on in the. 
me manner to the End of the World. 
1 Blick Cuſtom is ſeldom to be congue- 
| 725 ut by Authority, eſpecially where Peo- 
Pt 


e are got into a wrong Way, ſo perverſe 
or. weak are the Generality of Mankind. 


It is therefore very much to be wiſhed the 
Legiſlative would take the Matter under 


Confideration, and to ſave a deal of Pain 


and Plague, as well. as,-a.' miſerable. 
waſte of. T; ime to the. Youth of the Na- 
tion, put an effeftual. Stop. 70 the [enſeleſs. 
1 bee Cuſtom of teaching the La- 
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n Tungur by a Latin Grammar. They 


I wvance of a lite Nature, t De of the 


Kingdom, would, I 


and chanifalh received, by all true Li 


Grammar, I ſhall not take upon me t de 


Jay, that it is as reafonable to forbid * 


j Law the Pretence of teaching the Latin : 


Tongue by a Grammar writ in Latin, as. 
It is to forbid the Uſe of that Language in 


A, 5 nicious. For theThing propoſed in bothC'aſes 
Ts urteriy ee "a N 2 can no more. 
learn by the Help of a Language they 4 


| - . 0 God in 6 Languoge — do not under. 
_. $4 | 2 'S 5 


738 n- eee wb oe 7 
Britain, by delivering them from a Grie- 


Tua Tongue, or Doggerel rather 55 f 
tba Denomination, in the Practice of the | 


Ta. Another AF of that Nature, in 
Pity to the poor e Nutb of the 
| ay, be as kindly 


og Country and good Letters." 
Wi Whet if may be reaſonable or proper. 


1 for Authority to impoje the Uſe of any one 85 
amine here ; but this I all be bold to 


tbe publick Worſhip of God. Both Practi- 
ces areegually ridiculous, tho not ade 


not underſt and, than the People can Pray. | 
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* and N an to pretend. 


"The Language then of Lily's ta 


E mar, tf 7 there was no other Objettion a- 


Zain it, is a [ufficient Re or ſetti 
E afide. 1 Sh px it 3 well 


4 to the P 


urpoſe, it would be needs 
leſs to compile a new one, an Engliſh Tran- 


Nation of. the old ane would du. But alas! 5 


it is in all reſpects an iMHcontrived Piece, as 
T have ſufficiently ſhewn in my Eſſay up- 


on Education, and therefore. ſhall not. 


trouble tbe Rrader with the Repetition of 
what be may 10 ore 4 EF tk Pages, 
* 2h, Ader "FF 


A Granmar - defi 3 8 9 3 
8 "NY Should. be plain, methodical 
4 compendious. Pompendious, I, 


a4 Well. a5 9 5 pry methodical: for @. 
large Grammar that ſhould lake in every. 


thing relating to the Subject, is not the 


thing wanted in our Schools, as ſome Peo- 
ple have weakly imagined, And therefore 
He DY/® 
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#' we A their TE 1 1 = 995 0 
? : um as in ul "Abpearante "they. 404, * 
> night. baye_feved themſelves the f 7 5 

' of compiling ſuch un ende N 3 

1 e Auditions and Correctiohs, a 

A they "have. clogg'd. the”. Grammar 9 

be *is not Tyme at School 4 


23 - Boy is to lodge in in n their A IR tenth - 
a2 Part / the-matfer thoſe Gentlemen have 
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ae together.” "The Whale of the La. 
*  #nGrammar 1s a latye thing, far from 
1 being given us 'by any one Grammarian 
kla I ö "of. And it is no more 
'  pratticable 1d make Bays by the uftat 


Time of ſending them fo the Univerfity, 
19” perfett Maſters of it, than it is to nale 


them by that Age compleat Mathemati- 
 CHans, or arcompiiſhed Philoſophers, The. 
| Attempt” would beridiculous, ang of very 
MHC onſequenee,. 'as bring Tnconfiſtent with 
the due EH „ Yourh in other Things, 
of mubh greater Concern and Tmportance. 
70 them, Tun Funcfalus i in Grammar. 8 f 


FG 1 2 


8 es 


PA tet to be doe, may ſome on 2 


3 f in the NY * ann 4 N Latin 


N N + | | 5 Do 
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"A 1 of B W 0A 7 
= How 2 4 r 22271 betwixt 
what 75 neceſſary and-; convenient for 
Warth, and what is not? that o they 
may Ie troubled with no more. of the 
Matter than what. is needfull and uſe- 1 
fill for them. To which I anfwer, This = 
1s not . perhaps ſo impracticable or dife | 
*ficult a Bufmeſs for a. Perſon shilled in ot 7 if: 
the Language, that bas been long 1 | 
in the 40 of. it, as it may at firſt 
Sight appear to be: And of this I pre- 
fume to lay, I baue long  fince givena a2 
| Specimen. in my en 37 i to the 
making of Latin, wbereinThave deliver- | 
ed the Subhance, that is to ſay, all the i 
moſt material and uſefull Part 8 
e in the Compaſs of | 
Twenty. Rules, with fome . few 
0 and 2 mo Fees ae 


. Aud the this 
art ef the whole of 
te 5. 1 war fo . its utmoſt Extent, 


d it ts, 75 et (anſwers, the De-. 
fon þ well, that] have ound: by con 
i cM een. 8 8 


00 a tops Yor Cy 


** Nan 8 


Mur it much the ſame with that of x 
> ntroduftion 3 and there berefore K on by 


Fu, Tapertence af, Furs, T Bene in th, 
5 1 ſafer 
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. il ind "of my 
Grammar pep 6% that. "JE 251 
The Defign of Grammar is t0 facilitate 
[the Reading and Writing or Speaking 
u Language.” Now there are a grea 
- Things weithin the Compaſs 0 the" 
n Grammar, of 1 2 Fay and: un- 
ow--U/e . ber little or 
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he PREFACE. FI 


8 


reſt as School ; nor We ud is te of any 
great Uſe to then if they bas. That 


would be of Service only to fuch we a 
have occaſion to moke thomſelt?; com- 


_ pleat Maſters and Critic): in the Latin 


Tongue, which is the Caje, I think, bur 
of very few, of thoſe tlat are bred bel 


earning. The ſole Occaſion the Ge- 


 rmeraliry of ſuch ( Ninety Nine in a 5 1 
8 Hundred 10 ſpeak within Compa 15 ) have. | | © 
e Latin 7 Tis rs eren Ca ll, % 
Books | 


5 
- 


3 
| tor] 


Bo have not Time to maſter and 4. ; 


14 1 it would he very impertinent 
„ trouble Youth with. Accordingly: all 

: s Stuff 1 Fave. dropt, as $2 os. 

; 5 2 e; which vas, *as the T itle-" 

; age {ff Jortb, to deliver . tbe 44 
BN /ubPanti, al 25 uſefull Part of Grammar, 
eb as upon the molt mature Confidera- 5 
en T Judge, neceſſary jor Zela. And 

| thi, appropend i, hat dat been very 
| NN wanied in them, and not a forge, © 
compleat, critical exact GRAMMAR, 
5 compriſiug all ue tis minute aud un- 
ll common T' ings that gun Ways relate ts 

F the Sheet, Such. + Crarrtar 4 th 5 


. 15 ien 


Þ | . writ in that Language, caftly 
. 5 an familiarly; and the Skill requiſite 

=. 1 that Purpoſe may be Jubſtantially 

1 5 attained, without running 'out ing 4 

de Niceties of Grammar. They will 
= 0 bere find more than enough for: their 
.« 1 however, And wit Reſpect 

. to the other Intention of Writing or ; 
"ft WA Latin, here 9555 that is ne- 

 Ceffary, or of upy great Uſe to anſiver that 
160. N But iel the learned e 

that Matter gf they pleaſe, much more 

of Grammar, I am convinced by long 
Experience, there is not Time for Boys 
tboroughiy to take in and digeſt at 

_ - School, without juſtling out other Things 7 

| much more uſefull and neceſſary. 9 


De Examples to the Rules of Syntax G 
are defign'd wholly to illuſtrate, and 1 
male them, if poſſible, more intelligible. p. 
And tberefore to render any, whether 
Boys or Men, ready and expert at the fi 
Practice of them, the Uſe of my Intro- 
Wy ductiontothe making of Latin will be 
PLN Ws where my will find plenty of 
e 


sees 


£ 


The PREFACE. mit 
proper Engliſh Examples for the Pur- 
25 and 22 Latin Words anſiper- 
ing to them annexed, to be varied by the 
Practitioner according to the Rules given 
bim. Whereas the Engliſh Examples - 
here are rendered inte proper Latin, to 
* the Intention mentioned of il- 
luſtrating the Rules, and therefore are 
not ſuited to exerciſe the Learner in 
the Practice of them, as being not at 


all defigned for that Purpoſe. 


5 2. have after the Grammar ai ** 
rtation n Language a 
Sake of x vg amis 8 —. might lite 
to fee the general Part of — A | 
ſuch as is common to all or moſt Len 
guages, treated with more Accuracy 
and. Exattnejs than were proper in 4 
Grammar defigned for young Boys. 
And tho that Part be above the Ca- 
pacity of the lower Forms of _a School, 
yet W may read it with Plea- 
ſure Advantage both, - 


— -. 
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e I bave, I hope, obſerved the. 


moſs, juſt and natural Method in com- 
 filink, the following Grammar, yet I 
it not proper for Boys to learn 
the ſeveral Parts of it in the ſame. 


Order they ly therein. After they have 


_ got the firſt A perfectly without. 
Boot, they may proceed to the fourth, 
and do the ſame by that, and the fi Ab, 
excepting only the defective Verbs, and 
aohat relates to the Formation of 
the Preterperfect Tenſe. And after 
 Hhey have been ſufficiently exerciſed in 
the Buſineſs of thoſe Chapters, accord. 
ing to the Directians given in my E- 


ſay upon Education, they may return 


to the ſecond Chapter, and learn from 


thence the Rules for the Gender of 
Nouns, not medling with the Excep- 


'Frons. And when they have been ling 
enough exerciſed therein, to give readily 


the Gender of any Noun that comes 
within the Compaſs of thoſe Rules, 


' they may proceed to the other Parts of 


Foe Gn 7 _ them in Order 
| | a s 
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as they y: "Tho" I would rather _ 
viſe their Tin with no more Gram 
mur, till they baue read two or tbree 


of the egſier Claſicl Hiſtorians, ſuch 


as are uſally read in Schools ; I mean 
Eutropius, Nepos, Juſtin and Florus. 
Nay, I know not whether it may be 


worth while to burthen their Memo- 
ries, by making them get without Book 
the Chap ter of Heteroclites with the 
Part 15 ing to the Preterperfect Tenſe 
of Verbs. It may perhaps ſuffice to 
wake them read thoſe Parts of the 
Grammar carefully over now and then, 


and conſult them occaſionally T-was once 


minded to omit them a but deter- 


mined otherwiſe for fear of giving g. 


fence to weak. Readers, who. might have 


thoughts uch an Omiſion in 4 3 


mar @ grand” Defect, wa 7 
| Matter of Exception again 1296 
that - think it worth whil ts pur — 


Parts of Grammar upon Bays in the 
Way of making them get Fg perfettly 
wt bout Book, have them here delive- 
| „ . 
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Ted in the moſt conciſe and proper Man- 
ner, and ſo may uſe their Pleaſure ; 


| and ſuch as are otherwiſe minded, may 
uſe theirs top, by _—_ that wy Li 
them T adviſe. 


HU Li. Nov. 
-21, 1732. 
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Suetonii Tranquillt xii Cæſares, cum 
liber Verfione, in qui Idiomatis Ang- 
licr ratio, quam maximè fieri potuit, habita 
eſt. Price 5 5. Bound in Calf. 


Juſtini Hiſtoriæ Philippicæ, cum Verſione 
Anglica, ad Verbum, quantum fieri potuit, 
facta: Or, the Hiſtory of Juſtin with an = 
Englich Tranſlation, as litteral as poſſible. ia 
Price 48, 6d. Bound in Calf. | 0 
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Rerum Romanarum. Price _ -: | 
* . 3 | [ With Literat 
Eutropii Hiſtoriæ Roma- | Tranſlations 
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zd Edit. Price 35. 6 % 1 . 1 

| | zl 
5 B Gap + The | 

8 [jt 

| 


— 
— — — 
A 


— — — — 


e 


The n 


; and Practice confidered. Price Is. 64. 
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An Examination ol the Notion of Moral 
Good and Evil advanced in Mr. Wollaſtor's 
| Religion of Nature delineated. Price 1 5. 


= Examination of What has been advanc- 
ed relating to Moral Obligation in a late Pam 
Phlet, entitled, I Defence of tbe Anſtver to 
The Remarks upon Dr. CE ARRRS Expoſition 
of the Church Catechiſts. Price 6 d. 


An Eſſay upon the Education of Youth in 
- Grammar-Schook Se. 2d Edition, as large 
_ again as the firſt, Price 2 5. 


1 Effay upon Study, herein Directions 
iven "foe fe thereof, and 


the Uection oth a Library for the 
ſe, confiſting of the tl a ache in all che 
* Parts of Learning. Price 3% , 


c,, Oe e Salas ;- 
With 4 Tranſlation 5th Edit. Price 15. 


Eraſmi Colloquia Selecta. With a Tranſ- 
lation. 4th Edit. Price I 5. 6 d. 


An Introduction to the making of Latin 
2th Edition, Price 2 5, 
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_ © Compendious Grammar 
g O F T H E 


LATIN TONGUE. 


SOMEONE 
F 


Of the Par Jprech, and cularly 
oh e | 


WHERE be ſeven Parts of Speech: 
>. 2 AA jective, a — 
Con jurction, Þ tron, unter ject ion. 
| Noun is > ths po of a Thi 
Hor fe, Truth, Goodneſs. 
Nouns have Declenfion and Gender. + 
Derlenſion is only the Variation or Change 
of the Termination of a Noun, whilſt it con- 


tinues to . ſignify the fame Thing, as Muſa, 


Anſe, Muſam. | | | 

Numbers of Nouns be two, Siugular and 
Plural, 2. N 9 
The Singular Number ſpeaketh but of ore, 


as laps à Stone. 
f The 


as Mm, _ 


”- 


282 — 
n 
— ta Vaan 


eo r 
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2 4 S GRAMMAR. 5 
The Plural Number ſpeaketh of more than. . 
one, as Lapiaes Stones. 

The Caſes of "Nowns be * Eu "the: D 
native,” the Accuſati ve, the "emitivrz: the- 
Deve, and he Ablatibe. EE Mas 

The Nominarive | Cafe cometh beſore a ; 
Verb, and anſwereth the Queſtion. J/ho or 
Eo hat 2- ha Magiſter docet, the Maſter 
3 The . Cife follower; a JOU. a and 
anſwereth the Queſtion hom or What as, 
.—_ N agiſtrum, I love the Maſter. is 


0, is a Sign * the Genitive. N x4 
.. To and 8 are of the Dative. 
Mitb By and Tes mne 


Ablative. | 


* HER E be kre Dec . hg or five ere. 
ral Ways of declining ouns. . 


Erampie of the Fir Declenfion. 


1 Penna. p No. Pena. 
| (Acc. Pennas - 


Gen. Pennarum 4 
. 2 : g 
(Aenne. 
C + J 
1 reckon only "five Caſes, becauſe the Voca- 
„ tive is in all Latin Nouns the fame with the 
- Nomimtive, except in the Second Declenfion.. Be- 
Tides, Oe Vocative being uſed only in calling or 
ſpeaking to, can only belong to Nouns ignifying 
bar for. none talk to Brutes or ina ni mate g N 
Creatures but mad Mes, or Poets fometimes; and 8 


therefore it is abſurd to reckon that a di ſtinct 
© Cafe, and clog the Declenſion of Nouns with it. 
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Of the LATIN TONGUE. 


tive and Ablative Plural in ig or . 
mula, equa, liberta i in abus only. 


aA. the ut of the Særou Maes 


Nominat. libri. 
Accuſat. libros. 
Genitive librorum. 


Accuſ. 7204 


RA 


om 
Acc. 


Note, chat N Nouns of the Soom © 
Declenſion ending in us, when uſed in calling 
or ſpeaking to any one, change the Termina- 
tion us into e, as 4072111185. domine, Marcus ag) 

Except Deus which is, not changed, and 


filius with proper Names of Men ending in ns,” 
which loſe the Termination #5, as fli, Georgi. 


eee ee 


- 


Oi Qu Dative re $i libris. . 


'Genit, regem. 


Note, that filia and nata do make the Dbaj- 
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Ecole the Second 7 the Third bla. 
Nomin. No. e 8 
Caceula. K tempus- = 0 
8 


ative tem —_ 
„Ablative W 


Aist, buris, yavii, 15 eaſt, ih ne? "this | 
' Declenfion make the Acculatiye'{ blar end 
in im, and the Ablative in i, as ikewiſe do 
all the Names of Rivers. ending 1 1 
Aqualis, clavis, cutis, febris, navis, pelvis, 
_ Iuppis; reſtis, ſceuris, ſementis, turris, make 
the Accufative Singular end in em or im. 
Nouns making #, in the Ablative, as alſo 
fuck as end in two Confonants, with thoſe that 
do not encreaſe in the Genitive Caſe Singular, 
* make the Genitive Plural end in um. 
Except cliens, celebs, forceps, h by ems, Zap, - 


municeps, particeps, princeps, and all G 
2 ing in 2 5 which av 


the Genitive Plural end in um, as hyemum, 
E Se. as alfo canis, paris, vates, 19 


Baan of "rhe Fourth ODeclenſſon. 
Nom. gradus. | 


* 2 gradum. / 
S CGehit, 0 N 4 


. * 
oy 


| "2 ative gradui. 
"Cath eln 


Ae 


Of the LATIN, TONGUE. 


. ſructus, ornatus, quæſtus, 3 
rumultus, make the Genitive Singular ſome- 
times end in 7. 

Arcus, artus, ſc us, Arcus, uergus, ſpecns, 
tribus, make A lative P an in abus, 
= arcubus. „„ 4; 


Example of 3 the Fs 9 
Nominat. facies, Noftnin.. 
Accuſat. faciem Accuſ; at. 86 acies. 


© Genit. Genitive facierum. 
© Pat. 2 faciei. B | 


» Ablative facic- 


: The as of ert e fort 9 noun 5 


called Pronouns 8 


ominat. ego, % Nominat, 
Ko me. 
= Genitive met Genitive noſtrum, i. 
pi rnd mihi. Dative vob | 
Ablative me- Ablative 2 A 


+ Nottinat tu. (Aang þ vos. abs; my 
>) Accuſat. te — 4 
8 Genitive tui. E = «Genitive - veſtru 
© JDative-. tibi. Dative 8 x0 . 1 
Ablative te. 7 Ablative 1 
7 Tos Singular and Plu ral : 8 | 
Nominative wanting. IE 
Accuſative ſe. 


NAccuſat. Foros, * 


D ur. 
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5 
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1 
[3 
1 
1. 
wes 
1 
44 
4” 
. 
4 
BL 
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if 
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Genitive Fai. ls 
J Dative © fibi,. | [ 
. Ablative e. * CHAP, | 
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| a BOS Or 
_ va . 
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CHAP. U. 


ROLES 6 Gn Hm, 


GENDER. in Num 4 Deno- 
_ WW mination given them — r being 
_ wich an Achective in this 
ermination. 7A 
There be three Gent, FO Maſeuline 


Fominine, and Nentey ; and al} Nouns are 
one or two of theſe three, va 


L The Names of Males are Maſculine, 
and of Females Feminine. Wong 


II. Nouns of the firſt or fifth Declen- 
Lon are Feminine, 


Except theſe Maſculine. 


Aria cometa,  pandefts, ra, meridies, 
and dies (which is likewiſe Feminine in the 
Singular at leaſt) as alſo Greek Nouns of the 
firſt Declenſion ending in as, or es, excepting 
the Names of Jewels, which follow the hens 


I OE | * 
III. Nouns 


e. Late Tegerk, 


1 are ] | 


Feminines NN are. N 
e acus, alvus - 1 bk 
 Diphthongis,' porticus Hummus, 4 
. Chryſtallus, carbaſus, and flows 
With dialectus, domus, idus, ' 95 
Mans Per iadus, and merhodas, a 
; 1 8 forticus, and Mundus, . 
HDHDioubcfuls excepted. | 
Sebi balanus, camelus, 
With colus, rubus; and bhaſelus. 
And ſpeous, groſſus, aromus, 1 ae 


'Penus too, and pampinus, 


Are by good Authors Doubrfuls reckon'd, 


That is, bave Genders firſt and ſecond ; 5 
" Penus and ſpecns you will ſee, uF 
- In one or ot of all hre. 


Neuters excepted.. / 
Iv. None ending . in or, of un. are 


Neuter. 
v. * of the third 5 
: ending in er, o, or 05, are Rn 
On Exception. 
Except che Female Noun arbor, Wet 
But gauor, N en, * b46 8 55 
2 90 1 
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4 But Herbs _ vels.coding 5 
Are Females — like Thoſe = wo 


Amp (RAW NA 


Iſo, 5 4 


i ingiber, and uber. 
"Wi She Gag, ad; ber, uber, 


Wich cicer, fer, and paart 5 > 


Ver, filery . ins ber; ind cadaver, 1 
Tinter 18 Neuter laver 3 


Add theſe two Females, dos, and FJ 
a 1 Female Noun IS 2 
ä But os is Neuter, tis all one 1 3 


Whether tis put for Mouth or n 


1 and Aiametrucs, 
Are Female, de cuſtos, bom. 
Neuter chaos, De, TE 


VI Nouns of che third: Decal, 


ending in c, at, er, 16, * or . 


with a Conſopant N Kc * | 


Feminine. 


Nowns in 0 excepted, 


| Optio an Officer, duernio, 
Prugio, ſeipio, titio, ternio. | | 
Semis, unipgand guarernig, ,  -- - 
Are Males; 3 and ſo tis He pert nd 
Pumilio, puſſo, Winne OED. 
And Name of any Animal, 
With ſermo likewiſe, Males _ va, 
As alſo bar Sago, and o, 


N udo, lg, Gude, c 6 


2 £14130 4 . VI d 


fer, iten, tuber," = Je * - ar "Uh 


- — 


Nome 


„ 


Axis, orbis, collis, 


Da? g * 2 1211 


Nouns in as excepted. * | . 


. 


Es ofa th Lx * ron G Uk. 4 


15 oo” | Bat che Word e f wha 
For Neuters nefas' fas,” Ua, nn. 


As amis, os bes. © to, as "1 
8 l 1 E 8 1 7 


Nouns i in es excefited, | 


: berge, very vt, parict, * 


Tebes, 5 add to cheſe, ö N 5 SITY: * 


Palmes, frames, ceſpes, pes, 5 An J * 
2 antes, magues, bes, | 


aſculine, but Neuter et. 
Male acinaces, common pres, - $43. 


Palumbes, common; antes, , 
5 No certain Gender l at 


. 


Nouns in it _— 
But Caſſis, Juſtis, verimis, IF 


4 Totti Hoſts, faſcis men(Is, . 


Torris, caults, +66» * goin r ee 
95 

And ooch aqualis,. Tx; 

Udets dies with e 4 ov MS 

+ Compounds from 'as, to wit centuſfs, 

For nummus Sake, and fo Jecttſſis. 

Elis cueumis and vomis, unguis, 

Are Males. with vepris, ſeht is, ſanguis, 

Piſers and callis, cenchris Join, 

But Roos u tis Fewunnie: 
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is * dns” GRAMMAR, 

"Theſe 1275 retis, amis, 8 7 
Corbis too, and pulus, Juris; 

o likewiſe anguis and canalis „ 

Are Doubtfuls ; ſunis rather Male j.. 


But note, that Pulvis you Il ſcarce ſind 
Or ammis of the Female kind. abt 1G 


2 Nouns i in x or s, with a Conſonant : 
before excepted. - 


4 Dems, grex, neſrens, heal . 
27. og gen OR. for, y 
[ydrops, gryps, natrix, cocch x, dont, 
Cali me calyx, chalybs, varix, 
 Ax-ex Dilly bles in r 
With {padis, urpix, bombyx, bideus, | 
And rorrens, cont inens and trigens. 
So pre uens, oriens occi an, 
Daran, and others of like Scaſe. my 


Namely all Parts of as 

For Malcs among good Authors 1008 
Lynx, calx, ftirps, imbrex, ber dia all, 

_ Scrobs, adeps, Females are or Male 
But of the two Hur Female . 


And Adeps, all e Wnt. [646159 * 


VII. Nouns of he third Peclenfion, 
| ending in 4, c, e, , n, ar, t, u, 
1, or us, are the Neuter nr. 


1 


| Exception.  - has al | 50 f Ng 
ab Males l, fol and uni! | 
IN (Kiley the 23 - 


——— j 


v Rules for proper Names 


5 a 


6 
o 


» derm, ron * 1 


„ uult ur, turtur too, 
„ 4 lepy n f 


le, ſus common : & 
Vitk , "virtas, ſervrens; ' . 


enedtus, Subſcus iacus, palus 
N Aus ſy \ 21 


La ales alll 
8 the reſt in pus are ele 


pus, * af, N I" 


ef 


8 PT, 8 Gender nke, 


8 Dis is Male for Der Sake 


Genders of Mountains do depend, f 
For the moſt Part upon ther na; 


Let theſe, ſome ofter, others once, 
Do take their Gender too from mous. 


Thus Towns and Countries Names we ſee; 


For the like Reaſon Pemale be 3.14. 4 
And Rivers too. Male Gender inks ke. 34 
For the moſt Part for Fer ake, 


Duns too ative of Tree, -. _ tal 
'F 5 will Female n 


TIT Fo 3 Exception, | 


ee at ho hi nd nr | 
eee, | 


9 m hi 


if WA 


* 4 — GRAMMAR 


| IX. Nouns common to both Sexes, 
are che Common of Two Genders 


| But Voffius will allow the following | 
1 Nouns only to be Common. 
cee atque parens, inſauiapat en | 
Ain, vindex, juder, 2 miles & boſis 
Augur & Anti(tes, vates, conviva, ſucer dos, 
Municipiq; addas adoleſcens, civis & auffor, 
Caſtot, nemo, comis, reſtis, ſus, boſq; cariſq; 


If wn e 
eee 5 A P. . 


, . 7—˙— ] —·»— —— — — — — * — 
＋ 


% 
* — —̃ — — — 
— ——— — . — CR. — — — — — — 
= _— — 5 —— —œ 1 2 - a . 
1 1 2 0 « _ 
i » — 7 — — rr r Aut: oh wi th”; 
4 * 
a 4 ; . 
" A 2 F 5 
- - 
. 4 7 - 
. * = * — 
= * 


— — n 


a = b 
- 
7 6; —— 
2 = n 


* — — 
iS 4 


"i 4 * 
— —— ky — 
+ ow p_ * — 


= m 
= = # 
- FP Sia - 
— — 
— — 
— — — 
— w - — 
— — 


Tigger, KEW th are boch Neue 2s va 
| the common Forms of Decken. * 2 
redundancy, defect, or other ways. 

Maſculine in the Singular and Neuter in the 
Plural are Dindymus, Menalus, Maſſicus, Tæ- 
narus, Tartarus, T. germs. Plur. Dindyma, 
 Menala, So, £4 

Maſculine in the $i ala, and 2 
and Neuter in the P e gen 

Loctis, lt. Plur. 5 
joca, &c. | 
W 75 the Singular and Neuter in the 
ural are rbaſus my amus,  Snpellex. 
Plur, © Carbaſa, Cw" . a 
A | | Neuter 


* 


ep by 


641 tri capiſtra, &c 1 


N 3 2 


Nine Adzjectives from 


* 
9 5 


. LATIN: TONGUE. 13 
Neuter in the 8 r and Maſculine and | 


Neuter in the Plaral are, Celum, capiſtrumn, 


flum, fræ num, — Dives: Cœli cala, 


Neuter in the Singular 
ural are, Balnewm... 


P 


N "nt1n4: 


genere has 


= 


um, wihil, 


Nouns e ding N 

having jo yes Gre are gran 16: 

Damnas, exſpes, inquies, nequam, pa- 

F, Fot, ali 5 Fot, vol u pe. 

/ r to a hundred 
incluſive, aucentum, tercentum. 

Monoptotes, or Nouns uſed only in n 


one oblique Caſe are, Agu, dicis, ain, ergo, | 


tuitu, grarirs, tmcita, incitas, injuſſu. juſſu, 
a u, noctu, permifſu, promptu, by ſome 
others but very rarely to be met with, 
Monoptotes in the 5 45 Hed Tang but entire | 
1 ths Phat e Hind ee | *3 
totes or Nouns uſed in — dale, 1 * 
p Ne feras, nauci nauso, faulum Paulo, 
reprundayay 1 antis ſponte. - 
Diptotes.*m the Plural, but entire in the 
Singular are, £ra 3 maria maribus, ora 
oribus, rores Tribus, ſoles fee Wag 


1 $i 6 0 
ih F "It. ; 


q 


8 WY * $8 


and Feminine in be | 


24 A Conpodidir GRAMMAR). 
Tripiotes ot Nouns uſed but in thnewOdſcs 
me, \apluftrevapluſtra ': 4s, Wie Nn 
(diem, wats matte | EN; 


des; plebi, phon, ſulus, ſitis, ſands, 
Zurutbrum, diltculum,\ gelu, gluten, 
Jabar, juſtitium, las, "lerhum, opaſum, epi. 
wm, pentim, ſalum, uirtis; 2 vinr nm, &c. 
_ - »*Nouns'watiting the fingular ate, Hare, cus. 
reli, faſtt, manes, narales, penates, apine, oalew- 
de, caulæ, cund, Hire, divitie, extbie, exequie, 
eeuc bis, gruteꝶ idus, inducis, induvie,in- 
oo ferie, infidie tables mine, manubiis non, ug, 
wundine, nupiid, opes, pal pebræ, phalere, pri- 
$8701, quinquutrus, ehr, tVice, vires.” - 
run, ama, bellaria, ounnbuln, extra," juſta, 
lauia mania, zuuitit ia, munia, n e 
Fareutalia, renchia, ſtrut a, ¶ponſalia, Ke. 
ee ee 123 0 03646þ 
* TS) 09:2 At. hot; $7 hats 2 THIF 1 
47 x 0 a H A Y. IV. | & 
enen aaa nn 
ei e A ee: je ine, to 
AN Adjetlive is a Part of Speech joyned to 
a Noun, and may be known by admitting 


the Word man or thing after it, as wiſe, good, 
2 wiſe man, a good thing. Adjectives 


— 


of n. LATIN ronduk 15 


Adiectives are of two Sorts, ſuch as have 
jew denen _ ſuch as/ have bat 

. 111144 In [333333 
A Adjeftives of thee Tvininarions; us 
firſt of the three is called the Maſculine Gen- 
der, the ſecond the PENG, and the. third 
the Neuter, © 

In Adjectives of two I Gio. 
firſt of the two is called the Maſculine ind 
kf rn 8 the ſecond the Neuter. 

with an Adjective of the 

- e are. called Maſcaline, 
thoſe joyned with an Adjektive of the Femi- 
nine Termination, are called Feminine, and 


thoſe joyned with the Kouter' Termination, 
Neuter. i 


*** » 3 * 


en or the Declenſim of Flies 4 


r. bree Ti erminations. 


78 * 


—— a DARns > * * _ _ 
—— 
— — — 2 — 
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G. unorum, una- 
D. 1. oiey unorum 


| Note, er. ſe, er, og totus, Ullns, 
; eter are decl 5 ever, a, ſo are ths, | 
ille, iſte, excepting that the Neuter of the 
| Nowingtive and- Accuſative Singular * in 


_— 
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K 


11 Nom inative Ambo, ambæ, ambo. 
as Fqulative::i: Ambos; ambas; mg pics 
Benitive | Show ng oy ambarum, m- 


8 Datire Oo 10/09) I＋. 7 
| ee 'Aimbobus,ambabas,o . 
Dao i is declined in n like Manner. 207 
Nd JN hi, be, hee 
wh?) oy | Sem bran 
ee BA. 2 f 9 | „. 
Ahoc, hae, hoc. hs is, 158 ns 


| a. of "the Dectenſon of Adjeftives of 
tuo Terminations. © 

Nom. felix 
Ac. hee, ir. 8 


Gen. telicis. © 


—" LC”]"I'Y 


NOR cheese | 
Gen. felicium · 


We 


eber 5 


i "2 103934351 
Ade whoſe Si icationimay- ens 


„or be dimini ſh maſt : of them form 


5 Goo the Poſitive Adjective, by rr — 


Termination en, or putting che Particle more 
before it, thus'\ bord ia a Pofitrve Adjective 


ſignifying · no. Compariſon, © harder or more 
2 _ the ere " 

The Su in-Englth * formed b 
adding the Termination eſt to the poſitiye Ad. 
jective or the Particles moſt. or very 


before it, as hardeſt, moſt hard, very — are 


the Su erlati HK 
The Compare 10 Latin i form ed from 


the firſt Caſe of the · Poſitive hat ends in 1, 
by 88 10 K. a8 I, 
auger 2 me rd, 7 _.. 

| 22008 ee 10 12 tin is tormed-from 
a 


utting pmg to it, as. 15 duri Ou: 

ut Ad ires, dig 1d er mg 8 
e oy 

cherrimnus.” 

+ Aves ending 1 in 668 wich. A Vina " wy 
fore it, . of them form Degrees of Com- 
pariſon, and thoſe that do, hut AF an inſtead 
thereof are uſed magis and maxime with the, 
Politive,'as my Fins, maxime fins... 


A "Theſe x 


. 


uri 1s formed 


o the Potitiye that ends in ; by 


be mag of imus 28 . 


4 — 
— — —— — — 4 — 


4 
— Ta — ww _ 
"& 2 f _ __ x wa. 
7 e r 
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Theſe Adiectives endi 


Superlative by changing it into Jimus, vie 
ace gracilis, vum, een e at 
| L e . 22 7 % 
e aL a 23 mul s 
4 no Degrees. i 
; n _ Words arc "a. Hes n 
v3 11 ein 1 nk | 
Sl, melior, tim WAL 


Se 8 IE £2 "Y Malus, Pejor, 1 * 14d 
ee ©: > "Magnus, major, ˙ 311 1 


l 000020908: #0000099 


CHAP.» 


A? Mood and Tenſe, and may be known.in 
by nk putting I or iz before a Word, for 
= at m © Senſe it 18 a Sign Ns Ns, As. 
$ 45 rain, I run, it rains. a 


Verbs from their $ignification, may may be. Jt. 
tin nor into three inds, Active, Paſſive, 
er. * 1 es 


A Verb give is that which Ggpifies 


rion, as 4oceo 1 teach. 


A Verb Paſſive is that Which . 


Paſſion, or the EMA CAT #oceor 1; 
am taught.” | N 


in lig make the 5 


3 minim. if 12 


Verb is 8 of Speech l with 


Ia a as. 


ant 1c i. om 


N * i 
1 * ” F 
. 4 N 
. * 


* 1 , Fe. . bo 2 4 
1 * 7a 215 5 


uf Sw, 


| 1 LATIN TONGUE. /19 


A Verb. Neuter is that which ſignifies nei- 
ther Action nor paſſion, but ſome State or 
Condition d Being, as Jedeo it © i, 

But ſeveral Verbs are called Active which 
in Reality.'do' not fignify Action, but in a 


* groſs Way of Conception are fi Wa : 


to do; as = and audio are called Verbs 


Ache tho they ſignify no Action at all, 


but Paſſion, or the Effect of external Ob- 


jects upon the Mind only. 


Verbs Active are of two Sorts T rarſtive 
and Tutranſirive. 
A Verb Trauſiti ve is | that which fignifies 4 


tranſitive Actidn, or an Action conceived as 
having an Effect upon ſome Object, as forio 


terram, I ſtrike the Earth. 
A Veib intranſitive is that which ſignifies 


an Action not tranſitive, or not conceived 43 


by an Effect upon Any Object, as curro 
run. 
There So Ways of forming Verbs: the 
one generally *apply'd to the ie of 
Action, the other io Paſſion, which are called 
the two Voices, that is the Active and the 
Paſſive Voices. | 

uch Verbs as. 1 no Active oi are 
called 171 Sonents, and generally fignify Ac- 


tion only, as fareor I conteſs. 
But füch of them as ſignify both Action 


and Paſſion, are called Common, as aſpernor | I 


deſpiſe or am deſpiſed. che 


There be five Ten ſes, the Preſent, Prerer- 
imperfett, 3 Prove plogerfuthyg 500 ; 


Future Tenſe, 


* = 
-” —— — —— 
- N 1 
— . 3 — 


— 
— 
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The Signs 'of the Tenſes are as follows 


| er the Active Voice, of the 

Preſent do, deft, 3 

Preterit Aid and diaſt. 

| 2 E008 

rete verfeſt ha 

Futures Hall and. cuil. 

=} loo the Paſſive Voice of the 
„eser, am, art, is, are and. be. 


Preterim perſed, was and were. 
e ee Have, haſt hath andþasbeen. 
Preterplupe rie&, had haift been. 
Future, Fi. ſhall and wall be. 


Note, tho' did and 4idſt, was and were are 
vſually call d Signs of the Pretcrimperfect 
Tenſe, yet they are as much Signs of the 
Freter perfect Tenſe, or more fo, the Engliſh 
Verb: with thoſe Signs e | beſt: 
rendered into Latin by the Preterperfect 
"Tenſe, which is much more uſed than the 
Preterimperſect Tenſe, even where the Pre- 
terimperfect Tenſe may be uſcd- properly 


Ike f three 1 9 in the Gn oular and Plu- 
4 of any Tenſe, are called the three Perſons, 
as amo, 675, amat ; amo is the firft, amas 


L Lecond, and azar the third Perſon Singular of 


the preſent Tenſe Indicative- 
And becauſe thoſe Perſons are rendered 
into Engliſh by the Pronouns I rh = 


\ * 
TR, * * 


n 


8 are called the ſour Conjugat ions. 
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wwe, ye and they, thoſe are likewiſe called the 


| three Perſons Singular and Plural, as 7 the 
firſt, Hos the ſecond, be the third porſen fy 
galar; we the fi . W the 


third Perfon- Plur 
There be four Ways of forming Verbs, 


2. Amos ama, amaviz amare, amans, ama- 


turus. 


2+ Doceo, doces, docui, docere, docens,d doc- 
turus 
3 Lego, legis, legi, legere, legens, le JeQtn- 


* ru3s 


4 Audio, audis, 25 audire, audicns, 


auditurus, | 


dee 60090 
_ Indicative Mood, 
Preſent Tenſe | 


Singular. 
Mo, I love, or do love. 


Amas, thou loveſt, or 4oſt n 
Amat, be loveth. or doth love. 


Plural. 3 


Amamus, we love, or do love. 
Amatis, ve love, or 4o l 
| _— 9 _ * 40 love. 


— 


* A meme 


* : 


Singular. N 1 


8 Mo 111 7 reach, or do rh, 
Doces, hau 'reacheſt, or doeſt reach. 
Docet, be teacher b. or doth teach. 


Ml 4 1 Plural. 


Docemus, we teach, or 2 teach. 
PDocetis. ge teath, or do teach. 
atk . Doceat, they teach, or 40 teach. 


| Singular. © p 
ego 99 97 read, or do read. 
Legis, thou readeſt, or doſt read. 
A be readeth, or aoth read.” 


75 ural. 


. | 

Leia wwe 'read, or do rend. 
Legitis, ge read, or do read. 
at they read, or 4o read, 


Sing ular. 


Audio, 7 tear, or do bear. . 
Audis, thou keareſt; or doeſt hear. 
Audi, be heareth, or doth: hue, 5 


Plural. 


A udimus, we tear, or 4» bear. = - 
Auditis, ge Hear, or do hear. 
Audiunt, br leur, or 40 bear, 


The 
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f LATINX TONE 5 
The Preterimpetfect Tenſe "= 
e Singular a" 0 
Amabam, I loved, or did — 
Amabas, hon loved, or idſt 50k 
Amabat, - he loved, or did Jouve. 


Plural. 


Amabamus, « we loved, or did love. 
Amabatis, ye loved, or did love. 
Amabant, they loved, or did love, 


Singular. 


Docebam, T taught, or did. teach. | 
Docebas, bon taught, or id Leach, 
Docebat, be Taught, or did teach. 


Plural 


Docebamus, we taught, or did reach. 
Docebatis, ye. taught, or did teach. 
Ddcebant, they raught, or did * 


4 Singular. | 


; n I read, or did read. 
Legebas, ton read, or didſt read. 
Legebat, be read, or aid read. 


Plural. 


Legebamus, we read, or did read. 
Legebatis, ye read, or did read. 

n They read, or Jig read. 

| 54 D 3 _ Sing lar. 


„n tu. e MAR. 
Audicbam, 7 beard, or ip bear. 
Audiebas, b heard, or did hear. 

b Audiebat, _ be heard, or "4 4e 82 

TA Oy Plus al- 


A dec ve heard, or did hear, 
Audiebatis, ye beard, or did hear. 
Au diebant, 2 Beard, or did Ner. 


Tus Preterperfect Tenſe OA 


Singular. 


a I have loved, 
Amaviſti, rhou haſt loved. a , 
Amavit, Le bath loved LES SENG ef 


Plural. 


Amaviraus, we Baur Joveds 
Amaviſtis, ye have loved. 
Amaverunt ere hey have mm 


| Si ingular 11. 
Decui. I have raught. 
Docuiſti, thou haſt 'tqught.” 
Debalt, be hath bau. 


Plural. 


Docuimus, wwe have taught. 

Docuiſtis, ye Have raught. - 

Docueruntere, they Pave taught. 
8 "Singular. oo.” 
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Cingular, 
Legi, I have read. 
Legiſti, thou haſt read. 
Legit, 4 be bath read. 
Plural. 

Legimus, we have read, wit x 
Legiſtis, e 1 rea, f 
Legeru gat ere, 9 0 Have read h A 
1 6 | Singnlar- 3 
Audiviſti, k thou haſt heard. 5 

Audiyir, be hath heard. 
Pfural. "1 MY 


\ Audivimus, de have heard. 
Audiviſtis, ye. haue heard. 
Audiverunt, ere, they have beard. 


The Preterpluperfect Tenſe, | 


Singulap.” _ 
Amaveram, I bad lobend 
Amaveras, ten haaſt load. 
Amaverat, be had lobe. 


Plural. 
Amaveramus, we bad loved. 2 N 
Amaveratis, 9e bad lou. 6 


„ they kad loved: 
r FCA 


36 # Cimpenitious I 
225 Singular. | 
Doc ueram, 1 Bad ta 11 
Docueras, 1b n 
Docuerat, be haq taught. | 

oy 2 5 Plural 


Docueramus, ave bad tag br. i 
Docueratis, ge had taught. 
Docuerant, they had taugbt © 


| Singular. . 
Legerams | I had read. 
Legeras, thou hadſt read 
Legerat, be had read. 

Nane 


7 Le ue bad read | 
' Legeratis, e hai read. 
Legeranty They bad read. 


OO Singular, 
Audiveram, F had heard. 
Audiverass tho badſt beards 
Audiverat, be bad heard. 


Plural 


Audiverdeus ave Hu beard: 
Audiveratis, ye had heard. 
Audiverunt, 55 bud heard, | - 


Of th LATIN TONGUE. 
The Future Tenſe 


Amabo, „ he 


Amabis, 
Amabit, 


1 


a Amabimus, 


Amabitis, 


9 Amabunt, 


Docebo, 
Docebis, 
Docebat, 


Docebimng, 


Docebitis, 


Docebunt, 


Legam, 
Leges, 
Leget, 


Legemus, 
2 
Legent, 


* 


| Singular 


Hall or will love. 15 
thou (halt or wile love; 
he ſpall or will. love. 


Plaral. (0 nl x, 


doe Hall or Wi It fope. 
Je ſhall or will love. 
They Hall or will love. 


Singular. 


T ſha'l or will teach. 
rhou ſnalt or wilt teach 
be ſhall or will teach» 


Plural. 


v Hall or will. ""Y 
7 They Hall or will reach 


Singular. 


T ball or will at 
thou (palt' or wilt read 
he foall or will FRO. 


Plural. 1 
we ſhall or 9will read. 
pe ſnhall or will read. 

ey ſhall or will regd. 


35 bee et 
Singular, | 
 Docueram, 1 has 2 Feeds] 
Docueras, bon D 
Ve 43 "0 bag raught. . 
| 2 Ma Plural. 


Docueramus awe had raughs. f 
Docueratis, pe bad taughte, *-. 
Docucrant, they had reughts © | 


«Singular. | 
Legerams I had read. 
Legeras; tbon hadſt read. 
Legerat, be had read. 
3 Piural. N 
L ub bad read: 
Legeratis, pe 11 read. 


they had , 
Singular. 


Audiveram, : 44 Heard. T 
Audiweras, then badſt beards 
Audiverat, be had heard. 


Piurai 
Audiverghiis) wwe Hu beard. © 
Audiverattss ge had heard. 


_ Audiyeratit,- 5% bd hoard, 


 Legeranty- | 


j 


The 


Of the LATIN TONGUE. 27 | 
The 1 uture Tenſe we: 


7 png 
| Amabis, 
Amabit, 15 


£ 


C 88 


Amabitis, 


Amabunt, 


Docebo, 
Docebis, 
Doccbit, 


Docebim 
J er 


Docebunt, | 


Legam, 
Leges, 
Leget, 


8 Legemus, of 
Legetis, 
Legent, 


*. 


1 #5 


Singular: 


Hall or will love. 0 
thou ſhalt or wilt love; 
he ſpall or will love. 


Sura, (90758 3 * [| | 


dos ſpall or wi n lobe. 
De ſhall or will love. 
| they foall RIO” love. 
Singular. 


T ſpa'l or will teach. 
Thou ſhals or wilt teach. 
be ball or ili teach» 


Plural. 
awe Hall or will. "PF 


* 
9 
— 
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ve ſhall or will teach. 'q 
they Hells or will teach fl 
Singular. ih | 
T ſhall or will read, 1 


thou (halt or wilt rea 
he Hall or will * | 


@Jaral. 


we ſhall or v read. 
pe ſhall or will read. 
| ey . will read. 


Singular 


* 
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* © Sigler. — Al. LE eit 
bs, I all or will N 
Audies, Ion ſhalt or wilt hears © 
k Audiet, bay N OY Os, 
3 _.; | RS ae | 
88 .\ 08 Hall or ill hear... 
Audietis, j Je ſhall or will hear. _ 
Audient | i they ball or ai. — 
The 8 Mood, 


Ama ee | love ehom, 
Amet amato, let him love. 


5 Amemus, Jer us love. oO 
Amate amatote, Jove ye. Mo 
Ament amanto, jet them lou. 1 
Doce 8 CY thou. © 
at * doceto,. let him reachy 
5 h; 
W „ 8s teach. 


Docete 3 reach je. 
Docceant — let them teach. 


Singu lar 


10 
* 


Of the LATIN TONGUE. 25 
+ 2 ; 

Liege legito, read thou. 

Degzat legito, iet bim read. 

FI 

9 Legamus, | tet us read. 3 
Tegite legitote, read ye. ; 

Legant legunto, let them read. 

8 5 Singular. RG bj 


Audi audito, Hear thou. WE 105 [i 
. Audiat audito, ler bien hear. 
8 8 | 


Plural. | 
: Audiamus, „ hep-ar ineys. Z 
Audite audiote, bear ye. 
Audiant audiunte, ler hem hear. 
The Sußbjunctive Mood. 
5 Amem, es, et. plur. emus, etis, ent. 
| Le | 


— — — 


x Z 
CD —> n — —— ＋ _ — 
— E = ws — — — 


e EY ES De A A” 9 
— - - — — -— — — — 2 


iſe - 


Pre. ten 


preterim.t : 


eam, ? 
daß, at. Plur. amus, atis, ant 


* * * 


. 


es, et. Fur. emus, tis, ent. 


» - 


preter- 


3 
N ” 0 þ ; * 
* - . ; ; ona 


n enn xl 
* 54 
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Amarverim, 

Docuerim, 
Legerim. 

itim, 


"OR 


Doc ard Ou: 
Load vigh you . U eras „age. 


Audivifſem, ee 

* ECAmavyero, ) | 5 
Docuero, C . . 
Legero, (% K. Pur. imus, itis, int 
Audivero, | e 


faves ten. : 22 8 = | 


The Infinitive Mood, 
Preſent and e N . 


Amare, ro love. 

Docere . 20 . 1 

Legere 5 TO read. e 

Audire | 70 bear. B * Bu 
Proerperfet and | prererpluperfef8 tenſe. 5 


Amaviſſe that bo loved, or had loved. one, 
Docuiſſe that he raught,orbad tanght. bott 

= Legiſſe that he read, or had read. the 
1 5 Audiviſſe that he heard, or bas es uſed 


Future Tenſe. 


| Amaturum eſſe thar he ſhould or 3 Þve : 
SEL Ganga eſſe that be e or vod teach 2 
f Lec- bs 


Of: bb LA TIN TONGUE. 1. 3% - 
Lecturum eſſe, that he frond, or would 17 
Auditurum eſſe, that oaks or, world hear. 5 


From Verbs are formed a Tar of verbal * 
Nouns called 1 e in eee 


follows, > 1 
1 Armandi, F of loving 
Amando, 655 . | 


| Amandum, #0 lou. 


Þocendi; of 0 
Docendo, by teaching, 2 
Docendum, e ee, 


Loegendi, of reading hr 4 oy 
Legendo. / readings" . e 
Lean, ro read. 


* 


n 
Audierdi, 8 . han 
1 | 77 bearing- , | 
Audiesdum, o boar“. 


From ſome 8 Verbs are end oo LY 
Sort of Verbal Nouns called Sui nes two in 
Number, of which few Verbs ſome form the 
one, and' om the other but very few indeed -, 
both ; and the few Supines too there are in 
the Latin: gs” are but 50 _ 


uſed. 


" - *. 
. " 


Supines wh 4 | XY 


ab; E 5 Jour 15 
J - Audits: han ro 60 . 


From the Verb in the Active Voice are 
forked likewiſe: a Sort of rage alt called 


Prarie: two in Number IN db 6, 


ae, formed from the Aitive Vic 
N ihe YO! Te N hy 


9 loving. 
| teaching. 
reading 
bearing. "os 
47 ooo PF Future. 
"Anais. -7o love, or 3 60 love. 
Docturus, to reach, or about to teach. 
Lecturus, to read, or about to read. 
Auqditurus, 10 bear, or about to bear. 
Sum es, ſui, eſſe, fururus | to be, 
Andicative Mood. 0 
5 n 
un 7 am. Cn ave are. 
Es, thou . 21 Eſtis, ye are. 0 
C Sunt, They are. N 


{EQ he oy: 
Dreerinperſet Tenſe 


BY Eras, t hou = 1 dr 
we? 


e u. 


Eratis, ye Were. 


F . 


Ki . 
« 4, ® 


* * 8 


e LATIN: i. TONGUE. a3 
© Preverperfet Tenſt A. aged 


2 tf I have been, F odors fave, 
E kulki, thou haſt been, T ye have beer. 


1 on ka __ fuerunt ve fuerc 
| (t hey have Naeh 8 


1 Tenſe | 
* 15 had been, 55 50 fueram, we had been. 


8 —— 


Fueras, thouhadſt been. fuerztis,ye had been. 
Fuerat, be had been. W been. 


7 9 Future Tenſd © 2 
| Ero, Ih or will be HERE 


= q erix; thouſhalt,o: wilthe, eritis, ye fh. Or w. U. 
, has be ſhallyor: will be, po hee be 


Imperative Mood | 1 


mY eſto be then, | 4 2 Ir mus | * Hs 1. 


Sir eſto let him be. & ſiris eſte eſtote be ye. 
1 ſunto let them bs | 


Sing. 


3 Suhjunire Mood. 


Preſ. Po ing bim, f ſis, ſit. plur. ſi mus, ſirls, ſin; 
Preterim ſi. Eſſe me ſſes, e ſſec. pl, eſſe mus, eſſetis, eſſent. 
Preterper. U. Fuerim, Fai fuerit. ply prays fue- 


2 fue ri nt. 
Preterpl i. Fviſſem, failles, fuilſer, th. uff: mus, 
„„ Ae fuiſſeut, 


© gb Fire 


„ 


© * had n 


pens amaris 1 amar, amatus ſum vel 


5 = 
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; 1 kxtere fa. 8 e , ſuerimus, fue- 


a 


* * * 


Om wt Infidirive. Mood. 40 50 ; 
W 5 n Kae 70 he. 


Preterę. and aro Fuiſſe, o have 4. 1 5 


Future tenſe.” "Fore, vel ſmurum eſſe, 
n 41 lat en 8 


- The i \Paſive Voice.” 8 


: 4 


fui, amari, amatus, amandus. 
- Doceor, doceris .vel docere, doctus ſum vel 
fag doceri, doctus, doeendus. 


6 Begor, viegeris I legere, leftus ſum vel 


ful, le 1, lextus, legendus. 


Audior, Auris vel àudire, auditus fum vel 
ful , audirt, auditus, audicndus. 


8 1 
* 8 


Indicative Mood, 


* 2 > % 


RT Fn Preſent Tenſe, | 
" Singular. 
* "Ramon, 7 ++ J am loved. _ 
* Amaris, -. 7bou art loved. 
Amatur, he is loved. 


Nee eee 
r The ſecond Perſon Sinzular in this, and the 
following Tenſes, where it ends in vis, is ſometimes 
Found in Authors to end ig re, as amare, &c, 
8 Plural. 


* 


| 1 fuerint. 


\ 


* 
*% 


We 


Ae u are 1 5 
| Amamin, + ,, ye are loved. N 
Amantur, hey are | Bu 


Singular. 
Doceor,, Tam range; WA. 
Doceris, © thou art taught, 
Docetur, he is ranghr. FA; 


4 


Plural. 


Docemur, me are taught, 

Pocemini, pe are taught. | 

Waere 8 e are voug hi. | Le? 
aaa; km 


# . 4 pe ; 
” 4 4 0 i179 * 
4 * * * g 9 39 — 
* « 


Legor,. I am read. 
Legeris,  Trhou art read. 
Wann de is read. 


=— 


4 Plural. o hn #4343 er 


Legimur, aue are: read. 
. Legimini, pe are read. 
TW... wand 
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35 4 Comprriois G RAM MAR 
W Nee 5 


; 8 I Tam yeard. wet 
Audiris, We . thou art beard; © wie 
Aran, a4 at 15 bear. 


. | Plural. . 
8 de are beard. : 
Audimini, el are heard. —_ 
F Addiuntur, | bey are bears. | 
| Prompt Teple. 
| Singular: 
| Aber I was Joved.. 


2 ton was loved 
Amabatur, be wat loved, 


Anda, de ore loves. 
Amabamini, _ oye were loved. 
Amabantur, They, wore | bout, ; 


K. Singular. 


Docebar, 2 Was taig br. 1 
Docebaris, tos was taught. 


5 be ua, Taught, 


4 
FW .3 
oy 


— 


Fluri. 
1 due were * 
Docebamini, 9s were taught, 
neren dee 08s 10080; 
633% .& ugular . 
Legebat, u, read. 
Legebaris, thou was read. 
Legebatur, e Was read. 
Plural. 
Legebamur, we Were read. 
Legebamini, ye were read. 
ener They were read. 
ö 1 
Audiebar, 7 was heard, 
Audicbaris, thou was beard. 
 Audicbarur, = was hieord- 
8 ov | 
Audiebamur, we were heard. 
Audicbamini, ye were beard, 


> Audiebantur, 


' j 


Of WATER TONGUE. * 


* 


mw wer⸗ hears, 
Pretzsch 


* 4 


us G R Anta 
eee Tenſe. 


£23 F * bf 7 — 
. Tok 
* gu . ” +. * 
N 4 * who? 


f F IIs 
SEN 
2 £ 1 1 of x 


5 Amin im "vat WO MI 3057 880 bak, | 
Amatus es vel ul, tos haſt been loved. 
Amatus eſt vel 0 


P, * | Ivy 1 5 


Amati Gln mw uiid, e e bo 


Amati eſtis vel fuiſtis, . ye have been loved. 


| Amati nn, 


ne. 7 


. Dodtus alen ood ai, 5 ? | . taught; 
Doctus es vel fuiſti, I ou. haſt been taught, 
Dodtus eſt vel fut. Do lat b been taught. 


Pura l. 


| Dogi dune vel fuimus, we have been taught, 
Docti eſtis vel fuiſtis, ye have been taught, 


DoRiſuntfucrunt vel fuere, the bavebeentaught, 


reg. att 
LiBus ſam vel fui, 1 have been read. 
Lectũs es vel miſti, thou haſt been read. 
Leftus eſt yel A, be hath been read, 


Plurai 


be — been loved. | 


. 
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LeRi ſumus vel fu mus, de have been rea 


Lecti eſtis vel fuiſtis. pie haue been read · 
Ledi ſunt fuerunt vel fuere, rhey have becnread 


Auditus ſum vel fui, I vave been heard. 
Auditus es vel fuiſti, ibon haſt hen heard. 
Auditus eſt vel fuit, - bo hath been heard. 

Auditi ſumus vel fu i mus, ve have leen beard, 
Auditi eſtis vel fuiſtis, e H, een frard; = 
Auditi ſuntfueruntvel fuete, ii have beenbeard. 
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Preterpluperfe& Tenſe, - - 
AN Singular, 


Amatus etam vel fucram, I bad bee loved. 
Amatus eras vel fucras, rhau bad been loved. 
Amarus erat vel fuerat, be had been loved. 


ee e 
Amati eramus vel fucramus, we bad been loved. 
Amati eratis vel fucratis, 9e had been loved 
Amati erant vel fuerant, ey had been loves 


Singular. 
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N „ denen, AMA 
— 


ann T halt been taught, 1 + 


© Doftus eras vel 'fneras, thor hadſt been tay A 
„ Dokus erat vel fuerat, He has "_ 9 Al 


Dogz eramus HOP 3 bal 1 . 
"Pot eratis vel fueratis, ye had been taught, 
Dofti erant vel I e "0 had been Tg: FF At 


| At 
| L PI eram vel alt 7 had been rad 
Lectus eras vel fueras, thou. hadſi been read. | 
an erat vel fucrat, be as been 4 3 
Ar 
Plural. | es Ar 


Lecti comming rel Ale ave had been read, | 
LeRi eratis vel fucratis, : ye had been read 
Lecti erant vel fuerant, they had been read. 


Si ngular. | 


Auditus cram vel fueram I had been heard. 
Auditus cras vel fueras, thou haaſt been Heard. 
Auditus erat Does fucray, rene "__ nents 


Plural 
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Plural. 


Auditi eramus vel an ere ha beer: heard... ; 
Auditi eratis vel fucratis, - ye had been heard. 


Future Tenſe. 
by Singular: | 


| Amabor, - © -T ſpell, or will be loved: 


Amaheris, thou ſpalt, or wiit be loved. 
Amabitur, he ſpall, or will be loved. 
* Plural. | 
Amabimur, wie ſhall, or will be loved. 
Amabimini, Je ſpall, or will be loved, 
Amabuntur, 5 they (all, or will be loved. 
_ Singular. 15 
Docebor, I. ſhall, or will be taught. 
Doceberis. thou ſhalt, or wilt be taught. 
Docebitur, {. be hall, or awill be taught. 
| Plural. | | 


Docebimur, abe fall, or vill be taught. 
Docebimini, geh, or will be taught.” 
Docebuntur, they Hall, or will be taught. 


Singular 


Audit Erant v el tucrant, theybad b:eubeard.” 88 
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7 An lar. 
8 4 all or will be read: 
Legeris, ren ſoalr,' or wilt be read... 

. Tegetur, ke Kalt, or will þ 95 e 

Plural. | 
Lapin: | | 5 Hall, or ail be read 
Legemini, pe ſhall, or will be read. 

N n Hall, or will be read 

au . Singular. 5 e 
. I ball, or will be be 
Audieris, yh -.thou ſhalt, or wilt be heard 
Audyetury | OE, Hell or _ ve Lk 6 
Audiemur, - e or will be heard. 
Audiemini, qe Gall, or Will be beard. 


| AP PU hey at or will be Cong 


| Imperative Mood and: 
> 


| Singular. - 


Anke ado. be thou "aw BÞ 
Ametur amator, © let him be — wud 
DOS Plural 
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Amemur, 
Amamini amaminor, 
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Docere docetor,” 
Doceatur docetor, 


. Plural. 


Let us be kb 
ba ye loved. 
Wann 
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ths 4 4 - " £4 f 
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be tbon taught... | 


ler him be Taught. | 


Plural. 


Doceamur,- | 
Docemini doceminor, 
Doceantur docontor, 


let us h n 
bo ye tangbt. 


| tet them be taught. 


$57 


__ Singular. 


1 Weng 
bags. af "egiror, 


be thou 3 
let bim 0 read. 


Plural. 


L 


Legimini e 
* leaf. | 


= — 


Audire auditor, 
Audiatur auditor, 


Si ingular, 


let bim be heard. 7 


let us be read.” 
be ye read. © 


. tet them be read 


be thou 1 
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Ron wum 
Plana 


Audiamur, let us be beard 
Audimini r be 9% heard. 
Audiantur aufliuntor, ler New be beard. | 


Subjunctive Mood, 
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: Seen Tris, ctur. P. emur, eminis entur. 
beg, ie aur. Pl amar, 'amini, 
— os, "5 i ee | ur. 

Docerer f crisz etur - Pl. emur, emini, 
erer > * en. 
Audirer, Se 


Amatus, Gm Wor SM at tus fis or SY 
Dofus, C tus fit vel fuerit. Plur- ti fimus 
Lectus, (vel fuerimus, ti fitis vel fucritis, 
Auditus, ) ti fint vel fuerint. 


Preterpluperfect Tent, 


Amatug, eſſem vel fuiſſem, tus efſes vel fuiſſes, 
Doctus, C tus eſſet vel fuiflet. Pi. ti eſſemus 
22 vel fuiſſemus, ti eſſetis vel fuiſſetis, 


Auditug? ti eſſent vel fuilſent Fu- 


cee TONGUE * 
Future Tenſe, N 
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© þf 


Amatus, Yero vel fuero, tus eris vel fueris, tus 

Dactus, { enit vel fuerit. Pl. ti erimus vel 

Lectus, ¶ fuerimus, ti eritis vel 8 ti 
Auditus, 9 erunt vel 


0 - Infinttive Mood. | 
brd ard Proterimporfe? n. No 
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89 . » 


 Preverperſe and Preverplupe ſed Tenſe. 


Amatum eſſe, vel _ that Hwa, or had lon layed, 
Doctum e ſſe, vel fuiſſe. bat he was, 228 — 
Lectum eſfe, vel fuiſſe, that be wa vor had been rea 
Audicum yy yel wine a ke was; or had been heard. 


Future 7: onfe, 
Ae iri, vel that 2 1 
amandum eſſe (loved. 


Dogum iti, vel rhat . or would be q | 
docendum ee, 15 


| (raught. 1 
F 2 Tectum 
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G 
'1 
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Poſſum, poten; potui, poſſe, ben. 


» 
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Leu vel 27 Id 
1 nn UE Mets e 


N. iri, vel 0 . or would-be 


audicndum eſſe. „ en 
"Pani Paſſive bY 3 


* 
ee nee \ 


| [ 3 loves, 0 or lig OR 

Preterper Doctus, raught, or being taught. 
ſect renſe. ) Lectus, read, or 4 
A » Auditus, * hears, or being beard. 


Amandus, 70 be loved. 


Futurs ) Docendus, 10 be raugbt. 
Tenſe, Le 


f Is, 10 be read. 3 . 
_ « d Audiendus, 70 be beard. © 


regular Verbs. 


Volo, vis, volui, volens. 

N olo, nonvis, nolui, nolens. 

Malo, mavis, malui, malens. 

Edo, edis vel es, edere vel eſſe, edens. 


Fio, fis, factus ſum vel fui, fieri f faci- 


endus; | 

Fero, fers, tali, ferre, * ER” 

Feror ferris vel ferre, latvs ſum vel fui, ferri, 
latus, ferendus. 


17481 , Indicative 


- 


5 . 


. tur TONGUE. 4p 


Pede Tenſe. 


Poſſumus, 
(teſtis, poſſunt 12 
| Volumus, vale 


tis, volunt. * 
Nolumus, non 
(xultis nolunt. 
Malumus, 1 
(mavult. 8 I (vultis, malunt 
Edo, edis vel cs, 
( edit vel eſt. 4 (vel eſtis, edunt 


Fio, fis, fit. | Fimus, fitis, fiurt. 

FFero, fete, fert. | Ferimus, e 
( terunt 

Pejor,ferris vel | Ferimur, J 
1 ferre, fertur. 8 * (mini, feruntur. 


Precerimperfect Tenſe. 


e Poteram 
Volebam, © 
Nolebam, | 
Malebam, 
>  Edebam, 
„ Fiedam, 

Ferebam, 


as, at. Pl. amus, atis, ant. 


1 
W 


(mir, bantur. 


Edimus, — 


. baris 1 bare. Pur. amar. ba- 


F 3 5 Preter- 


Cam 1 
iſti, tus eſt vel fuit. Nur. ti 

A ſumus vel fuimus, ti eſtis 
IA vel fuiſtis, ti ſunt fucrunt 


vel fuere. W | 

he, Pretrlaperot Tenſe. . 87 
¶ Potueram, 3 AFP 1 | 
1 Volueramm | 9 
Nolueram, . 3 
| Malueram,\, Os SR 

= Ederam, 5 55 

S Tuleram, 3 

| „ cram vel ſueram, tus eras 


RS 5 A vel ſueras, tus erat vel fue- 
3 actus, _ rat. Pl. ti eramus vel fue- 

7 | Latus. © Jramus, ti eratis vel tucratis, | 
_ 5 ti erant vel fuerant. 


Future 


— U 
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Fan Tenſe, 


Potero, eris, erit. Plur. erimus, critis, W 
Volam, 


Nolam, Is 
\ Edam, en et. Pur. emus, etis, ent. 
Fiam, 1 | : 

Feram, | | 
* eris vel erce, thr, Pl. emur, emini, entur, 


Imp rative Mood. 


r Noli, nolito. Plur, Noli nolitore, 


2 


Sing. 


Es, eſto, ac, « 7 edire, eſte, edant, 
Ede, edito, eſto,edito, mus eſtoce, editote, edunto. 
pi fiat, Pl. Fia- 5 fite, fiant, 
* Fito, flo. mus, 2 fitote, fiunto, 
v | Fer, rat, PI. Fe- 5 ferre, ferant, 
Fert fetto. ramus, 2 fertote, ferunto. 
Ferre, feratur, 7 Pl, Fe- I ferimim, 5 ferantur, 
\Fertor, fertor. Framur, 7 feriminorg feruntor. 
5 13 ive Mood. 
e. Preſent Tenſe. 
0 Foflim, WE. 
Velim 1 3 ; 
i Nol im, 18, It. Plur . unus, iris, int. 
W Malim. | 1 * 
J Edam; * R 
Fiam, as, at. Plur. anus, atis, ant, 
Feram, f 
Fear, aris vel are atur. /. amur, amini,antur, 


1 


P treter; 


1 
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* N vel cx, Phomur eminigutr 


| Proterperfect Tenſe. 
2 Potuerim, 
Voluerim, > 
Noluerim, 


"fm A fucrim, tus fis vel 
tacris, tus fit vel fuerit. 


Hur. ti fimus vel fucri- 
, Latus, mus, ti fitis vel fueritis, ti 
1 C ſint vel fuerint. 
Preretploperſcet Tenſe, 


potuiſſem, 


1 Balaitem. . — 
9 4 


- 


ing 


— 
by 
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Maluiſſem, 
Ediſſem, Nen Nur. emus, etis, ent. 


Tulifle 
TOO {ci fails, Us ee 
pad, 75 vel fuiſſes, tus eſſet vel fu- 
iſſet. Nur. ti eſſemus vel 


Latus. I tuiſſemus, ti eſſetis vel fu- 
ifſetis, ti eſſent vel kiffen 
Future Tenſe, | 628k 
Potuero, ; 
Voluero, { 
Noluero, 


0 Maluero, Nis, it. Plur . imus, itis, int. 
g | Edero, 1 


Tulero., 3 i 
_ rero vel ſuero, tus eris vel 
Factus, | faeris, tus erit vel fucrit. 
e Pliur. ti erimus vel fueri- 
8 ] mus ti eritis vel fueritis, ti 
* erunt vel fuerint. | 


| voluide, 


| Sing 


Tulif, (fu i, 
Factum eſſe vel 

e ) Latum effe vel 
watt fl kuifſe. 


Future 


52 Ace, bai 
© Fuiure Tenſe. 


A elle, 2 
e e e 


Eo and — * ws and 
the Preter1 
mood, and ibo and guido 1 in the Future. 

| ' Defective Verbs. / 


- Preſent. Tndic. aio, ais, ait. Hor. aiunt. 


85 Sous. aicbatis. aiebant. Imperative ai. 
I Subj unctive alas salat, r 
nt. „ N 


Vartici pi⸗ ebe Preſent Tenſe, aiens. 


aukit. Dur. auſint. 
Future Indicative, Sadvebie. 
ſalveto. Plur. ſalvete, ſalvctore. Infinitive. 


falvere. 

Ave, aveto · Pur. avete, averate, 

—_ avere. | 
Inper. Cedo- Blur cedite, © 

0 Future, Faxo vel faxim, faxis, ern as 

xint. 

Praterimp . Subjaact ve, Force, foreg, 6- 

| 82 Flur. ni; nity Ifir i ve, fore. 
Preſent ia dlicatiuè, Qnæſo, Plur. 3 

— Indicative, Infit. Plur infiunt. 


Preſen 


. . 
Lum iri vel e clle. 


"Tenſ; e of the quibew in | 


Prrrerimperf. aicbam, aiebas, aichat. a 


Tren Tenſe dub juncttve, — — | 
„ falve, 


Dee. Bey * bh =» wed nd ris 


4 Pg 


/ 


* 
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Projent Tudicative, Inquio vet i inquam, in- 
18, inquit, Pur. uimus, inquiunt. 

e 2 ere | . 
Imperative, Inque, inquito. 


2 Sul junc. Inquiat. ernie in. 


rl Indi. Valebis. Imper. Vale, va- 
2 Plur. Valete, valetote. Irfinitive, Va 


"Oat capi memini want the preſent and 
Preterimperfe® Tenſe in all che Moods, and 
the Future too in the indicative ; the two 
firſt likewiſe Od; and Copr want the Impera- 
tive mood: But Memini forms Memento. 
Plur. Aementore. | 

Befides the Verbs hitherto treated of, 
there is another Sort called Iperſonai, be⸗ 
ing uſedonly in the third Perſon ſingular; 
ſuch 4 Peniter, Tædet, Puder, Pig. 
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For che Formation of the Preterperf.. 


Tenſe A. Homage. V in che A- 
dive Voice. Dm geg | 


Verbs of the gilt Conjugation 3 
— pron Tenſe by changing 0 into adi, as 


1 bee ſocond Coniugation form the 
reter Tenſe by ch i eo into 2, 
„ "" Bur 
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But thoſe that end in with / or y be- 
| fore it make the P W Tenſe by ychang- 


ing geo into ſi, as hea eo indulſi ; urges u 
And — end wigs mak LH the. a 


a * by changing veo into vi, 


* of the third Conjugation ending in 
Boo, ca, do, ſo, to, 99, Or 149, make the Preter- 


But thoſe thatend in go, bo, 20 ot Co, em 
tte Preterperfect Tenſe, by ch anging ms 
. into xi, as 1 6 3 1 . 

r 


„Verde 2 in io, 


—— 


elbe ending in 10, ro . a the pre- 
| terperfe&t Tenſe by changing thoſe Syllbles 
into vi, as ſino ſul.” * 

Verbs ending in po make the preterperſect 
Tenſe by changing po into pſi, as carpo ca rpſi 


Verbs of he” Fourth Conjugation form the 


preterperfect Tenſe by changing o into ivi, 

andi audivi. | 

Verbs excepted from-the foregoing Rules, Rules, 

together with ſuch as want the Preterperſect 

1 enſe, here follow in Alphabetical Or ler. 
A 


3 Accerſo accerfivi» 3 Egreſco. 


| - * eo alſi. z Arceſſo acer. © 
+4 97 a 12 Ardeo . 


A 


E Tenſe by changing 0 into i, as bibo, 
1 | 


1 AAS a am amb coco oe coo en nne ̃ͤ : bY 2 


3 AL 


* 


KC — v ronaur * 


; Grado eddi. 
2 Ar e 7 Cite crepui. 
„ i bh Cubs cubui· 
3 Iz Cumbo cubui. - 
3 Cupio cupput.. 


3 Curro eon, 1. 


* 
3 6 
= 
_ - 
% - 
— 4 w— 
UK > 
© 
— 
Bo, hos 
we 
#5 


a 
1 
88 
8 8 
$3 a5» 199 4 


Y Calveſio. per 
"4 eee 
2 Caneo canui. 
3 Cano ces ini. 
3 8 
3 8 cepi. | 
3 V8 W 
3 Ck, | 
2 Cieo cid i. 
3 2 r 
3 Cla clus. 1 2 13 Duco duxi. 54 4A | 
3 6 oy = - "60, > | 
3 Cludo.cluk, .. | gy Dutceſce: 5:4 - . © 
2 Clueo, : 3 De. duruts 4 
3 i - | þ 
Como * 85 


YN 2 seg. 


3 Coque coxi. 
8 . 


„ £9 + 


7 
8 
© 
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190 7 


* N 


n 


1 A erf /ORAMMAR 


ee 
3 Facelſ & or .. 3'/Ghibo. 11; Oblit 1 4 
3 Facio feci. 1 rn Grandeſes..irns © : 
3 Fallo an. 3 Graviſco. 
4 Farc io far > 1 Gruo. 
3 Fatiſco- 58 55 N 11075 1 
4 F I | | a; 1 
3 — 2 Hereo *. 
3 Fero tul.. l Hebe. 
2 Ferveo 1 2] 3 Hebeſco. 
3 Fido fiſus fume | 4 Haurio "_ 
3 Findo, fid1. © 3 Hebeteſco, -_ 
4 Fio ade, fur; 3 Herbaſco, e 
, 'Flaveo.. 8; Hiſco, - Wy 
3 Flaveſco. 800 > Hume. Wa 
3 Flammeſco. Ox | 1 Ms 
2 Fleo flevi. | 
g Fluo Ane, 3 7858 14 
3 Franſgo fregi: ; 


4 Pe avi uk. £7 7 Roe! 6 or fri. 

2 Frigeo frixi· * * Ingraveſco . 
3 Frigo· 0 s Inſoleſeo. 
3 Fruticeſco- © 3 Intelligo intellexi, 

4 Fulcis ſulſi Wy 2 2 Jubeo juſſi· 

| . 1 juvi- 


1 uveneſeo 


L 


s Gandeo gviſusſum | '3, Labaſeo. e 
| bl ' | 3 Laceſſo laceffivi- 


8 


"= 
4 
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ef n. ui TOWGHY, 5 


1 Layo' Ravi * yo 


1 47 
{IB 511 4 


2 Ia le.. 
: Lino livi or levi. 


e rere 0 5 


;  Lingſco? otobilo: 
2 Lucco lagi, 05 
3 Ludo lu. 0 
2 Luged lui. 
3 Luv err, 45 


294 vba et 


2 VM © , 


Ing 


ne bi 
5 aſchleſco. 
3 an ne. 2 

U merſi. 
3 e meſſui. 381 
1 Mico micui. 

3 Miteſeo. £ faucet 
3 Mitto mi 

2 M 


5%3 US 


2 Mordeo momordi, '1 


Muceſco · 


4181 


3 
2 Ne ſi 


+3 
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2 — — Tran, ew Pe ur ot ́— 
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or xi. Wet 


4 3 Nin. 5 
| 3 Nubö nuph Ku 
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2 multum, plas, pldrimum, minus, paululum, 

&2..,whick Bovern tgeie Subſtzucives in 

the Geniti ve, ar, tantum malerum, ſo much nd, 
mult um bent much goO . 

+ Adjectives ſignify ing "Pleirty, Wont; Fullneſs. or 

_ Emptineſs govern like wiſe very often an Ave: . 

T Verbals in «x r: Adjectives in ax+ derived 

from Verbs, as fa from fero, edax from edo.. 

3 Ad jecti ves put 1 are ſuch a$ intimate 


the Nouns they, are applied go, to be of ſome 
Number or whole, as, "Roxnuelus Roy 


4 


Regum Romulus firſt of the Romag Kings. 


Be 


. 8 kt 0 | 

e Be mind ful of the Shotmcſs E Lite. *. ] 

; .* Memar eſto brevis u Sa ee 1 
Anger is greedy An hm e by 1 

2 re e 15 | Via MG 

23 15 ob ty boo, * Ne * F 

5 en rer ewe. = ©: 

. Late is full of yaribus: ee 1 

74 variit caſibus vita eſt n 

vier Ny . en, e e kedgelsy 72008 a 


10 ry 
Oonaia ſee ibi $46 wit is ples 9 8 * 
00 Who but 78 14 vofck © ae would *. 
. fuſe Gold offered kur, 15 11 +) Shs . 8 2 


_ and fog ae e Be 
} | tra a fat e 4 þ ps 


8  «1::Credulity occaſions abundance a Mii, of 


[ | Plurimum mali credulitas Jacir. 7 
I ͤ᷑ bere is a world of bawling about as 
it f | Urra Pecuniam flurimum weiferationts oft pe 
( Time is' a' Conſumer of r an cre, | * 
Feen edat run, 4 vis 


4 : 264 ole (Celar was very. well, Ain 154 in the * 


i 4. er, Ceſar rei militaris peritiſimus 23 — 
1 Toung Men are Sie with the 4 
b World. 4 6.344 "4: PR Ser 92 55 472 15 fu 
4 HAdoleſeentes rerum | 2: 68 57 + + 
ih OOH RARATS 1 5+ 1 bee 7 * 9 v 4 n 
. 4 en Jo 1717 ee 1 
| 
| * 
| 
| 


; ent LATIN TOXGBE. „. 


1 zulnius Supe ; 
1 ard E er bus, was; the laſt o of the \ 


4 ppt eee R. nun 


1. 
8 L Fall cath HO Wor Roman 
| rors.” 8 71 Nn. 77 755 


Hits ao 
torum PP. DIG 
| | as 25 Man has in his is Cheſt, 


1 


e grifque ſua auer un ee, in 
Bae. 


area, eee 'a Shit. RCTS 
5 C 2 Y * 9 * 5 
«ob % $54 (£1 * 
n 12 5 44 
l * 4 L ” bai & * 0 7 8 
7 ww, A 2 CK 2 9 22 55 1 bd 3 2 2 44 o 2 2 2 1 1 * : \ 4 2. * * 
„ 1 4 6 " by * o * 
9 >. 
#7 5 24. * * 3 ba ? & * _ . 
5 * £ 2 * — * F 8 : 4 
£38 ws 5 WE, "1 8 1 Menne 
q a g a * 


5 of put for about or concerning is made 
by ge; bor from by 4, ab or de, for 
out o. oy re 
4 eat aby Met, when they are to an, 

never think of a Storm. 

Magus pars bominum eſt, que navigature. 
de. tempeſtate nom cqgit at. 
The greater Part of Men complain of the” 

Maligtity of Nature 
Major pars mortalium 4e malignitaze aan... 

turæ guter tur. ak oo” tee Wit my 


* 


. 11 which ine Mose Kg Verbs of PY 
Fung; end uiring, deem rand & _ . 


1 * 
WY \ 3 dt er * 
$: \ Tv 4 w 4 &TS * . 1 ** * $9727 
N 4 4 1 
: þ * 
1 * * 
} 


* ebenen 011 1 TY 
2 's «7 holys Jeplities what the 


3 57 K q 
Re mg ex hart 8 w 


5 


* 
ob 0 . denen 


8 


quor "ts 
3 N q 8 TT 
, . 


an, en d. tur $1 - 
„ arty TPP 1. yt alas (Of 
, Sur! 6s I 155 2 ty OY Blk 0 A 
Part or Duty, er refert, fa- 
_ fago, miſereor, miſereſco, + + reminiſcor, 

. ebliviſcor, memini, recordor, I potior 
and Verbs of W e a 


"Genitive. | | e 6, Oo 


It is not the Part of a ent Man to bare 
ſuch as are miſtaken. pr 


Non eſt prudentis errartes odifſ. 


od tee vet 


But the Primitive ae thee, him, ber 
rs, yen, them are made after imereſt and "refert by 


5 t ua, ſua, naſtra, veſtra. ond N 


＋ Reminiſcor, obliviſcor, memini, recordor, govern : 

likewiſs an Accuſative, "= 

IT Dotior rms YAY, and ſome- a 
times an Accuſat ive. 

Ii The Word to be the Gitiieive after verbs of 8 

fieeming, is that which 3 the * or how 

much the ching is _ $774 + 


— ©& 


* = 


Of the LATIN TONGUE ˙ 


I is the Pro of a mad Man to be 
at Things 2 or dumb 9 


His iraſci que anima 0aregs, er mutis ani- | 
malibus, dementig 2 . 
It is the Patt of a great” Mind e dee, 
Inzuries. 
Aagni animi "oft injurias deſpicere. 
This Garment is my Father's, | 
Hee veſtis eſt parris. © 


It is the D of young Man to rergeee 
his Elders. * 


Auoleſcentis eſt majores natu reuereri. 

It is the Intereſt of all Men to behave well. 

Fntereſt omni um recte agere. 

It concerns thee to know thy ſelf. 

Dua refers te pſum noſſe. | 

It is a Token of Folly ina Man to ſee 
other People's Faults, but overlook his own. 


Proprium eſt ftultitie aliarum vitia cer nere, 
oblivi 12 ſuorum. | 


Money is overy where much valued. 
Plurim paſſin fit pecunia. 
Honeſty is re:koned little worth, 


Parvi ducitur ets. x 
1 concerns all to pity the Miſes 
que. amnius miſrer TIMES 


XIV. | 


Verbs of: A W r abſolv- 
ing, warning, pænitet, tædet, miſe: 


2 ** «5 — piget bogey 


I 


* 


1 . 


4 2 R n ** A * 


an Accuſatiye of the ebe and A 
8 of the Thi ng. "FE 


10 * * 
| 7 


e | that „ jug "another ru 90 1 
N. e ought to conſider him of any Th 


1 ui alterum incigſat travri, e en FR 
: tuert oportep. - ff * 5 N e 


Life warns no one of its ſpced, but Lips f. 8 
lently away. 


„ fEtas-neminem velocitatis ſoz admoner, ſed 
Facita labitur. a 


3 was condemned for the Maurther "of 
udius, $ 
il cedis Claudii ne ef. | te 


Moſt Men are diſſatisſied with their Con- 
dition. | 


'Pleroſque penitet ſortis ſue. 
He that is ee rene will look 
to himſelf, 


5 8 fo 75 ans abt MAY, 

| himſelf that is not weary 

of his Life. | 
Nemo ſe occidit is wif quem vite reder. 

The Perſon or Thing 8 to or Po aobonr 
or which any Thing is, or is done, 
is the Dative Caſe. - 


| Socrates ſaid to his Servant, I would beat 


thee, if I was not angr 7x. 
f + Soorares ſervo- aiebar, coderem te wit irc of 
gere. „„ * 1 | 


Men 


2 \ 


Of LATIN TONGUE: of 


Mien are Hable to no fewer Diſterper of 
cha Mind than: the Body, 


Hominss obnoxii ſunt 65 paucioribus atiint 
1 2 corporis mor bis. 


hinge are 2 Terrour to che Vain. 
N anis vana terrori ſunt. 
Fortune has given too much to many, but 
enough to none. 
Fortuna multis nimium dedit, vu ſatis. | 
Confider over and over what vou ay of- 
any one, and to whom. . rc 
. Quid de qucqus vir et cui a ſabe andere, 
Anger without Power is en to Con- 
tempt. * 
Ira ſin ne viribus expoſita contemprad 1. 


mM . h XVI. $301k din en: 
Ve bs of Anger, Believing, commatiding, 


* comparing, + congratulating,.. 6. 


Wing, ſauouring, flattering, e if 
ing, helping, indulging, meeting, o- 


 beying, per oading Pleaſing , diſpleaſe. 
ing. profit, .. afprofit,. rehjting, s 


* Verbs active of comparing govern an accuſa- 
tive of the Perſon or Thin compared, and a 
dative of that te or whh w mo che Compariſon 
is made. , 


17 Verbs "af © ee forgiving, ſhew ; ity 


ſheving, 

threatening, mene rer govern a dati 
of the Lee, my in . ve of the Thing. * 
e 


» A GRAMMAR. 


= "> ing, taking away, threatnmg, truſt 
and ae 8 A wr ; 
Mt cave Caſe. a wich 


| eee eh v bein all 17 
1 3 
Omnibus cus uarrara ſunt, mn deberrys 4. 


1350 credere. 


No Man ought t6 be burt, becauſe he as 


offended, but that he may not 
Homini non eſt nocendum, quia Jeravir, jd 
nue Peccer. 


> the Proper of « wiſe Man to com- | 


mand his Tongue. 
It N commendable = to gorern . 
W with e 167 fo 
is imer laue eſt. 
Þ ere is as e Crue clty in pardoning e- 
very body as no body. 


Tam omnibus ignoſters cruatlitas eft quam 


| | Wenn! Kr 

ww Which Way ſoever you turn Jour ſelf, you. 
Vill find God meet you. 

Quocunque ve flexeris, Deum videbis oecur- 
=_ renem tibi. 

= Who can pleaſe the People, whom Viet tue 
pleaſes ? , 


5 placert pote cui virtus acer? 
"Wa en r e _ 


| a not * them. 


2 e 6a 


fo 


* 


of the LATIN TON GU * 
God has threatened the W icked with. TY 


e Puniſhments.. 


Deus impiis groviſſma Suppiiia, ni 


tus .efts * 
Fortune may take "from, 4 4 Man 


. 


his. nh, 


* « 


but his Virtue ſhe cannot. 
' Heomint fortune 4 a gon, arte. 5 
n 7208 foreſt. | o 


— 


XVI: pal , 


* Verbs, compougded Nan 40 4d, ante; 
cn, in, inter, al, poſt, pre; Jub and 
ſuper govern a dative of the Neue * 
TP: affeed by rhe Prepoſition. 


Fee he- 


One Day well ſpent is to be 
fore 4 ſinning immortality!" 
Una dies bene Ar Faser, inet 


e eft. . 


hn. 26 


> # 


as 
* 
Tf : 
. 2 " : 2 * 


_— "T 
L 


* Tranfitive verbs 1 — 8 this Cane . 
are followed by two Nouns, one of which has | 
ſome, Engliſh Prepoſitipn, as to, fer, over, upon, 
or the like before it and 15, to be the Da ding Gal 
the other the "Accufative, 

+ The Word affected by: = Prepoſition, its mat 
which would be , overned the Pre poſition, if 
the comp porn Vet ſhould 6 reſolved into its 


ſimple Ver and: Prepoſition, as in this Sentence, 
5 Bellum intulit patrie, patria is the Word affetted 
by the Prepoſition, as what would be governed by 


the Pfepoſition in if the compound Verb ſhould 
be reſolved into its conſtituent Parts, by changing 


the Fat an — ae eceriene be 


9 


r 2 een aM 
th 5 the Wicked are ak 


with 2 becauſe they are not founded 
upon lid Reaſbns. 


Gaudia malorum tre da ut. wad Ms 
wn Shriittintur. 2 Mn „ foe 


ſent with our Minds, and inter. 
"mit of our Thoughts 


"Deus animis noſtris intereſt, et cogitatio- 
' Gibus mediis tnterventty., 


good Name excels Riches. 
> ar ears iin. 
ulius Cæſar vie made War upon his 


lies Ceſar impium b intulit pat Fig. 


o Man in his Wits would put a FRE 
Into the hands, ofa mad Man. 


3 ee 8 conmitzeret OW: 
* XVHE © 
1 is FOR in Latin by 3þ 16s Verbs 
gnifying or implying Motion, of 
E= 15-4 latter ſort are allure, apply, 
avail, belong, call conduce, encou- 
rage, eutice, exlort, cite, invite, 


provoke, Jend; far. up, tend, Gee. 


Putimmient ayails more to Reformation, if 
it be inflicted with Judgment, not Paſſion. 


Magis ad emendationem pena - Proficit, fi 


Judicio, nom irn lata eſt. 
3 59 181 comes firſt to the End of a Race 


A trimus been, 1 rem curſes vincit. 
Paſſion 


* 


A mt SS A CRE. pena $4 


2. 5 — - 2 - 
. pc Y> 24 . a * 4 to — K 1 * 
— a) 1 ls + ag? s wy — 4 * * n 
- p "nl del — - -"" l — 8 . S 1 ps x —* * 8 
— Cur NET na RL Ape DH — r 
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Of the LATIN TONGUE. 25 
Paſſion conduces noth: ing at all to greatneſs 


of Mind. 

Tra nihil ad mngnitudinem ani mi confert. 
The Fear of Death excites the mo comard- 
15 to Battle. 


Mortis timor etiam iner tiſimos excitat 68 


Frelium. 


XIX. 


The * Cauſe, in grument, manner, means, > 
4 meaſure of magnitude, 4 Price, | 


efpect - wherein, and time when 
are the Ablative. m 1 


Virtue is eee to he helpt out by Vice. 
| Nunquam virtus virio adjuvanda eſt: 


#* The Cauſe, inſtrument, manner, means, have — | 


monly with cr by before them, which are there. 
fore calbd Signs of the Ablative Caſe, but with 
ſignifying company, Or rogether | nd is made by 
cum. 
+ The meaſure of magnitude, is the meaſure of 
the length, ' breadth, thickneſs, height. depth of any 
thing, cr the diſtance of one thing or place from 
another, and tho frequently expreſſed by the ab- 
aa 2 caſe, yet the accufative is more commons 
uſ 
* But the ad ject ives tantus, quantus, plus, minus, 
 tantundem, quantuſlibet, quantuſcunque, put without 
3 ves to ſignify the N. are the genitive 
e. 


Jy, but — times cle Ablative,. 


| The 7 Time how long is the Acculative common: ö 
None 


-— 


Cap on. 


0 lando. 


86, A GRAMMAR 


None of the Paſſions are ſo wild and ungo- 
vernable, as not to be ſubdued by Diſci 


Nulli ſunt tam feri et ſui juris affectus 1. 


uon diſcipliua per doment ur. 


They ſay that Socrates, 1 ſtruck . a. 0 
Box on the Ear, ſaid no more, than that it was 
a vexatious Thing, that Men did not know 


when they ought to go abroad with a Steel- 


* 
? 


Focratem aiunt colapho fereufſine nihil am: 


Plius diæi ſſe, quam moleſtum efſe, quod neſcirent 
 bomines quando cum galea prodire deberent. 


Death will ſeize upon one at one Time, and 


' another another, but will let none eſcape. 


Alium alio rempore fata EY e- 


; minem Saeed | 


It is better to give- Offence by ſpeaking the 


Truth, than to e by Flattery. 


Satius eſt veris offendere, quam Placere au- 


The walls of Babylon were two hundred 
foot high, and fifty IN 

Mir: wen ducentis Nun alfi, quin-- 
quagenis lati fuerunt.. 


10 Life 1 18 not to be purchaſed at any Rate. | 


FA ita non anni preti emenaa eſt. 


* 


2 0 M—_ 


err 


. | * 
2 f 
* 


fe LATIx TONGUE. 67 


a 4 Gary | "XX, 1 5 | 
* The Agent or Doer of an Thing 


'T 


alter 4 Verb Paſlive is the Ablative, 


with à or ab before it. 


_ Rome was built by Romulus. 
oma a Romulo condita fuit. Tee! 
He is miſerable who is beloved by no body. 
tſer oft que a nullo diſigit u. 
Carthage was deſtroyed. by Scipio Africanus 
the younger. | | 5 


2 


e er Fri jome Africano junior e acheta 15 


Comparatives govern an Ablative of 
the Thing 
Meaſure of Exceſs. STE 

{pda Wogan There 


— | — — 4 | . 


- The Agent after a Paflive Verb or Participle, 
(for the government of Verbs and their Participle- 
is the ſame) is frequent'y the Dative in the * | 


and ſometimes too, but ſeldom in Proſe, except a 


” * 
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88 A Compention on M MA * 
There is no ſhorter ay to madneſs, " 


_ Paſſion. 
Nulla ira celerior. ad inſuniam via 6 


No one is more unha chan be W 1100 
E * any Misfortune betalls him FR ial 


Nihil infelicius eo, cui ni hii unquam evenit 
adverſi. 
No Puniſhment is more e heavy, than the 
. of the Publick. 
Nullum ſup lictum dvds: eſt publico a0 
It is ſo far from 221 caſy ee H 
ob pick that a Man gets ſo much the further 
om it, the more haſte he makes to Its if he 
miſſes his A 
Aleo non eft facile conſequi P vitam, 
wt ab ea quiſque eo longius vecedat, quo ad 
illam cirarius ferrar, 4 ola W ra 


Verbs of abounding, wanting, * « fling 
_ mprying, Os ace, depriv- 
£ : e "90g, 


' | . 15 r 
ak — 


following * Came Cafe with fone 1590 fore- 
3 going in the Compariſon that has the ſame Re- 
tion with it to ſome Word in the Sentence, e. 
Ceſar had more courage than cicero, i. e. than Cicero 
had, Cicero is the fame caſe with ceſur, as hav- 
ing the ſame Relation that of a a SubjeRt. to the 
Verb had; F i (op 11 "R 
Verbs of fl. emptyin , loadin un loadi de- 
n robbing, jth 7 8. ae beſides ay A | 


— 


x * 1 — 


"_ ATIN TONGUE. 89 
Ing, robbing, Mollig pil an Ab- 


latlve. 5 115 
$ th 1:5 1 rh 1 1 
1 nan! LY Riches”; are very often | 

paſte up with Pride. 

Hamines diuitiis hene ſepiſime efferun- 
tur faſtidio. 
Alexander took. Darius's Camp filled with 

Plenty of all Things. 
Alexander  Darii coſira cepit, omnium re- 

rum copia reſerta. 0 3 
A good Prince needs no Guards, | 
Bonus princeps nihil eget prefidits.. 

Virtue wants not the Help of Vice. 

Virtus witiorum opera nihil eget . 
Midas filled Phrygia with Religion, by 
which he was more ſecured all his Life Jong 

than by Arms. #5 
Midas Phrogiam religionibus implevit, qui- 

bus tutior omni vita quam armis fuit. Ph 
The Athenians loaded Alcibiades with 

Honours. .... | 
A. henienſts Alei biadem Ponori TY onerave- 

runt. Fal 


XXIII. 
Rae defungor, perfungor, fruor, utor, 


abutor, glorior, gaudeo, letor, exulto- 


of the thing filled with, emptied of, loaded with, & c. 
an ey, ina of the « perſon or thing, filled emp- 
5 


nitor, 
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» i Compentions GRAMMAR. 
- nitor, ſuperſedes, veſcor, * dignor, 


I muto, commuto, impertio, . 
Aduno, libero govern an Abl atiye. 


Tbe who defire to bat true glory 
[ug firily perform all the Otfices glory, 2 
ice. 


Cui adipiſci veram grey volunt, 1 as 


good Man is not tond of puniſhing. 

Vir bonus pena non 2audet. © 

Fools glory in their Vices 

Stu pitiis gloriantur. 

Sound Sleep puts an End to all 3 
and ſinks the Mind too low to ſulfer it to 
make Uſe of any Underfanding. 

Gravis ſomnus ſomnia extinguir, animum- 


Que atius mergit, quam ut utt ullo intellectu 
ſinat. 


Virtue delivers Men om the Dread of 


Death. 


Viri us metu mortis baren liberat. 


; beet, 


| + Di Fre „impertio, impertior, dous- and libero go- 
vern beſides an Ablative of the die an Accuſa- 


_ tive of the perſon. 


1 Muto.and commuto govern an acculative of the 


: ai changed, and an Ablative. of the thing for 


_ which it Ls Reg e but forerimes the 


bl 'S- - 
GS & N 


Of the LATIN TONGUE, 25 
Opus and wſus for need, dignus, mg 


nus, præditus, captus, contentus, ex- 
 forris, profugus, fretus, lætus, ſuper- 
bus,  natus, prognatus, ſatus, -cretus, 
creatus, ortus, editus and genitus go- 
vern an Ablative. | 


Nature has taken Care, there ſhould be no 
need of any vaſt Apparatus, i in order to live 
happily. 

; Id egit rerum natura, ut ad bene vivendunt 


ö non in apparatus Fegen::-* > + 
How mans Men * r of light, out 


- yet the Sun riſes? 

s | Quam multi indigni luce ſunt, et N Jos 
oritur ?' 5 

t Be content with thy Condicinn, 


Forte tua content us eſto. | 
Cicero was born of an obſcure Family.” 


, Cicero obſeuro genere ortus eſt. 9.4 
1 25 ITY” ; 
-Y + ry proper Neme of a 7 non ſignify- 
ing the Place «hither is the Accu- 
C fative ; the Place onal which or 


; 6 


— a 
LAS 
nm 


1s ** ” Domus and rs follow this Rule. | | 
K whence 


* #'Compendions GRAMMAR = 
whence'the Ablative ; + the Place 


where, if of the F fd or Second 


Declenſion, and Singular Number, 


che Genitive, otherwiſe the Ablative. 


The King came to London, 
= Rex Londinum venit. © 


Cæſar went from Rome, and cans to 
Geneva, 


Caſur Roma er gleckus Gevevan « venit. 
. Ovid was born at Sulmo. 


Ovidius Sulmone natus eſt. 
Auguſtus Cæſar was born at Rome, 
en en ae Rome natus eſt, 


XXVI. 


* The ee Active after fum is 
made by the Participle of the Fu- 
ure in rus, Foes after Sum by the 

Future 


„ 


n 1 „* 


a — — 


+ Humus ie ind bellum when uſed to ſ 1g- 
ny the Place where, are the Genitive. 

* But if Duty be ſignify'd, the Engl:ſh Verb 
miſt be rendered by the Infinitive Mood Latin, 
Veith oportet, debeo or ſum; and if ſum be 7 
then the Infinitive is uſually beſt render'd by the 
the Participle of the Second Future, and the Noun 


* 8. 


before ſum by the Dative Caſe, As you will under- 


fare what ou are to * intelliges quid eee 
ti 


- eaws_. i. 


17 rum, veſtrum, 
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Future in dus; Paſſive after an 
Adjective by che latter bs, + 


Er. ſignifying the End by u 
the Kahn be Mood; Abe 


fignifying the End by ut and the 


8 abjunctive Mood, or ad and the 
Gerund in dum; or, if the Verb he 


5 Tranſſitive, by the Participle in dus 


agreeing with the Noun after it in 
the Accuſative. 


The Mind is to be rough eker that 


it may not ſeel a Stroke, u it be a N 
one. 


Dure tractandus animui mY ut iffum non 


ſentiat n 1555 grauem. 
. hings ha in the Life of Man, 
diſmal, horrid, and hard to be endured. | 


In vita mortalium multa incidunt triſtia, | 


borreuaa, dura toleratu. 
Chriſt came into the World to ſave Sinners. 
Chriſtus in mundum venit ad Manos 


Peccatores. 


— 


— 


„ 


tibi ſit. But ie ſum 1 is ſed wink the La- 
tin _Infinitive, and then the Noun! before it muſt 
be the Genitive, as 4 King is to protect his Subjects, 
regts eſt tueri eives'; except the Pronouns, h. 

ye, which muſt. be turned by their 
Poileſſives. in the Neuter — meum, tuum, 


; $53 SG 42h tS 


* 


| They defited to 8 what they: 10 


7 to be by TN into the Friendſhip of the Se- 
nate and People of Rome. 


Sire petebant quid facerent ut. Anu eren 
| 2 in amiinan . * Romani. 


. 4 Fade of the Preſent Tenſe 

1 following of is made by the Gerund 
n di; or, if the Verb be I ranſitive, 
che Future in dus, agreeing with 
the Noun following in the Geni- 
tive; ſignifying the means by the 

2 Gerund i in db, as alſo after the Pre- 

. 3 the Latin for which govern 
Ablative, or if the Verb be 
Tunger 55 the N in dus 
Ablative. ; | 8 


God's s goods was 2 cauſe of e 
che Worl 
Deo bonita, faciendi mundum cauſa ſuit. 


TOR = The Infnitive Mood like wiſe after Ad- 
ves governing 2 Genitive, or where the 
Fan of the Preſent Tenſe with of before may 
* be ut for it, may be render'd by the Gerund in di, 
or if the Verb be Tranfitive, by the Participle in du 
agreeing with. - - Noun A N in the 


Senitive. . a 
er Wiſe 


995 x *; j 10 e F, 1M 
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Miſe Men qualify the hard | s of, eur 
bearing them meekly. 

Fapientes leniunt aſpera dh Placide, + "= 
1 No Man ever ha what he could do, bay | 
trying. 
22 quiſque Falter, "wif bauen unn 


Aididlt . 
Idle Men are ſoon deterred from Learning} 
_— 4 Fuge cito Amen wr 


* , 
, * # * 2 
a! 3 
— 
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* A Pune of the Preſent AL. 
Tranſitive, applied to theSubje& of a 
Verb Tranſitive, and having the ſame 
Object, may be rendered into Latin 
by the Participle of the Preterper- 
fot Tenſe, agreeing with the com- 
mon Object in the Accufative./. 


: Perdiccas ſummoning the infantr 't an 
aſſembly, tells them what a ein 18 


WI —"—- 9 


they were upon. 

Perdiccas pedites in conciouem vere edrcer 
- qued Jaoinus molirentunr. 
„ Abtigende 
e — 
y * | Except the Latin Ved be n DT for then 
i, fometimes the Participle of the Pr - ſent Tenſe, but 
7: much more uſually that of the Preterperfe g is 
le uſed, agreeing with its Noun in the Nominative: 


ns this latter Participle maſt be. uſed, if the Fg. 
ſe gi 


_— 
b ">. 2 
5 N ” 
OO : l 


* . Kret- AUMA 


* A not ſuffering Eumenes to come 
u his Asha, ordered him to be put under a 
un 
? ov Hntigonys Inns in eonſpeftum fun ve- 
fre ihitum aſſignari cuſtodi bus Precepit. 
machue, as the Lion made at him, 
70 up his hand in his coat, thruſt it into 
oF mout! , and ſeiring is a aps killed the 
* Tyfemachus, eum Loo imperum Java, moons 
nmiculo involutam in 05 immer ſit, arrepraqne 
- Gneus, feram exanimavit. 
Alexander ſealing the letter with the ſeal of 
s ring, put it under his pillow, _ 
 Alexanger epiſtolam ſigillo anuli 925 im- 


*. pins fs ino 8 v1 
r 


* A A; Parkicile of he Preſent Tenſe 
1 applied to the Subject of 
a Vet, that is cither not tranſitive, 


£ 


— 


—_— 


1 


Um Pa; iciple ſignify an Aion 3 to that 
* guifigd by the Verb following. In which Caſe 
too * or quum with the Subjungtive Mood may 

be uſed, eſpecially if the Verb be not depansnt, _ 

Except the Latin Verb be deponent, for then 
the Note upon the foregoing Rule takes "Place here 
too. cum or quum too may generally be uſed in the 

Caſe of this Rule, as well as chat of the foregoing ; 

47 the Ablative abſolute 1 is much mor: * 


„ — 4 
0 


% 


. 
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or if it be, has a different Object, | 
may be rendered by a Participle of 
the Preterperfect Tenſe, agreeing 1 2 


with 1 Its Ober! in the Ablative. 


' He'defires the Marriage of the Mother, pro- 


miſing her the Adoption of her Sons. 


Nuptias matris Pages e adeprione 


—— . 


of the enemy. 


is rex, cum . 15 ferga Aantes viaeret, 
dimiſſis fatellitibusy magnam boſtinm ftragem 


edidit. © 


The King underſtanding the fate of their 


City, made a peace with them. 


Ring Ag Agis, when he * his men turn . 
"backs 1{mifling his guards, made vaſt hayock 


Rex ecgniro urbis Jato, pacem q_ ts ſecit. 


Thus tulfilling the anſwer of the Oracle, 


| they poſſeſſed the City a long Time. 


Tre defun ti oraculi reſponſe, diu urbem 


Paſſer unt. 


he Brutians and Leucanians drawing 


renewed the War more briskly. 


Arutii Lencanique, cum auxilia a fnitimis 


contraxi ſſent, acrius bellum reperivere. 


Zopyrion drawing together an army of thir- 


o- 
gether ſome Troops from their Neighbours, 


thouſand men, made War upen the Scy- 


1ans. 


Zepyrion adunato rrigints willium n, 


Sythis bellum intulir, N 0 


Hg 


. tn SOOT 
— 


SER 


8 ES . 


— — * 4 1 ” -—= 
2 8 — y 4 _ N was oe 1 
wo — es Wo, 224 . 


— — — - 


— 8 
e 
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— Py 


** 
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He built twelve Cities amongſt the BaRri. 


| Sas and Sogdians, diſpoſing therein of all the 


ſeditious Fellows in his Army, 
In Baftrianis Sigaianiſque duodecim urbes 
condlidit, Aiſtributis his qnoſcunque tip 
in exercitu habebat. 

Clitus defending the Memory of Philip, 
commending his er ſo much fog 


Alexander, that ſnatching a Spear from one 


of the Guard he killed him. 

Cum Clitus memoriam Pyiligpi tveretuy, 
laudarerque ejus res geſtas, adeo Alexandrum 
0 ar. ut telo a ſal elite rapto eundem tru- 
et arer. 


5 Participle whoſe Saba is nei- 
ther the Subject nor Object of a 


Verb, nor otherwiſe governed, muſt 


be made by a Participle of the ſame 
Time, agreeing with the Subſfan- 
tive in the Ablative. 


Some of the Captive Dh Weiz her 
which was Alexander, Syſigambis fell at his 


Feet. 
Shadonibus captivis mon ſirantibus quis 


 Mewanger Met, en eee eſt peai- 
us ejus. 9 oh 


7 


x 5 > pk _— 
1 j " - ow 


nn. 
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He ordered ſome Country Fellows to be ta- 
ken up to ſhew them the Way, who being 
quickly found, in four Days Time he arrived 
at the City. . N 
. Agreſtes qui duces eſſeut itineris eucipi juſſit, 
 quabus celeriter repertis, quarto die ad urbem 
Pervenit. | TT. 6 07 
A few followed the King, but their Horſes 
E they were not able to keep up 
with him. . 5 34 3M J. 
Pauci regem. ſequebantur, ſtd equis deſicienti- 
. bus, curſum ejus adequtare non pottierunt. 
The Förtune of the, Party was: the ſame 
there too, for three Battles being fought in 
different Parts of the Country, the Perſians are 
routed in them all. 
Eadem illic quogque fortuna partium fit, 
tribus præliis alia atque alia regione commiſſisy 
Per ſe funduntur. 11 
Now all Syria, now Phænicia too, Tyre ex 
cepted, were the Macedonians. 9h 
Fam tota Syria, jam Phenice quoque, Tyre 
except a Macedonum erant. 4 MORN 
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* & Verb Tranſitive or Paſſive with 
Having, after or when before it, may 
$ » Tf the Latin Tranſitive be 2 Deponent, then 
the Note upon the 28th Rule takes Place here too. 

5 But ic is further to be noted, that if the Subject 


and Object of the Verb Tranſitive, not Deponeat, 

be the ſame with the Subje& and Obje& of the 
> other Verb in the Sentence, then the Parciciplg 
_ agrees with its Object in the Accuſative, * 


7 events Hauium N ++” ob 


. 
* I 
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be rendered by the Participle of the 


Preterperfe& Tenſe agreeing with its 


Object, if the Verb be tranſitive but 


its Subject, if paſbive,1 in the Ablative. 


| When the Libert of a peo le is defiroy 
they have nothing hen to hope for- 8 


Libertate , Populi eppreſa, mihit * ques 


Ferent amplius. 


The Towrs- People having ſame time be- 


fore formed a defign to betray the, Place, join 
Amphoterus and 11 cle - n 


Oppidam olim confi proditionis agitato, ' 


aggregant ſe Imphotero et Hegelotho- 
- Having diſpoſed of theſe for the Recruiting 


of his Army, and put the Pirates to Death, hie 
added the Captive Rowers to his Flect. 


„His in ſufplementum copiarum ſuarum 


liſtributis, piratiſque ſupplicio affeFis, pri vs 
Wa es adjecit claſſi ſue. 


er the Fire was put my abundance of 
"Corn was found. | 


Extincto igne, piurimum fruimenti repertions | 


At laſt when their Pity. was changed into ; 
7 ſuch as could not follow were left behind. 


Tandem . in metin verſa, qui 


Nec non poterant deſerebantur. 


The King, after he had caſed her Mind, 


came by a March of four Days to the River I 
Pafitigris. | 


Mitigato nimo ejus, Rex quartis cafri 
I 


1 


* 
1 1 - 
4 
5 | % 
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Alexander after he had paſſed the River, 
came into the Country of the Uxii. 


Alexanaer, amne ſuperato, in regionem Urxio- 
yum perventt. Bs. ] 


Aſter they had entered the Tent, they or 
dered him to be ſeized and bound. ? 75 


Tabernaculum ingreſi comprehendi vinciri- 
que een N 979 
Beſſus and the reſt that were engaged with 
him in his Defign, having overtaken Darius's 


Chariot, begun to beg of him to mount his 
Horſe. W 4 | 


 Beſfis et cæteri facinoris ejus participes ve- 
hiculum Darin effequuti, ceperunt bortari eum, 
ur conſcenderet equum. 1681 
8 
* A Verb not Paſſive with + as, when, 
or hilt before it, if the Subject 
thereof be not likewiſe in the Clauſe. 
of the other Verb in the Sentence, 
59 may be made in Latin by the Par- 
| ticiple of the Preſent Tenſe agree- 
ing with its own Subject, in the 
11 _ Ablative. e 


** * — * as th Oy 
7 — — — 


—— 


3 


l, Cum or quum with a Sub juncti ve Mood is ſomes 


ing Rules, 
+ That is as ſign 

when or whilſt, ? \ x 
eee Whilſt 


ifying Time, or the ſame with 


2 
i 
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 _ "Whilft the reſt look'd towards the Eaſt, he 
alone look d to the Quarter of the Weſt. 

FCeteris orienrem ſpeftantibus, ſolus occiden · 
tis regionem ſpectabat. | 

Whilſt the reſt expected to ſee the Sun it- 

ſelf, be firſt ſhew'd them all the Sun-Ahins 
upon the higheſt Eminence of the City,. 
Expeffamibus aliis ur ipſum Jolem aſpice- 
rent, Ric frimus omnibus 4 folis in | 
ſummo faſtigio civitatis oftendit. 

Holding up his Hands to Heaven, uhilt IX 
Tears run down his Cheeks, he complained 
that this Return was made him by one, who 
had formerly been the deareſt of. all his 
Friends. 1 

Manms ad calunt tendens, mananti bus la- 
chrymis, banc ſibi a chariſſimo quondam ami- 
corum ralatam gratiam querebatur. 

As they went up the Hill, the other came 
down. 

lis cliuum aſtondentibus, bi deſtendebent.. og 

When the King held his Tongue, the Bt 
baſſadors ſpoke. 

Tacente rige legati uer ba * 


XXXIIIL wy 


When two Verbs come vr age coup- 
led by and having the ſame Subject, 
if the former be T ranſitive, and the . 
latter not, or if it be, have a * 
ee Ode, chen the ſormer 
| RE "BE 


8. 


* 
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"41 
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may be rendered by the Participle 
- of the Preterperfect Tenſe, ag 
with its Object in the Ablative. 


Alexander having 


A griaſpians. 


” ” x 


His ita 'compoſitis Alexander Arianorum 


Jatrape. e, iter fronewiars Juber in 


Agriafpas.. - 

The Locrenfians conſidering the ſmallneſs 
of their Number, laid afide 
ry, and reſolve to die together. 

Locrenſes pauritatem ſuam circumſpicientes, 


omifſa ſpe viftorie, in deſtinatam mortem 
conſpirant. 


ionyſius takes Locri, and chen falls ** 
the Crorontans. 


Diomſius erpugnatis Loris Crotonienſes 
aggreditur. 4% 

'The Thuſeans likewiſe loft their ancient 
Habitation. and ſerzed upon the Alps. 


 Tuſei quoque, avitis ſedibus amiſſis, Alpes 
occupavere: 

He ſent in his Soldiers and ſtript them all. 

"—— milinibus ſpoliavis p 


X * 
. © 


When two Yards come V couple's 
an, ; having different Subjects, the 
I. former 


I. 


— 


recing. 


this fete Milani ap- 
1 ar of the Arians, and orders © 
er do be given for a March againſt the 


hopes of Victo- 


= - 
U 
* 
9 . 
—— — — ey — — — 
— 


* 
— —— — 


* 
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. — yg 2 — — — — — — — — 
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_ Ann. 
former if Paſſive, may be made by 
the Participle of the Preterperfect 
Tenſe, ef with its own Sub- 


Ng * £ 1 | D. 
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e Ablative. _ 


o 
* 


+" The Advice was approved of, and quickly 


all the Women came finely dreſſed into the 
Temple of Venus. FE” | 


,. Provato. conſilio, certatim omnes 'ſemine 


- Tmpenſius exornate in rtemplum Veneris 


cenveni unt. 


This Thing was betrayed to the Magiſtrates, | 
and the vilanous deſign was prevented, but not 


puniſhed, : | 

Hac re Magiſtratibus 

nom uindicatum eſt. x46 of 
His Eyes were ſtruck out, and he himſelf 


o 


odita, ſcelus vitatum 


was flain in the Sight of the People. 


- © * Bffoffis oculis, in conſpectu populi eciſus of. | 


A Battle was fought, and twenty thouſand 


Men were ſlain. 

(mmi ſo prælio, viginti millia hominum cecideve. 
In the fix foregoing Rules, I have, I think, 

pretty well ſtated and determined à Point ot 
reat importance in Grammar, that of the 

Ablative Caſe abſolute, which ſuch Gram- 


marians as have come in my Way, have either 


not touched upon at all, or to no Purpoſe, 


Gerard Voſſius, a Perſon of the greateſt Fi- 


gre N the Moderns for Grammatical 
earning, has a Chapter upon it, wherein he 


only endeavours to ſhew, that the Ablative 


Abſolute is improperly fo called, as being 
_ A La 1 N 3 xcally 


. 8 — 


2 


mw» < 


of 
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: 
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really governed always of ſome Prepofition 
underſtood, but gives not the leaſt Direction, 


when or upon what Occaſion it may be uſed. 
Lily has pretended indeed to give us a Rule, 
ſhort but not ſweet. Quibuſlibet verbis addi- 


tur ablativus abſolute ſumptus, is all he ſays 


about it; and he might as well have ſaid no- 
thing, becauſe it amounts to nothing, and is 


ridiculous, as giving no light, yielding no In- 3 
ſtruction at all in the matter. The Oxferd 
Annorators have contented themſelves with de- 


livering the Subſtance of what Voſſius had 
ſaid, and meddle no further with it. As the 


5 Grammarians are generally a very dry inſi pid 


ſort of Writers, I have never thought it worth 
my while to look into many of them; and there- 


fore, I know not but ſome amongſt; them may 


have ſucceeded better upon the Subject than 


thoſe I have ſeen. But by the deficiency of fo 
great a Man as Voſſius, and the Oxford Anno- 


tators, I ſuſpe they have not. In the delive- 
ry of the Syntax, they ſcem to have had no 
view at all beyond Concord and Government; 
and therefore no Wonder they are ſo deficient 


in the Caſe under conſideration, as well as 


other Matters of Importance.” What fignifies 
it to tell us, that the Ablative called Abſolure 


is governed of ſome Prepoſition, as a, ab, or 


ſub, &c. without giving us the leaſt Informa. 


tion, when or where we may properly make 
uſe. of it? The Rules above will, 1 
be found a ſuffieient Direction tor that Purpoſe, 


excepting one * or two, which occur but 


L 2 | Pp very 


— * 
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very rarely, and which for that Reaſon I did 
ee chink it worth while to trouble the Learner 
4H NP ſince the Senſe in thoſe Caſcs 
t r expreſſed in Patin. 
| 4 „ Abſo- 
Jade, © inal che Gaſes 


Apr map rr ana 
=. ſometimes differently 'expreſs'd by Authors, 
dad more Ways 


* 


than one, ſome of which! 1 
have taken Notice of in the Notes uf the 

Rules; but the Ablative Abſolute is - moſt 
general and gener ally leaſt liable to excey 

Tube We as in the "loſe of my Jutraduction 


common caſes thereof, and for that reaſon, 
as well as from an A of Difficul- 
in it, where no p was to be ho for 
om other Grammarians, I had no thoughts 
| of doing any thing further in it, till ſome 
time after this Grammar was put to the 
Preſs. But as I was fſcnfible that Rule was 


wiſhed for, it came at laſt into my 

read a Claſſick H iſtorian with a view to 
that Caſe, and ſee what I could make of it: 

the reſult of whieh Proceeding more than 

anſwered my Expectation, and produced the 

Rules 8 which I beg leave to ſay are 

of great Uſe, not only for the tranſlating of 

Eng liſh into Latin, but Latm into Engliſh, 
2 8 three firſt. For ſome or other 


1 al * = 
_ © that it 18 


y in the Latin Hiſtorians, 
mewhat rare to meet with a 


— 


4 abour' this fame matter, takes in the moſt 


not laid down with all the Accura „ e | 
cad to 


ales of thoſe three Rules riſe > 


Om” 


W Th 
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iPaſlage of half a ſcore Lines that is wholly 
; without them, and ſeveral of them very o ; 
ten turn up together within that or leſs com» 
paſs. To convince the Reader, of this, and 
thereby let him ſee the vaſt Uſefulneſs. of 
-thoſe three Rules with the Notes upon them, 
for the tranſlating of Engliſh into Latin, 

and Latin into Engliſh, eſpecially in the 
way of Narration or Hiſtory, wherein there 
is much more frequent occaſion for them, 
than in any other way ef Writing, 1 ſhall 
- here preſent him with whole Chapters to 
gether from ſome of the Claſſick Hiſtorians, 
witk a tranſlation of the ſame, in Columns, 
marking all along by a change of Character, 
- the. Inſtances wherein the aboveſaid three 
Rules and Notes thereon are exemplified, 

and referring to the ſame at the bottom of 
ohen TI TONE | 


Cyrus having ſubdued Cyrus ſubatta A. 
Aſia, and reduced all the ſia, et uni verſo ori- 
Eaſt under his Authority, ente in poteſtatem 
makes war upon the Scy- redacto, Scyrhis - 
_ .thians.. Tomyru was queen be!lum inſert. Eras 
of the Scyt lans at that eo tempore Scytha- 
time: Who being nor af- yur; regina To- 
frighted like a Woman at myris: que non 
the advance of the Ene - muliebriter adven- 
mies, tho” ſhe might have tu hoſtium territa, 
hindercd them from paſ cum prohibere cos 
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es 
2 the river Araxes, ſuf- 
| to pald/ it, as 
f 5 ſhe 1 br 
to more advantage 
che Limits of her 2 
Kingdom: and that the E- 
nemy would find it more 
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tranſfitu Arai: 
Fluminis — 5 
1 


ct — 
— intra reg- 
ni ſui ter minos ra- 
ta, et hoſtibus ab- 


Aifficult to get off, by hav- jeffu fuminis Fu- 


„eee 


r 


E. 28 af- 
erbeuten ight, 
and © guitting 


leſt plenty of wine and o- 
ther things requiſite to 
* the 8 + 

eing told the queen, ſhe 
ſends ber ſon 1 was 
but a ſtri to purſue 
him an a third part of 
"her army. The you 
man uno illed | in the bu- 
fineſs of war, arriving 


pitched 11 


1 Camp 
as if he was run away, he 


Which que 


| f Ver the oy in their rear, am diſſiciliorem. 
Traque Cypus tra- 
nd jectis copiis, cum a- 


y liquaniiſper 
thiam Aces, 


caſtra metatus eſt. 
Dein poſters wie, 
cum, fimulato me- 
tu, quaſh r 

ra deſerulſſet, 
vini affut im, et ea 
epulis eraut 
neceſſaria, religuit. 
Quad cum nunci- 
dum reging eſſet, 
adoleſcentuium fi- 


ng lium ad inſtiguen- 


aum eum cum ter- 
114 parte copiar um 
mittit. Cum ven- 


tum ad ri caſtra offer Enarus rei militaris 


77 


d Rule 29. 
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at Cyrus's camp, as if he «do/eſcens, veluri 
was come to a feaſt and 44 epulas, nun ad 

not "to a. fight, a + prælium ueni ſſat, 
the Enemies alone, ſut- omiſſis hof ibus, in- 
fers the Barbarians to ſuetos barbarcs vi- 
load themſelves with wine, 129 ſe onerare pa- 
a liquor they had not becn 1πhẽĩꝗ : priuſcius 
uſed to: wot thus the Scy- S ehrietate 
thians are conquered by uam bello vin- 
drunkenneſs, before they cuntur. Num cog- 
are defeated in fight.- nitis bis, Cyrus re- 
ing theſe things, returns ſaucios opprimit, 
in the night, comes upon muss’ Soythas = 
them all drunk, and puts cum tegine filto 
all the Scythians to the intenfoit. Amiffo 
word together with the 14770 exercitn; &, 
queen's Son.  Tomyris a quod gravins da- 
having loſt ſo great an lendum, unico fi 
army, and what was more lio, Tompris orbi- 
2 pe 5 mented her . enn non 
„did not out her in mas 
ſorrow ſor abe lo of him At, fed in e 
in tears, but turns her ſulatia iutendit; 
thoughts upon the com- hoſteſyue reoenti 
ou revenge, and tre · victoria exſtiltan- 
pans the enemy rejoycing tes pari inſidia- 
2 their late Vie by e 
the like Stratagem. For cumnvenit. Qui nge 
o pretending a diflidence ſfimulatadifidentia, 
in her fortune, becaufe of | proprer uuinus a 
_ d Rule % Nule . 
e the 


44 


— 
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the loſs ſhe had ſuſtain- c ieus 
ed, ſhe ſcoured off, and Grum 44 anguſ- 


dy char means drew Cy- rias uſque perdiux- 
Tus to a narrow deſile: And it. 1b. — 


placing there an am- in montibus mfidi-. 
buſcade in the moun- #5, ducenta mmillia 


tains, ſhe cut off two Perſarum cum ip- 


hundred thouſand Perſi - ſo rgge trucidavi. 


ans with the king him- ſz qua victoria 
ſelf. In which victory eam ud mema- 
this likewiſe was remark- rabile ſuit, quad 
able, that not ſo much ne numncius qui- 


a5 one man was lett to em tautæ cladis 


carry the news of ſo great ſuperſuit. Caput 


an overthrow. The queen Ori amputatum 


* after had cut off in utrem huma uo 
Cyrus's head, ordered it Janguine repleruma 
to be thrown into a veſ- conjici regina Ju- 
ſel filled with man's blood, bet, cum bac ex- 
-upbraiding him at the probratione crude- 
ſame time with his cru- litatis: Satia te, 
elty in theſe words, Glut ingquir, © ſanguine 
thy ſelf, ſays ſhe, with quem ſitiſti, cujus- 
blood, which thou thirſt- u,  nſatiabilis 
edſt after, and with which: emper fuiſti. Cy- 
thou waſt never to be ſa- - rus regnavit 4144495 
tisſied. Cyrus reigned trigiuta, non initio 
thirty years wonderfully fantum regni, ſed 
famous, not only for the continuo tot ius tem- 
beginning of his -reign, poris ſucceſſu ad- 
dut for the conſtant fu: mirabiliter inſig nis. 
ceſs ot the ſame. Juſtini I. 1. C. 8. 
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at 


Darius 
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Darius receiving advice Darius nunt io de 
of hisillneſs, marches away adverſa valetudius 
ſor the Euphrates with all ejus accepto,. cele- | 
the expedition it was poſ- ritate quautam ca. 
 fible tor ſo unweildy an ar- pars poterat tam 
my to move ; and cover- graue agmen, ad 
ingtheſaid River with ſeve- Euphratem con- 
ral Bridges, he was notwith- fenait; junctoque 
| ſtanding five days in draw - eo pontibu, ur α“,Eẽ/p 
ing his troops over it, ma- tamen diebus tra- 
2 all this haſte in order jecit exercitum, 
to ſeize Cilicia. And now Cliciam occupare 
Alexander having recover- feſtinans. Famque 
ed his Strength, was arrived Aierander, viribus 
at the City of Soli; and corporis ' receptis, 1H 
* having made himſ*lf na- ad urbem Sous 1H 
a of it, and v] ed two. Heruenerat : oujus | i 
talents by way of potitus, ducenris | BN 
contribution, put a Garriſon falenti nomine 
of Soldiers into the Caſtle, multæ exact, ar- 


— — — — — = — 4 


for the Recov 
Health, and ee Wh ſhew- lud 


he deſpiſed the Barba- quania | 
rians : for he celebrated Barbaros ſperne- 
games in honour of EI ret: quippe AF 
culapius and Minerva, As culapio et Minu- 


NE T3 


be was intent upon this 


brought him from Hali- 
carnaſſus, that the Perſians 

had been defeated in bat- 
tle by his Troops there, 
that ihe Myndians-too and 
Caunians, with the greateſt 
part of that coun 
reduced under his ſubjec- 
tion. Wherefore a after 
he had finiſbed his diver- 
ſion, breaking up his 


camp, and b coderi g the 


River Pyramus with a 
1 he came to the ci- 
2. Mallos, and the next 

to the Ton of Caſta- 


balus. There Parmenio 
meets the K ing, whom he 


nad ſent before to examine 
the Foreſt, through which 


he was to take his Rout 
ſor the city of Iſſos. Now 


Parmenio * having ſeiz'd ſon nomine pene- 


try, were 
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ve ludos celebra= 


uit. Speftantinun- 


 rins letus adfertur 
ex Halicarnaſſo 


Perſas acie a ſuis 


efſe ſuperatos 3 


Myndios quoque et 


Caunios, et pleragz 


tractus ejus ſue 


facta ditionis. Ri- 


tur edito ſpett acu- 
lo ludicro, Caſtriſ- 
que motis, et Py» 
ramo amne porte 


juno, ad urbem 


Mallon pervenit; 


inde alteris caſtris 


ad oppidum Caſta- 
balum. Ibi Parme- 
210 regi occurrit, 


quem præmiſerat 


ad explorandum 
iter ſaltus, per 
quem ad urlem I- 


upon a. defile that opened trandum erat. Atqz 


into the Foreſt, and * 
a ſmall Bod 


115 there, had likewiſe- taken 
Poſſeſſion ot Iſſos, which had: I quoque de- 


rr 


tile anguſtiis ejus 
of Troops eccupatis, er præ - 
ſidio modico relicto, 


» Rule'ng, » Rule 3. 
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\ 


- 


been deſerted, by the Bar- ſertam @ berbaris 
| barians. And © advarcing ceperat. Inae pro- 


ſill farther, and *. di hdg. greſſus, deturbatis 
ing the "Troops: that had qui znterior mon- 


poſted themſelyes within 7144992 wbſidebant, 
the Mountains, he ſecured prefidiis cuncta 
the ſame with Guards, and firmavir, occupato- 
* having thus ſeiaed the que itinere, ſicut 
pal as we have juſt ſaid, paullo ante dictum 


e the ſame Gentleman eft, idem er auctor 


that had done all this, came er nuntius venit. 
to bring the News of it. Vn deinde rem 


Then the King advanced cabias admbuir * 


with his Army to Iflos, ubi conſilio habits, 
where call / ug a council-of utrumus ultro pro- 
War to conſider whether it grediendum fo 
might be proper to march au ibi opperiendi 
further, or wait in that Place ent noui milites; 
the arrival of the Recruits, uos ex Macedonia 
which were known to be adyentare conſta- 


upon their march from Ma- bat, Parmenio nom 


cedonia, Parmenio gave it alium locum præ- 
as his Opinion, that no Ii aptiarem effe 


Place cou'd be more proper cenſebar. | Nuippe 


for them to engage in than llio utrinſque re- 
that they were in. For gis copias futuras: 
there the Troops of both ares; quum an- 
Princes would be upon a guts multitu- 
par, by Reaſon the narraw-" dinem non cape*: 
neſs of the Place, would not rent : planitiemipſis 


. He: A AH HIS 9 NG 
© Note upon Rule 29, Rule 29. Rule 37. 
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admit of great Numbers: campoſque eſſe vi- 
that it 3 them to tandos, EM 
£ _ the open Champain cumiri, ubi anti- 
; whe they wou'd piti acie ee 


Warne heir — pin Poſſent. Timere ne | 


all Sides. He was not, he n virture hoſti-. 


aid, afraid ſo much of their mn, ſed laſfirudine % 


being conq uered by the bra- ſua vincerentur. 
very ot 2 tired Perſas recentes 


. out by them. © That the ſubiude ſucceſſuros 


Perſtans would be inceſ- fi laxius ſtare po- 


fantly pouring in . freſh ruiſſent. Facile 


Troops upon them, if ratio tam Jalubris 


- _ they had but room | e conti accepra 


nough for it. The rea- et. Traque inter 
ſon of this wholeſome 1 anguſtias ſaltus 
vice was readily approv> -hoſtem  opperiri 


ed of. And acco ingly the fatuit. Erat in 
| wing reſolves to wait the erercitu regis Si- 


; ig of the Enemy, ſenes Perſes, quon- 

1 10 that narrow paſs of dam à prætore A. 
- the Foreſt, There was in gyfti ' miſſus ad 
| the kings army one Si- Philippum, doniſ- 


Fenes 4 Perſian, who had que et omni bono- 
formerly been ſent by ve cultus, exilium 


the e of Egy 
to Philip, and being 1920 
ed with preſents and deinde in Aſiam 
many honours, choſe ra- 
ther to continue in bis 
court, than return to his habebatur. ee 
own Country: and af er- Est ſtolam Cr 


patria ſede muta- 


. Fee T0 Alex» miles obff ingh | 
_— Mu oo 


werar. | Sequutus 


Alexardrum in- 
ter  figeles | foorcs 


- 


oa D 
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ander into Aſta, was look- fam ano, cujus 
ed upon as a faſt Friend. ſigh⁰ñ̃ haud ſane 
A Cretenfian Soldier deli- tum erat, tradi" 
vered to the ſame a Letter 4  Nabarzancs. 
ſealed with a Ring, whoſe Zr tor Darii miſe- 
Owner was unknown. The Ya? gam, bortaba- 
Perſon that had ſent it was furqus Siſenem, 
Nabarzanes a Viceroy of ut aignum aliqud 
Darius, who therein beg-' obilitatèe a6 mori- 
gen of him, to do ſome- us ſuis ederet : 
t ng worthy of his high 1agno id ei apud 
Bir. 


— 


Birth and Character, for 
which he might be ſure to 
meet with the higheſt Ho- 
nours from his Prince, 


This Letter Siſenes, very 


far from taking the Hint, 


| ſeveral Times attempted to rf ouris, 


give the King, but per 


ceiving him to be taken up 
with variety of Buſineſs, 


and Preparations for a Bat- 
tle, whilſt he waits from 
Time to Time in expecta- 
tion of ſome more pro 

Seaſon for it, he occaſioned 
a Jealouſy of him, as tho? 
he was certainly engaged 
in the vilanous deſign he 


was put upon. For the 


left: conſili pra. 
 buit. Nam Bpif- 


tola, prieſquam oi 


 regem honori fore. 
Has literas Si ſeuss 
ut pole iunovius, 
| Alexandrum 
Jepe eferre tentu- 
vit.- Kd cum 
appara- 
dry. lay belli regem 
videret urgeri, ap- 
tins ſubinde tem- 
pus expeFtans, fuſ- 


prctonem- initi ſco- 


redaeretur, in ma- 
nus Alevandri per- 
venerat, lectam- 
que eam iguoti a- 


F þ > * 7 a 0 2 A , : F 1 
eee 


Ncte upon Rule 29. 


M 


Letter 


Siſenes, on Pu 
the Stranger's ww who. 


for ſevera 


1 
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8 


who * after he 


given 


bad read it oc. an ob- 4 
cure Seal Ih | 


deredait to be delivered to 
e to try 


not. waiti upon the. King 
Days with * 88 


* ht to conceal it 


— a wicked Intention; 
and was ſlain by the Cre- 


tenſians in the Face of the 
Army, undoubtedly by the 
s Order. 


7 Germans b hearing _ 


| | a Shoge upon their Rear, 
Uaughtered, caſting away 
i their Arms, and 1 * 


© ſeeing their Friends au 


their . Standards, threw 


themſelves out of theCamy p- 


and arriving 
Aux of the M { and the 


| Rhine, 8 3 
— . of them had 


at. the Con- 


ing of any 
after* a 


| killed, the reſt threw 


bo themſelves headlong into 


eee | 
=; Note von Rule 29. Þ Rule 29, 12 Note on Rule 31. 


te um 


al Millo 4k | 


fr 22 7 dar. 12 


a n Adlierat 
regem 3 


et in agmine 


Cretenſibus, band 


aubie juſſu ris, 


ocorſius eſt. 


Curtii. * 3˙ c 7. 
German po 


clamore 
to, quutn ſus 

ae viderent, 

armis abjectis, ſig- 


niſque as, | 


reliftis {+ er caſ- 


tris ejeserunt; Er 


quum 44 confluen- , 


tem Moſe et Rhe- 
ni perveniſſent, re- 
ligua ſuga deſpe- 
rata, agno nu- 
_ mero interfecto, 


the 


| ; ut ” 


ſerleſto 


5 _ viſus eſt 


„e 


v 
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the River; and there by reliqui ſe in flu- 
means of their own fear, meu prucipitavere 
fatigue, and violence of e ibi inne, 
the Current together they laſſirudine er ur 
all petiſned. Our Men fluminis 2 
cams back into the Camp perierunt. Naſiri 
all fafe to a Man, from the 44 unum omnes in- 
Terrour of fo great a War, coltumes, per paticis 
a very few only * being vulneratis, ex rants 
wunde, whereas the belli rimore, quum 
Number of the Enemy a- hoſtium numerus 
mouuted to four mint 40 millinm ſu- 
and thirty thouſand. Cæſar it, ſe in caſtra 
gave thoſe he had ſeized. Fe“ Cofar 
in his Camp, leave to de- #15 ques in Caps 
part, but they © fearing iris reriunerat aß. 
puniſhm and of the ccdendi poteſtatem 
moſt cruel Kind from the crit. li ſupplicia 
Gauls, whoſe Country they cruciatuſqus Gai- 
had laid waſte, declared lerum veriti, quo- 
they would continue with rum agros veran-. 
him, and Cæſar granted ram, remanere ſo 
them their Liberty ac- apud eum velle ai v. 
- cordingly  _ unt. Its Ceſar 
Ed  liberratemconceſſit- 
J. 4. C15. 0 


4 Rule 30, Note on Rule 29. | 
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This may ſuffice, I hope, to ſatisfy the ju- 
"vhs dic ious Reader as to — * e of. 
the three Rules above-mention'd. But if any 
done wants further Satisfaction, I muſt. deſire 
him to take into his Hands any of the Claſſick 
Hiſtorians 1 have tranſlated, eſpecially Zuſtin, 
and compare the Tranſlation with the Original 
but for half a ſcore Pages together, and that I 
dare * will give him full Satisfaction how- 
exer. The other three Rules are of very con- 
fiderable, tho not ſo very frequent Uſe as the for- 
mer. And therefore I 405 not pretend to ex- 
emplify them in the ſame Manner as I have 
done the other, by tranſcribing whole Chapters 
together from the Claſſic gn with vari- 
_ ous Inſtances of them. I am very ſenſible that 
the Examples annexed to theſe Rules, tho” very 
oper to illuſtrate the ſame, are neither in 
umber nor Kind: ſufficient to render Youth | 
_ ready and dexterous at the Practice of them; 
and therefore for the ſame Reaſon as I have 
recommended my Introduction to the * 
of Latin as indiſpenſibly neceſſary for all ſuch. 
as are deſirous to make themſelves Maſters of 
the ag of this Grammar. I ſhall in time 
publiſh a Supplemant ro t he ſaid Iutroduct ion, 


on purpoſe to exemplify in the Method obſer- 

ved in that Book theſe Additional Rules, with 
ſome other I am in queſt of, relating to the Dif- 

ference betwixt the Idiom of the Latin and 

Engliſh Tongues, it I can but ſettle them to 

my Satisfaction. The Succeſs I have met 
with upon the Caſe of the Ablative Abſolute, 


has 


Rat 
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| n 3 
may uce in Time, whether any ching 
ſiderable enough to be offered to pu * 


; By ed ts Wo ö 302 
| N. B. Te t following " Adjeftions were 
by. an Overſight omitted in their Proper Place, 


Page 16. which tis "ry Reaſon their bei 
1 here. WER * 


„Nom. is, ea, "id. 


| rom. i; e ot, 
A. eum, eam, id. 


Accuſ. eos, eas, ea. 


i ngular. : 


Genit, ejus. Gen. eorum, earum, 
Dat, ei Dat. (eorum. 
Abl. eo, ea, eo. Abl. J cis lis 
x N. qui, que, quod. N, qui, Wes; 
I YAcc. quem, 8 & A. quos, quas, quæ 
Gen. cujus: > I<G: quorum, qua- 
Pat. cui. T” qui. ( 4 (rum,quorum. 


Si 


Abl. quo, qua, quo e 
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LANG % 


1 . InTRODUCTION. 


8 SEASON, tho the diſtinguiſhing 
E Faculty of Man, whereby he is ren- 
Br: ra capable of knowing his Crea- 
tor, and diving into. the wonderful 

: Wiſdom and Contrivance of His 
Works, would have been but of ſmall Advan- 
. e to him, without the Uſe of Language. 
is I, may call the Inſtrument: that Reaſon 
kb with, 2. without which ſhe would be 
very helpleſs and unactive. The great Progreſs 
made in all the ſeveral Parts 1 is 
the Iſſuc of the Endoavoure of an infinite Nu ber 
N f 


A DISSERTATION, S 1% 
ber of People continued through à long ſeries "pe 
of Ages in different Countries, who, without a 
Power of rag e Ek ſeveral Diſcove- 
Language, would have 


ries to one another 
been able to have carried them but a very lit · 
tle Way. A Perſon of the. moſt ſublime At- 
tainments, is infinitely-more obliged to the Ad- 
vancements and Improvemeiits made by others, 
than to the Strength of his own Genius and 
Parts; inſomuch that had he been wholly with- 
_ out thoſe Advantages to proceed upon, he 
would in all likelyhood have been not far re- 
moved from the State and Condition of the 
wildeſt of Human Race, that rove-th rou 


gh the 


Waſtes and Woods of Africa or America: 


Rx Aso therefore in the Degree GOD has 


thought fit to beſtow it u pon Mankind, would 
have ſigniſied but very little to any of the moſt 


valuable Purpoſes of Life, without the Faculty 
of Speech, ſeeing the Invention and Propaga- 
tion of Arts and Sciences in the World, which 
alone render the Life of Man preferable to that 
of a Beaſt, are as much owing to Language as 
Reaſon ; fo that without it, we ſhould have 
wanted-all the Conveniencies of Life, as well as 
the Pleaſures and Enjoyments of Converfation : 
And in ſhort, have been in a deplorable State, 
and a much more uncomfortable Condition 
than the Brutes themſelves. Since therefore 
the Uſe of Language appears to be of the laſt 
Importance to Mankind, an Enquiry into the 
Nature and Contrivance of 


3 


ſtrument 


that wonderful In- 
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ing our Thoughts to others by Words, pc: 


HOT Apis LT 


ſttumem of Knowledge can hardly fail of far x 
niſhing us with Matter of at tj arc 


le Uſe 


s the 23 n e the 
e verul Parts of 5 


r Aude is the C ice of our 
8 Thoughts to others b 8 And as 
there is a great Variety . 


ing to che allowed and citabliſh'd Uſe of any 
E. 


ua we 
I ſhall not Low: melde with he fick Ele- 


ments of Language, the Letters. Thoſe, be- 
| des that they afford but ſinall Matter of Ob- 
; ſervation that can be either uſeful or divert- 


ing, have been ſufficiently treated of by others: 


To whom therefore 1 nate the Reader that may 


be defirous of any Information in that Matter, 
and proceed to ſomething more ſubſtantial. 


WORDS, as they are the Matter of Lan- 


. Ft and the Subject of Grammar, mav, 


think, be moſt - conveniently and proper! 
diſtinguiſhed i into ſeven Sorts; that is, to pea 


in the Language of Grammatians, there are 
ſeren Parts of Speech, vis. Noun, ADJEc- 
IVE, 


es in the 


r | | | ' 
n 5 5 8 44 * F . * — . 
TIvE, 475 Apyzxz, Conjunction, 
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All Words of any Language whatſbever, at 
leaſt in thoſe T propoſe to take Notice of in 


this Treatiſe, are reducible to one or other df 


theſe ſeven kinds. And tho' all the Writers 
upon Grammar I have met with, ſeem very 


deficient in their Accounts ot the ſeveral Parts 
of Speech, and ſo are likely to afford me but 


little Aſſiſtance in this Undertaking ; yet I 
ſhall venture to give my Sentiments upon the 
Subject, tho' with the Hazard of falling under 
the Cenfure pronounced by a great Man upon 
Grammarians in theſe Words, Nthi! infelicius 
Definitore Grammatico. 


A Nov is the Name of a Thiog, whether 


Subſtance, Mode or Relation, which in Speech 
is uſed to fignify the Time, when there is Oc- 
caſion to affirm or deny any thing about it, or 
to exprels any Relation it has in Diſcourſe to 
any other Thing. As in this Sentence, Honeſiy 
is the beſt Policy, the Word Honeſty is cal- 


led a Noun, becauſe it is the Name of a: 


Thing, vis. a Mode or certain Manner of Be- 
haviour; and put to fignity the ſame, when I 


would affirm any thing thereof, as 1 do here,” 


that it is the beſt Policy. Again, A wiſe Man 
prefers, Honeſty to his Intereſt. Here Hrneſty is 
the Name of the ſame Thing, and uſed to fig- 


nify it as the Object of the Action of prefer 


ring. © A Man gains the Love and Eſteem of | 
His Neighbours 70 Honeſty. Here again the 
Word Honeſty is the Name of the ſame Thing,” 
| | 7, 4 YH. Bn ID VA but 
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|  _ but conſidered under a. different Relation, vis. 4 
of a Means of g 


Wocde called by  Grammatians Pzowoune 


the manner of Exiſtence in the Thi 
thereby. As in this Propofition, „ The good 
. Man will be ' rewarded. 


Noun ; by Virtue of which 
_ affirmed in the Propoſition, is underſtood be 
affirmed caly of ſuch Men as are endued 


b 
1 
* 


Love and Eſteem. bi 
To this Part of Speech are reducible the 


kate the ods to the Engliſh T 
re, I. Thou, He ; We, Te, They ; Me, 


; Him 3 Her, Us, You and Them, Theſe 4 


Names given to Perſons, and uſed inſtead of 


their proper Names, from whence they had 
the Name of Pronouns, as cho — ren 


Nouns themſelves, but uſed inſtead of Nouns. 
Thus 7 and Me + are uſed. to ſignify a Perſon 
king of himſelf 47 hou and Thee the Per- 


D 2 to: He Ind Him a Perſon different 


from the Speaker, and not 2 to, but only 
ſpoken of, N — ion of one that 
has been mentioned by his proper Name, or 
otherwiſe, before in the Diſcourſe, Co. 

. AnAvJzscrrvs isa Word added to a Noun, 


" to fignify the Addition or Separation of ſome 


quality, circumſtance, or manner of Being, as, 


good, bad, ſound, ſtrong, lively, brick, are Nome 


tives, becauſe an Speech they are a 
Nouns to modifie their cation, or 


ings #gnified 


after Death, the 
Word Good is an Adjettiver 8 — applied 
to the Noun : meant by th | 


lity ſuperadded to che T bing mea 
i 


_ 


1 11 ” 
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with the Mode or Quality called Goodneft> 
It intimates the Manner of their being or liy- 
that are to be rewarded after Death. 


| by Grammarians is called 4 Par tici ple, as 


being only a Particular, ſort of Adjectivè form- 


ed from a Verb, and together with its Signi- 
fication of Action, Paſſion, or ſome other M 

net of Exiſtence, ſignifying the Time thereof, 
as in this Sentence, I ſaw a Man reading, the 


Word reading is an Adjective formed from the 
Verb read, and beſides its Signification of the 


Action, which it applies to the Noun Man, 
it withal intimates the Time of that Action, 
to be then when I faw him. 


AVzzs is a Part of Speech fignifying Rab 


ſtence, or ſome Modification thereof, as Action, 
Paſſion, &c; and withal ſome Diſpoſition or In- 


tention of the Mind relating thercto, as of af- 


firming, deuyirg, interrogating, commanding, 
rbiddin allowing, di AS enixeating, 
wiſhing, ſuppoſing, &. Thus ſum in the La- 


e e e am in the Engliſh, are Verbs, 
J 


as ſignifying Exiſtence or Being, which in their 
uſe, always ſigniſy ſome Diſpoſition or Intenti- 
on of the Mind, with Relation to the Exiftence 


of ſome Subject, wich which they. are joined in 


Speech. For Inſtance, I am at the writing of 
this in Hull. Here the Word am . | 
ſtence or Being; and as it is uſed in Conjunc- 
tion with the Subject, J, diſcovers withal the 


Intention of mie the Speaker, to apply that Sig- 


aification to myſelf. All other Verbs fignify 


Io this Part of Speech i reducible, what - 


Xs 
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0 . Modification of Exiſtence, or Manner * 


Being, amongſt which Modifications, the moſt 
conſi erable are Action and Paſſion, and ier the 


Action, but intimates à di 


forhid, or difallow e 
de done by che Negative Particle 1s and 


4 DISS ERTATION 


teſt Vari I ſhall give the Reader but- © 
. kind of Verbs in the La- 


tin Ton Lago ſignifies not only a parti- 
cular dont of Aon, but withal an intention | 


in the Mind of him that uſes it, to 5 fir that 
Action of himſelf. ' Lege Le the ſame 


erent Iatention to 
command, deſire or allow the Action to be 


| 1 drehe Ferldh, to whom the Diſcourſe i is 
direct 


But here we myth 8 chat denyin ; 


| forbidding, and diſallowimg. are not ify d 
by the Verbalone, ee un bene wit * 
ther Word peculiarly appli 


to that Par poſe, 
and therefore called -a Negative Particle or 


Adverb. Thus, if a Perſon would deny in 


Latin that he is reading, he cannot do it by 


| the Verb leo alone, 175 _ joir the Negative 


Particle to it thus, aus, If he _— 
t Action, it mu 


the Verb in the Imperative or Subjunctive 


5 Mood, thus, ne lege, or ne legas. And the ſame 
Action with the like Intentions of the Mind re- 


lating thereto, are expreſſed in the fame Man- 
ner in our Engliſh Tongue, I read, I 40 __ 


Vi read, read thou, do not read. 


An ADV ERB a Word added * verb ot 
AdjeAive, and ſolely applied to the Uſe of 
W ing and Od the mk of 

their 


"Y 
* 


#. 


wen LANGUAGE, ay 
| their Signification, by the Intimation of ſome 
Circumitance thereof, as, of Quality, Manner, 
Degree, Cc. As for Example. Mr. Loc x treat 
the Underſtanding {genic The laſt Word 
ds an Adverb, as ſignify ing the Manner of the 
Action of Treating. Again, Archimedes was a2 
Per ſon admirably Skilled in the Mathematicks. 
The Term admirably is an Adverb, as being 
applied to the Adjective Sxilled, to denote the 
Degree thereof; and theſe. two Words are 
ſolely applied to this Purpoſe of qualifying 
the Signification of Verbs and Adjectives. Thus 
Adverbs are - ſufficiently diſtinguiſhed from 
Nouns. in the Latin and Greek Tongacs, 
which are therein uſed too for the ſame Pur- 
poſe ; but then they are uſed likewiſe for 
other Patron, as for the Subjects and Objects 
of Verbs, which the Latin of theſe two Words 
and others of the like Nature diſtinguiſhed by 
the Names of Adverbs never are, Fo are al- 
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ways Attendants upon Adjectives and Verbs | 7 
only, for the End above ſpecified in their De- 
finition, and are therefore not declined, © 


lt may not be amiſs to illuſtrate this Re» 
mark upon the Nature of the Adverb, by an 

_ Inſtance fetched from the Latin Tongue. In 

this Sentence, manm ſt defendir, Manu indeed 

ſignifies the Manner of the Defence, but then 
it is not a Word ſolely applied to that Put- 
poſe of qualifying the Signification of a Verb 
or an Adiettive, but in the other Caſes is 
uſed to fignify other Relations, as for Inſtanc= 

in the Nominative the Subject, and in the 
Accuſative the Object of a Verb. Now in 


— 


; Fo 8 1 | PN Nap . 


A chiß Sentence fer fitbr I Hfendit, the Word 
ortiter is an Advetb, as being only and con- 


:Mantly uſed to ſignity che Manner of Action 


'or Paſſion, and uncapable of being applied 


"that great Variety of Relations Which the 
Moun is capable of. In ſhort, the Adverb in 

_ *ConmjunAion with Adjectives and Verbs ſerves 
to qualify and limit their Signification, Juſt in 


the ſame Manner as the Adjective does that 
An NG 2d r 


A Paros zxtox is a Word uſed to fig- 


nify ſome Relation u Hich the Thing fignified 
by tie Word following it has to Something 
going before in the Diſcourſe. As for Example, 
Ceſar came to Rome. The Word ro is a Preßoſi. 
Zion, becauſe it fignifies the Relation that Rome 
Had to Cæſar in Motion, as the Place ohi- 
iber 1 Motion tended, and where it ter- 
minated. Hay is ſituated beyond the Alps. 
Th: Word ee f Prep, ies, "as fight 
Hing the Relation of Place or Poſition of the 
Alps to Italy to be ſuch, as that in going di- 
rectly from England to the latter, yon muſt 
paſs the former. Again, zhe Goodneſs of God 
to Mankind is very apparent, from the abun- 
Aant Proviſion he has mane tor their com for- 
Fable Subſiſtence in this World. Here the Par- 
_ ticles 25 to, from, for, In, are all 88 
The firſt of fignifies the Relation that God 

has to Goodneſs, viz. that of a Sub jelt where- 
In that Quality ſubſiſts. 770 ſignifies the Re- 
lation that Mankind have to that Goodneſs of 
"God, as the Ohject upon which it is 
| Ty | rem 


= 


N 
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From, intimates the Relation which, the Pro, 
viſion God has made for. the., Happineſs, o 
Mankind has to the eren of, God's 
Goodneſa to them. to be that of..a,Cauſe.fronx, 
Whence that APIFarancs in the; Mind ariſes. 
And n expreſſes the Relation that the com- 
fortable Subſiſtence of Mankind has to the 
abundant Proviſion of God, to be that of the, 
Eud to which it was directed, or then 
| Cauſt, or Motive with God, for making that 
Proxiſion. And laſtiy, in ſhews the Rela- 
tion this World has in the Mind to that com- 
fortable, Subſiſtence, as the Place where that 
comtortable.. Subſiſtence is to be. 
A ConguncTi0N: 18:2, Word, made uſe of 
to connect the Clauſes, or Parts, of a, Period 
together, and to ſignify the Relation they haye 
to, one another As in this Perigd,.. Julius 
Caſar aud not disband bis Arn. and re- 
Turn. a, private. Perſon o Rome, BECAUSE. 
he... was. very ſeuſible if be did, be ſpould.- 
be called to an Account for. his extrdun+ 
| Cant NMauage ment in the Time f his Cont 
ig and in his Provinces. which, would. 
have blaſted bis : ambitious: and villainous:: 
Define e deſtroying. the Liberty f Rame, 
amd talung the Government of the Empire 
hon bimſelf. Here the Word: becauſe con- 
nects the latter Part of the Period with the 
former, and withal ſhews the Relation it has 
_ thereto; vis, that of a Cauſt; for what is af-k Ja 
firmed: in the latter Pars of the Period, is by att 
that Term becaaſe ſigniſied to be the Cauſe, 16 
Reaſon, or. Motive, . at induced Cæſar to act 
| 2 8 


à real 


Junction, as, couples the Clauſe it leads up 


* 


the Clauſe beginning with the Conjun 


16 4 DISSERTATION | 
2 he is repreſented to have done in the for - 


mer Part of the Period. Again, ' God uni not 


_ nally let the Wicked go unpuniſbed, 1 uO he 
bear with them ſo jar in this Life,' as to let 


ahem live in Plenty, and go down to the Grave 


in Peace: For Mew are in this World in a 


State of Tryal : Ax D THuRErORE, it wwortld 
nor be conſiſtent with that Intention of the All- 
wiſe God, for him to punifh Wickedneſs con- 


ftantly and viſibly in this Life. The Par- 


ricle h ſhews the next Clauſe to have a De- 
upon the former, ſo as to ſignify 


nothing to the Speaker's Purpoſe, without 2 
regard had to re Kr and obliges 


the Reader to bear in Mind what goes be- 
fore, in order to have a juſt Notion of what 
follows and its Propriety or Pertinence to 
the Deſign of the Speaker; and ſo brings the 
«wo Clauſes under one and the ſame View 


in the Mind, and links them together; and 
with all this it fignifics too the Relation 


which the Clauſe it introduces has to the 
foregoing, viz, that of a ſeeming, but not of 
nconfiſtency with it. The next Con- 


to the foregoing, and withal exprefles its Re- 


lation thereto, as ſettling or determining the 


Extent of what in the foregoing Clauſe was 


hut generally and indeterminately expreſſed. 


And couples again what follows to what goes 


before, and ſhews it to have the very ſame 
Relation with it, viz. that of ſettling the Ex- 


tent of what was indeterminately expreſſed in 
Aion 
th. 


4 


* 
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tho, For ſhews the Relation of the following 
Clauſe” to be that of a Reaſon. for what. 
before. Therefore ſets forth the Dependence 
of what follows; upon what went immediately 
before, as its Cauſe : 7 for this Tife _ deſign- 
ed for a State of Tryal by. God ighty, 
renders impradticable 4 for kill to puniſh Vice 
conſtantly m this World, confiſtently with that 
9 1 becauſe that would be not to try Men 

whether they would be good or bad, but forc. 
13 4 be good, by deſtroying their 
LI 


erty, if there can be 0h a true Virtus with i 


out Freedom. 
An Id TEA IACTI0 N is 2 part of Avvech 


that diſcovers the Mind to be ſeized! or af- 


_ fefted with ſome Paſſion, as of Joy, Sorrow, 


— &c, ſuch as we.” in Evlith, Wer 


4 
Thus have I given a avis and ws 
a ſatisfaQtory- Account of the Nature of the 
ſeveral Parts of Speech. I might indeed have 
ſpun it out to a much greater Length. by 
animadverting upon the Boficiency of vthers,. 


that have writ upon the Subject: But that 


would have been a Piece of very dry Work 


in it ſelt, and perhaps would A hit the 
Taſte of but very few Readers; and there» 


fore I have thought it better to let that alone, 
and preſent my own Senſe upon this general 
Part of Grammar, which ſcems_ wo. to 


all the Languages in the World, in one con- 


uninterrupted View. I proeced now to 


treat of ſome of the principal Part of speech 
* And firſt of the Norm.” 
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g0es 
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of the | NOUN. 


A Mom: I have above defined to be: the 

Name of a Thing, which in Speech is 
uſed: to Bent, the ſame, when there is Oc- 
caſion to affirm or deny any Thing about it, 


dc to expreſs any Relation it bas in the Mind 
to any other Thing. And I chooſe to expreſs 
my ſelf in chis Manner, by calling it the Name 


of a Thing; becauſe I was loath to depart 
from the uſual Language of Grammarians 


upon this Subject, but — found an ab- 


ſolute ty for it, for otherwiſe | might 


| E with more Propriety and Exactneſs, 


ve defined the Noun to be the Name of 
ſome Idea in the Mind. For as Mr. Loc x 
Juitly obſerves, Words in their primary or 


immediate Signification ſtand for nothing but 
te Taeas in the Mind of him that uſes them, 


how -imperfettly' ſoever or - careleſly thoſe J. 


| _ deas are collefted from the Things which 
| | 2 are ſuppoſed to repreſent. When a 


ks to another, it is that he may be 


. " __ 0%; and the End of Speech is, that 
riot Sund, as Marks, may male known 


his Ideas to tba Hearer. That then which 
| Words are the Marks of, are the asus of the 
Bo Nor can ay _ them as Marks 

im- 
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immecsiately to any Thing elſe but the Ideas 
that he himfelf harh. Efjay concerning Hum. 
Under ſtaiiding,” Book III. Ch. 2. Nouns then are 
properly the Names of Ideas in the Mind, and it 
is only hy the Intervention of thoſe Ideas as 
they ſtand for Things, that they can be called 
the Names of Things. Wards are uſed for 
Ideas as the Marks and Signs thereof, Ideas 
are the Pictures and Reſemblances of Things 
as they exiſt in rerum natura. Thus Words 
are primarily put for Ideas, and ſecondar: 
for Things repreſented by them: in which 
Senſe I call a Noun the Name of a Thing. 
I wave here the Diſtinction of Nouns into 
proper and common, becauſe it is of no Uſe 
at all in Grammar, the Conſtruction of both 
being alike in all Languages. 
The firſt Thing rio 7H of the Noun 
is the Variation or Change ot Termination it 
undergoes to fignify a Number more than 
one. When Men firſt invented Names, their 
Application was to ſingle Things: But 
ſoon finding it neceſſary to ſpeak of ſeveral 
Things of the ſame Kind together, they found 
it likewiſe neceſſary to vary or alter the Noun, 
which from its Original and primary Appli- 
cation was na y ſingular, to Ggmity that 
Uſe of it, for mere than one Thing of the 
Kind, And this was ſo neceſſary, that it's 
impoſſible to conceive, how any Language can 
want this Variation of the Noun, where, the 
Nature of its Signification is ſuch as to admit 
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| 

| | : 
| | a But tho? all Languagt $ perh gee in KA 
| | 8 rying the Noun for Fant 


mg” 
m__ i chan one of any (NEE hey da. 


in the Numbe er..of_thoſ;.\ ariatzons 3 
| er ame have 5 and ſome two. The 
n Languages of En glich, French, Sc. 
have only one, and ſo 5 the Latin; but 
the e 177 9 Li to 555 
the Number two, and another to ſignity a. 
wa ber of more than two: . Be | 


ion the Noun is aid. to. be ol. the Dual 
Notte! and under the other of the Plaral. 


| Wben 1 ſpeak of the different Number of 
Variations the Noun undergoes in the Greek 
and Latin Tongues for the expre of more 
than one, I am to be under of what Grams 
marians call the Nominative Caſe in the 
Dual and Plural Numbers. For — Caſe, 
there is but one Variation of the Noun ſingular 
to expreſs a Number more than one in the 
Latin. Thus, ſtella to fignify more than one 
is altered to ſells only. in the Nominative, 


liber to libri, regnum to Qu, 4 
are the only Variations el Ra und 


when they are deſign dt — — 
Fen, Beke, Ki Ao Gaps e of . 


8 Lo 
are uſt before V he As. a the Sac 
But in the Greek Lan e A 
ferent, (there the Noun . cer Naminatives 
form'd from the 17 Es one to ſi | 


Number two, and. t 


| Thus from the Singular 41 is n OE Ps, 5 
1 ſignify two Spears, {eu more than two, {0 


likewiſe 


_ 
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likewiſe cicx a Book, gives two other Nomira- 


tives, cig two Books, S more than two. 


« \ 


The Hebrew Language agrees with the 


Greek in this double Alteration of the 'Noun 
to fignify Plurality. Bur our modern Langua- 
ges with the Latin, have only a fingle Al- 
teration of the Noun for that Purpoſe, i . ro 
A in the Language of the Grammarians, 
their Nouns have only two Numbers, Singular 
and Plural. And in the Freneh and Engliſh 
Tongues, the Plural is uſually form'd from the 
Singular by addirg the Letter s, as Horſes, 
Dogs, Books, Bells, from their Singulars, Horſe. 
DE, Book, Bell, &c. / n F 
But beſides this Change of the Nonn to ex- 
-e the 'Greek and Latin 


'ongues, it e en ſeveral other Changes in 


the ſeveral Numbers; in order to the right 
Underfanding of which, we are to confider 
that Nouns have in Diſcourſe a. double 


Signification, one Abſolute, and the other NRela- 


tive, The abſelute Signification of the Noun 
is that Thing it is appointed to ſtand for, and 
which it thereby becomes capable of being put 
for under any poſſible Form of Conſtrukilon. 


The re/ative Signification, is the Relation under 


which the Mind conſiders the abſolute Signifi- 


cation of the Noun, with-Regard to ſomething 


elſe mentioned in the Diſcourſe; for Inſtance, 
Virtus is mfiuiely more valuable than Riches, 
here the firſt Word Virtue bay a double Sig- 
nification, abſolute and relative. The abſolute 
Signification is a Conduct agreeable to the 
Will ot God. This is the Thin 


ing that Word 
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136 1 DISSERTATION 
is the Name of, and ſor which it is put in 
all poſſible Variety of Conſtruction with other 
Words in Speech. The Relative Significa- 
tion is that of a Subject to which the follow, 

ing Words are . and this Relative 
_ Signification is intimated by its Poſition in 
the Sentence before the Verb. Again, A'wiſe 
Man regard Virtue more than Riches, In 
this C ion of the Noun Virtus after 
the Verb, it ſtill. bas the ſame. abſolute Sig- 
_ nafication; but then à different relative one 
intimated. by that Conſtruction or Poßtion of 


It, viz, the Object of the Verb regard. For 8 


conſiders it, and ſigniſies that Relation by this 
Form of Conſtruction or Poſition of it after 
tho Verb regards. Again, Men oftentirnes. at+ 
tain ta great Riabes and Honenrs hy Virtue. - 
The Noun Virtue has ſtill the ſame:abſolute 
_ Signafication ; it is here again put tor ſuch a 
Conduct or Behaviour as is agrecable to tho 
Law ot God: But then by Virtue of its Con- 
ſtruction with the Prepoſition ᷣy, it has al ro- 
lative „Sigmiſieation quite different from the 
' former. via.) that of a means wheroby,. great 
Riches and Honours are: oftentimes: attained; 
_ Thus we ſee the abſolute Signification of the 
Noun Vintue continues the ſame; under all 
theſe. different Forms of Conſtruction with o- 
ther Words ; but its relatiue, on is: changed 
_ and/alers with the Conſtructio n 
Now the | ſeveral; Changes which the) Non 
undergoes. in the. Latin and Greek Tongues 
u the ſeveral Numbers are called R 
y e a 


under that View or Relation the Mind here 


2 


pen LANGUAGE. 13 
and are deſigned to expreſs the ſeveral Vieus 
or Relations under which the Mind conſiders 

Things with Regard to one another. And the 
Variation of the Noun for this Purpoſe is cal- 
leh Declenſin. Thus to decline Muſa is only 
to vary its Termination as 22/e, - muſam, mu- 
farum, miiſis, muſas:: Theſe ſeveral Varia- 
tions are its feveral Caſes in the ſingular and 
plural Number. Muſa is the Nominative, and 
Ablative fingular. Muſe the Genitive and Da- 
tive ſingular, and the Nominatiyg plural, &c. 
And hen the Thing ſignified by Miuſa is deſign- 
ed to be the Sub jet of the Diſcourſe, or the 
Mind would affirm or deny ſomething of it, 
the Nominative Muſa is uſed before the 
Verb, to ſignify that Relation or View of the 
Mind. And if the Thing ſignified by Muſa 
is conſidered as the Object upon which any 
Action terminates, in order to intimate that 
Conſideration, the Word is altered and the 
Accufative Muſum made uſe of for that 
PRC TT Ot we rope rr OO GN N 
By what has been ſaid. the Reader may 
perceive the Uſe of the Caſes in the Greek: 
and Latin Tongues ; they are deſigned to ex- 
reſs the various Relations of the Noun in 
Diſcourſe. in the Hebrew, as likewiſe the 
modern Languages, the Noun has no De- 
clenfion at all, the various Relations it has in 
Diſcourſe are ſignified not by any  Charige of 
Termination, but by Particles prefixed, which 
are therefore called. Prepoſitions. 1 ſhall il- 
luſtrate this by an Example in the Latin and 
Engliſh Tongues : In this Sentence, Nihil eſt 
a Jucundius 


138 4 DISSERTATION 
cundius ſapienti ſuavitate ſapientie. The 
Word ſapienti has the Relation of the Per ſon 
ro whom Nihil eft dulcius, &c. and that Rela- 
tion is ſignified by a Change of the Nomina- 
tive ſapiens into ſapienti, ſuauitate has the Re- 
lation of the latter Term of # Compariſon which 
Relation is intimated by the Alteration of the 
Nominattre ſ#avitas into ſuavitate the Abla- 
tive Caſe, And then /apientie has the Rela- 
tion of a Subject to ſuavitas, in which it in- 
heres, or to which it appertains, or if you 
will, that off, Cayſe, to lignify which Relation 
the Noun ſapientia is put in the Genitive 
Caſe, by changing its ending à into &. Now 
the Interpretation of this Latin Sentence in 
_ Engliſh run thus, Nor hing is more pleaſant to 
a wiſe Man than the Sweetneſs of Wiſdom. 
Wherein the firſt Relation is fignified not by 
any Alteration of the Noun Man, as in the 

Latin, but by the Prepoſition to put before it. 
"The ſecond by the Particle han, and the third 
by of, without any Change of the Nouns fol- 
lowing them. r 
From what has been ſaid it appears that the 
Noun in all Languages undergoes a Change 
to rig Plurality, and in others as the Latin 
and Greek various other Changes to fignify 
the Relation under which the Mind conſiders 
Things amongſt themſelves. And theſe are all 
the Changes the Noun admits of in any Lar- 
guage. In the Hebrew Language indeed the 
Noun has it's prefixa and afixa, as they are 
called, the former to fignify ſome few Rela- 
tions, and the latter to denote the Pronouns 
Y l Fd oy 4 eee Poſſeſſibe 
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por LANGUAGE. 133 
Poſſeſſive and Relative, ſuch as, mire, tine“ 
yorrs, bis, theirs, &c, but then the Noun re- 
mains unaltered, notwithſtanding thoſe Ad- 

_ ditions. in the Beginning and End off it, at 
leaſt the Con ſonants remain the ſame, ſaving 
that the Dual and Plural Terminations of the 
Noun are cut off, to make Room tor the .aj= 


. Affection of the Noun in ſome 
Languages, is what Grammarians | call Gen- 
der. but as this 1s; only a Denamination given 
the Noun, from its being conſtantly joined 
with the Adjective in ſome. certain Termina- 
tion, it will be more proper to treat of that 
Affection of the Noun, in the next Chapter, 
where we ſhall diſcourſe of the Adjective. 


CASSSS SS SSASSSHHS 
een 


THE principal and almoſt ſole Uſe of 
1 the Adjectiue is, by its being joined to 
the Subſtantive to limit and reſtrain the La- 
titude of its 'Signification, by intimating the 
Union of ſome Cirotimftanco ef Quality'wiith the 
Thing figntfied by the Noun, or its Seperation, 
ſo that the Adjective und Subſtantive taken 
together ſignify ſome Sort or kind of the 
Thin ne 
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2 be Stent { Eanguager of Oreck and Ta- 
Ss; the to the fame Varia- 
Cafe, that the Noun 
8 3 —— varibus Terminations 
in the Caſes. Theſe are called the Genders of 
the AdjeRtive, and by an odd Kind of Fancy in 
che original Contrivers of thoſe La 2 ber 
which t ſeems ſomewhat difficult to 
the "AdjeRive not only 9 in Caſe 


weonftantly applied to the fame du ntive in 
the ſamc except only that ſome few 
Subſtantives have the Priviledge of being Join'd 
to two different Terminations of the Adjective, 
ſumetimes with one, and ſometitnes with another. 
Where che Adjective has three Terminari- 


ons in a Caſe, the firſt is called the Maſculine, 


the ſecond the Feminine, and the third the Nen. 
er Gender; but where it has only two, the 
firſt is called Maſculine and Feminine, and 


the ſecond Neuter. A Noun likewiſe that is 


donſt antiy joyned with the firſt of the three 
Terminations "of an Adjecti ve, is called a Noun 
Maſcaline Gender: If it is conſtantly 
Jin'd wich the ſecond, it is faid to be of 
the Feminine: And if with the third, of the 
er Gender. If it is join'd with two dif- 
rent Terminations of the Adjective in the 
lame Caſe; it is ſaid to be of two Genders. 
Gender 4 

| $ 
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” As to. Gender, the French Language is 
of the ſame Caprice with the Greek. 
atin,.. Their Adjectives 642. ty o different | 
Terminatiens ip cach „and are ap- 
pflied to ſome Subſtantives eee 
2nd fame in the other, but * to the 


nghſh 
in, — 


But our 
| Au Wien 
no 


is a Stranger to 
=” G under 
ange at gll either of N 
ſe: or | whereas it updergoes al 
tee in the Greek and Latin, and the firft 
and laſt in the, Brenc French. 
16 N e 
l It- is cer⸗ 
tainly ſo in the French, becauſe 
em vo End or Ne at al. As tothe 
N rugy 


n - 
Words. in à Period, which provel in thoſe 
the h forme» 


of the Adieftive with | 

Gender and 3 erves to bring t 
ether agam give them their natura 

| Ba in ee . 

Periad would be unistelligible. 


this Appearance 
Fan e beſp inner the iba Declenſion of 


AdjeRtives to — 8 originally nothi 
but Whimſy io thoſe hn or ne i 
to me it Ng as ———_ 


ee e in . LINE Termination. 


_ 


the Underſtanding, without 2 5 
Uſclalneſs, 


by 
. . ? 3 
4. » 
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Th ing ot Words in Sentences could have been 


originally ſo diſorderly, as we find it in t 
Greek bard Latin Authors. At firſt the Diſ- 
poſition of the Words Was; 1 doubt not, more 


natural, ſo that the Situation or Poſition of 


the 'A Adjedtive- in! a Sentence did ſufficiently 
point out the Subſtantive to which it belon , | 
and conſequently there could be: no Occaſion 
for ſuch Variation of it as to Number, Caſe 
or Gender for that Purpoſe. And as 0 be 
Thing in M oy 5h ought in Rea ſon to 
ſubſervient to gu thereof, that is, che 
eaſy and | expeditious Se of Gre az 
any Variation of Words, that is not ſome 
or-other conducive to that End, may be pro: 
Perly called whimſical, And upon this Ac- 


count it 4s, char 1 preſume to ſay, that in 
me French L tl 2 Piſtinction of Num- 


ber, as alſb of Gender in the Adjective is 
mere 'eaprice 5 becauſe the Poſition of the 


Words in chat Language being natural and 


proper, the Appropriation of the Adjective to 
the Subſtantive becomes thereby very obvious, 
and conſequently. the Variation o the Adjec- 


tive as to w Number and Gender, n yer f al 
needleſs. IF rot? © 


* This Whim' bas been juarded aga Ant in 


che Contrivance of our Engliſh Tongue, 


wberein the Adjective undergoes no Varia- 


tion or Age at all i becauſe the natural 
8 


q Language rendered it wholly unneceflar 
well as it is in the French. Our Adj 4 
. l ms the” Hime; without any 


Diſpoſiti the Words of a Feriod in * 


Change 


. Alteration at all, let the Gender og 

3 be lin — will. 
hus we ſay, 4 8 ans, 
. a St of the Adjccy 


2 


"Ales, 

ive good, tho' the Subſtantives differ bot 
lies; Number. The Latins fay, 7 72 
bong ſe mina, and boni viri, where the djec- 

tige undergocs 2 Change of Termination in 
its Application to the Subſtantive 8 


upon Account of its dengting the female 
and is again differently varied, f 
to wire, a he account of its being the plural 
ag ee and . too Teige en 1 


| So and the 
I with reſpect to the So ive, fat os | 
* ut the Application thercof. 
The phcing of the Wages of: a Sentence in 
i | ue, is, 1 ſay, uſually; . | 
Silly Haves La al, e * 
a to have ele ; 
—_— agus, laced 
very CE tins, u | 
their Words in the fame Order as * * J 


riſe in the me — that nee 
. _ us * DIY 2 ta do; but 

M1 nt 1 v 

therefore mu have been the beef 
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and the Effect of Study and AﬀeRation; 


their 


ö troduced. For laſtancs. | 


. 
HA T4 


$0 bis -£.4) 


Their Departure from the original and na- 


tive 1 5 of their Language in this Point, 


Was N aps owing to a Defire of rendering 

riods more ſmooth and agreeable * to 
the, Ear. What elſe could induce them to 
run ſo counter to the Guidance and Direc- 


tion of Nature in this Matter, is, 1 think, 


Impoſſible to be f 4 agine d. However depart 
from it they did; and then indeed, the Va- 
xiation of their 'Adjeftive as to Number, 
Caſe, and Gender, and the Agreement: thereof 5 


f with the Subſtantive therein, was not wholly 


uſeleſs; becauſe that Agreement ſerved to 
bring t the AdjeQtive and Subſtantive together 
again, where they happened to be odly ſe- 
parated by that di ſorderly confuſed Diſpoſition 
of Words in Sentences, which Cuſtom bad in 


b PS 
. 


1 iiyrt ru parule recubans fub Tan ine fai. | 


Here 'the natural Order of the Words is 

6a confounded, by which patuls is not 
only placed before its Subſtantive fagi, which 
*by i, it * not be, but is ſeparated 
Ki It, Interp ofition of three ords; 

but as it s Wee in Number, Caſe and Gen- 
det with 5 that Agreement points Hut fagi 
to be the Sublantive it belongs to. Whereas 


bad the Adjective „ 8 en like the 


Engliſh Adjectives broad or ſpreading, inva- 
"rlable; and fo. © 3pPlicable to Wr of 
enn ier * 


=o 


f been a dubious Point, wherher it was in the. 
Intention of the Poet applied to] agi, or 


Poet de 
belong = avena. 
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any Caſe; Gender,- or Number, it would have 


* e in the 'yery vert Ver 000 ; 5 
Supre tenui nuſim meditaris avena. 'T 


© The natural placing of the Words is ſtringe· 
mo inverted, by Means of which the two Ad- 
ne fiveſirem and tenui are ſo ſeparated 
their Subſtanti ves, that were it not for 

their Declenſion, and Agreement with their 
Subſtantives, in Number Caſe and Gender, 
it would not be very apparent which was 
to be applyed to which, that is, whether the 
4 0 gned that ſitveſtri or tenuis ſhould 


This confuſed Order of Words i in the Latin 
and Greek Tongues, conſtant Cuſt om has ſo 
reconciled us to, that it goes very libly down 
with us, without ſhocking us at all; or giving 
the leaſt Offence ; which were it to be 1 00 


in our Engliſn Tongue, would appear mon- 


ſtrouſly abſurd and ridiculous ; as the Rea- 
os may perceive, by. the following, 'Tranſla- 
on of the two foregoing Lines out of Virg il, 


8 the Words ſtand in the e. 9 er 


as they do in the Original. 


0 Tyryrus, Thou of . a Broad 5 under * 
Cover , Beech, 
4 Ruſick. upon 6 ſmall Thar ces | 


A Reader 
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| Words; nd wonder What m 
the Noddles of the firſt e of ſuch a 
Practice. And indeed in a Language bike 


rity, a Parplexity not to be unravelled. 
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A Reader unacquainted' with the learn'd. Len- 
guages muſt ſtand Amazed at ſuch a wild, un- 
accountable; Fantaſtical Diſpoſition of - tha 


have been in 


ours here neither Nouns nor Adjectives have 
any Heclenſion, ſuch · a Diſorder is utterly ipto- 
rable, as occafioning an iaſuperable obſcu+ 


But in 
the Latin, — Caſe is different. Fhere the De: 


clenfion of Nouns, Adjectives and Verbs is ſuch, 
that by the Agreement of one of thoſe Parts of, 
8 with another, all Confuſion, and cven 


difficylty for the moſt Part, is pretty well pre- 


vented, and a little Uſe makes a Man take in 
the Senſe of a Period, almoſt every where 2s 
readily as be would do, if the Order of 
Words was Natural 

But tho? this uncouth 8 . che 


gues, ſel- 
dom creates much difficulty to thoſe chat are 
re acquainted with them, yet is cer- 
makes a very great difficulty in og Tr 

atin. Children are moſt far — 
N and confounded with it | for a 


goly bn 
ime, till they have pot a large 
general rms Ba we 24 ords. And then, 


upon reading 2 3 flowly and attentively 


over, the Senfe' a in ſome Meafure, 
and as it were per 3 leads them into 
yOu are to 0 * 


10 
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to expreſs the Senſe more exactly and com- 
pleatly in Engli in, 2 OTECLITE 

I have more than once taken Notice, that the 
Natural order of Words, is in the Main, pretty 
well obſerved in our Modern Languages, par- 
ticularly the French and Engliſh : But this is 
to be underſtood of Proſe principally, for in 
the Writing of Verſe, a Regard to the Mea- 
ſure and Rhime thereof together, very fre- 

ently lays the Writer under a Neceſſity of 

rting from that Natural Order, which up- 
on Account of that Neceſſity is allowed of, and 
authorized by Cuſtom. But yet this * 4 
comes far ſhort of that practiſed by the Greek 
and Latin Poets. The vaſt Licence they 
make Uſe: of in this Point, the Nature of our 
Modern Languages will got allow. of, for the 
Rea ſon already wen. fg: 175 41492 211 
The Reader by this Time will, BY * 
be curious to know more preciſely wherein 
this Natural placing of Words conſiſts, or What 
that Order and Diſpoſition of Words is, which, 
I'call Natural. Now in Affirmative or Ne- 
gays Sentences, 1 take it to be this, The” 
ubjeR, that is, the Perſon or Thing whereof ' 
any 'Th ing is afficmed or denied ought to 
ſtand. firſt. and the Words applied to it, whe- 
ther Adjectives or others, in order to limit or 
reſtrain the Generality of its Signification, to 
come next: After which ought to follow the 
Verb, whereby any Thing is affirmed or denied 
of that Subject or Suhſtantive; and if the 
Verb be Trankrive, the next Word, in ww 


— 
* 
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the Subſtantive, upon which that Action Terr. 
minates, to — * ac to be joined the Ad 


joctive, or other W intended to limit the 


| — of its apo aud then the other = 


other Relations, that 
5 are r by the Mind as having: 


Jews. another, as of :auſc, inſtrument, manners, 
means, reſpeR, wherein, Time when, Ke. | 
And this order of Words in diſcourſe, 4. call: 

' Natural, becauſe it is the order wherein the 
ideas in mental Propoſitions ſeem to ariſe Na 
turally in the U In that order tha 
Mind concei ves its thoughts; and Sentences being 
defign' _— phts, the Words therein 
naturally follow e Order ot our Ideas, and ſa 
far as they do not. may be ſaid to be unnatu · 
rally placed. But that the Reader may the 
better comprehend what has been di upon 
this Head, I ſhall' illuſtrate it by ä 

fetcht from the Greck ow Latin Tongues. 
Herodian, B. x. GS? has tho following Words: 
Tue d vv Maexcr 2 M0” wirey Vs IN, 


4 Zaud ro 78 4 enen "Ty v 2th 00 
KexeiCorre' 78 iy Lash Vir T, 04re 
ed, Here the natural Order of che 
e 4s {tran 7, confounded. 4 inverted, 


in a way that runs through every 4 
the Writers in that Lan 8-4 & withqut 


<A Footer wh Now the Words reduced. to their 


natural Order, ſtand thus. Nero 2earrd Ae. 
N., MacKay % vert et eee 
8 xa 1 laber * m— GAR napllro,s 


76 
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ty net Genre, meer e Hase.. 
For Nov is the Subjeck the Author pro- 

es to ſay ſomething of, and therefore pro- 

5 y and naturally ſtands firfft. But that bein 
4 General Term, and he not defigni re 

of x Diſtemper in General, but of a Piſtemper 

to a certain Degree, the Adjective proper to 

Ggnify that Intention, by qualifying and re- 

ſtraining the Signi fication of the Noun Nove:, 

is rightly placed next it. After the Subject 
and What belongs to it, comes next in Order 
of Nature, the Verb Jonaubarn, whereby 
ſomething is applicd to, or affirmed of the 

Subject dre. And as the Verb is Tranſi- 

tive, the Noun Mee fignifying the Object 
upon which that Action terminates, or upon 

hich it has its Effect, its plain ouglit in 
the like Order of Nature to follow nme pe. 

f And then the Terms 3,7 wyegatds, xe} 7ergu- 
v dhe being defipn'd to repreſent the, Cir- 
cumſtances and Condition that tae Object of 

the Verb MatmòER was, at the Time of the 
Action figntfied by the Verb, in, properly fol. 
low next after the Subſtantive they belong to. 

And then again the Terms u wivor uy” Ee. 

AAM : K2j4troig y T% Kal oeey rig,, ſignifying 

the manner or means of that Affection or 
Paſſion fignified by the Participle atereux -H 
are regularly placed next it, Which is regular- 
1 followed by Jtaręicevre, and that Word by 
% Hallau, as belonging to HrargiCore, 
and ſigniſying the Place where the Stay 


was 


— 


. 
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Was. It ie evident, I think that this placing 


reeable 


of the Words is natural, as being a 
Gn 


to the Order, wherein the Ideas ſigniſied by 
the Words, naturally riſe in the Mind, and 
that Order wherein they muſt be view'd by 
the Mind, before they can be intelligible,” I 
ſhall give but one Inſtance more trom the 
Latin Tongue, and ſo conclude this Subject. 
Livy, B. 1. 13. has theſe Words. Ex bello 
tam triſti læta repente pax, cariores Sabinas vi- 
is ac parentibus, et ante omnes Romulo ipſi 
fecit. + Whoever conſiders what has been above 
- id, and eſpecially in the laſt Paragraph, will 
be ſenſible, that the Words reduced to the 
Order of Nature, muſt ſtand thus, Pay lets 
repente ex bello tam triſti, fecit Sabinas cario- 
res viris ac parentibus,.et Romulo ipſi ante 
It may not be amiſs, before we conclude 
H this Chapter, to take Notice of an A djective 
1 peculiar to ſome Languages, called an Article. 
1 Of this there are two Sorts Definite and Jude- 
finite. . The former is prefixed before a Noun, 
to reſtrain or limit its Signification to ſome 
particular Species, or Individuals, of the Kind, 
or Sort of Thirgs, ſignified by the Noun. The 
Indefinite Article is uſed to fignify the Noun's 
being taken indefinitely or in general, for uy 
individuals of the Kind. Thus the Greek 
Language uſes the definite Article 8, 5, 73, &c; 
bʒzcefore Nouns to intimate their Application to 
1 ſome particular ſpecics or individuals of the 
( kind of Things enißed by the Nouns they 
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In the French an, ww and des. 


* 


Are applied to. For Inſtance, Zoſimus, Book 


NL has theſe Words, Tavryy - Taxopnd4 ru 
#947 3 Baoiatos zac Hyroracy” os 2 ig 
ela vs FeghoTar. Here the Nouns 
ah Gebe, %, Sexrinins, have all 
Articles before them, to ſignify their being 


uſed; definitely, i; e. wor not ind ifferently 


for any Citv, but one certain particular 
City, via. Berſabora, mentioned before ; 


Ba mw; not for a K ing or Prince in general, 


but the Emperor Julian only; ie not for 
Work at large, but that particular individual 
Work of beſieging Berſabora z and regriures 
not for any Soldiers indeterminately, but for 
the Soldiers of Julian's Army only. * 6] 
Agrecable to this Uſe of the definite Ar- 
ticle in Greek, is that of the Article the in 
Engliſh, and le, la, les, &c. in French. For 
an Inſtance in Engliſh I ſhall tranflate the 
foregoing Greek Sentence, which runs thus. 

The Emperor reſolving to take the City by 


Ce, enconraged the Syldiers to the Work: 


Here the Nouns anſwering” to the Greek 
, &c. have all the Article he before 
them, for the very ſame End and Purpoſe as Zo- 
ſimus uſes the Article, to reſtrain their 
Application to Particulars of the ſeveral Kinds. 

The Greek Language has only a definite 
Article, but the Engliſh and French have 
both the definite and Indefinite. Of the latter 
Kind are in the Engliſh à or an, for the 
ſingular Number only, the plural has none: 


The 
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The Uſe of the Articles both definite and 


indefinite is another Whim in Language, there 
being no manner of Occaſion for them at all 


for the Purpoſes they are 2 to anſwer, 


as is evident from the Latin Tongue, which 


has none, and yet for Clearneſs and Perſpi- 


cuity, is no ways inferior to either the Greek, 
or the modern Languages, that have. For 
where there is nothing in the Series of the 
Diſcourſe, to limit the general Signific ation 


of Nouns, they are of Courſe to be under- 


ſtood generally, or in the whole Extent of 
their Signification; and it is natural and ob- 
vious ſb to underſtand them: which renders 
the indefinite Article wholly uſcleſs. And 
where there is any thing in the Context or 
Ihread of the Diſcourſe. to limit the Signj- 
fication of Nouns to particular Species or In- 
dividuals, that is ſufficient z and ſo the definite 
Article likewiſe becomes utterly uſeleſs and 
unneceflary, To illuſtrate ' this I ſhall give 
the Reader the Latin Tranſlation of the 
Greek Sentence above quoted, which runs 


thus. Hanc urbem quum oppuguare ſtatuiſſet 


Imperator, milites ad opus hortatus eſt. Now 
ſuppoſing the Reader to know what gocs be- 


Y fore, that the Author was talking of the Em- 


Julian marching agataſt the Perſians 
with his Army, and arriving at a City cal- 


led Berſabora, and that Knowledge will ſuf- 


ficiently direct him to a right Application of 
the ſeveral Nouns, as of urbem to Ber ſabora, 
tmperator to Julian, &. tho' they have no 
9 - | Articles 


1 


Wn . , 
x 


upon LANGUAGE. 153. 
Articles at all. And I appeal to the Reader 
whether the Latin be not every whit as clear 
and eaſy to be underſtood as the Greek. For 
indeed the definite Article only intimates in 
general, that the Signification of the Noun 1s 

to be limited, but does not fignify in parti- 
cular to What: That muſt. be underſtood from 
the Context alone; and when it is, as it al- 
ways is, the general Intimation of the Ar- 
ticle comes too late, and ſignifies nothing. 
The Uſe therefore of that, as well as the in- 
definite Article, is a meer Whimſy in Lan- 
gu e, as being wholly inſignificant to any 
| or Purpoſe thereof. 
The Uſe of the Articles in general is for 
the End above ſpecified, viz. a Limitation 
of the Noun, or the contrary, but not always, 
they are ſometimes uſed 2 no End at all, 
and then they are no ſignificant Part of Speech, 
but only meer Expletives. And in this Re- 
ſpect the Greek and French Languages are 
more whimſical than the Engliſh, They are 
both guilty of uſing the definite Article be- 
fore proper Names, which is apparently in- 
fignificant; becauſe thoſe are by the Nature 
of their Signification only particular; and 
and therefore need no definite Article 40 fignify 
their being taken particularly. The Greek 
uſes the Aniecle Kc. before the proper 
Names of Men, Women, Cities, Towns, Coun- 
tries, Rivers, &c. The French before the 
Names of Countries and Rivers, as La France, 
Angieterre, ie Dauube, le Rhone, but tho 
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Engliſh before the Names of Rivers only, as the 


” 64] the Ouze, the Humber. The Watch | 


ikewiſe uſe the Definite Article before the 
N amesofArts — ä Viced, 


5 unte, 9 N enlarge upon 
475 Head of the fantaſtical Uſe e the 


Articles in Language; but it would perhaps be 
redious to the Reader, and of little Uſe ; and 
therefore ſhall proceed to treat of one of the 
molt. 1 of all * To" of * 
the Verb. 


ata it 
CHAP: IV. 
0% the VERB. 


T H E Verb in Language: is a Part of Speech 

peculiarly uſed to ſigniſy Being, or Man- 
ner of By Being, but chiefly Action or Paſſion, and 
withal fome Intention of the Mind relating 
therets. The Active and Paſſive Powers that 


_  Subſlantives: are endued with, by Virtue of 
which, all the Changes and Alterations that 
are in the World are brought about; and the 
9 and N there i is to take 


No tice 


erregen 


' by 


— 


1 
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Notice ot thoſe Powers, or the Conſequences 
thereof, in the Way of affirming or "denying; 
interrogating, commanding, forbidding, &, 


make this Part of Speech abſolutely neceſſary, 
inſomuch that no Language can be with- 


dae ©: -: : 


The firſt Thing remarkable of the Verb is 


the Change it undergoes in ſome Languages, 
(as the Greek, Daltin end French, ) 0 ani 
various Intentions of the Mind, with Regard to 
its Signification, which is called Aſood. Thus 
the Verb is formed or altered in à certain 


Manner to affirm, deny, or interrogate, which 


Formation ot the Verb from the principal Uſe 
of it, is called the Indicative Mood. Again the 
Verb is formed or altered in a different Man- 


ner to ſignify the Intention of commanding, - 


forbidding, allowing, difallowing, entreating, 

which likewiſe from the priecipal Uſe of 
is called the Imperative Mood. It undergoes too, 
in Greek a different Formation to fignify wiſhing 


which is call'd the Oprative Moa; and ano= 


ther to ify the ſame Intentions as the Indi- 
cative, 6 ft 


yet not abſolutely, but relatively, and in De- 
pony upon, or in Subjunct ion to ſome other 


erb, which is called the Subjunctive Mood, 


and in Latin and French is the ſame with the Op- 
tative. And laſtly it undergoes another dif- 


ferent Variation, to ſignify the Intentions of af · 


firnung and denying in Subſervieney to ſome 
4943 4 6) 1 P 3 3 7 1 bother 
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rming, denying, and interrogating; 
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other Verb Tranſitive, as the Object. thereof 


14 . 5 E. 4 * N 6 "Y , 
. W . 18 1 595 : "911 
pe i | f * 1 
4 te, Sacida, Romancs vincere poſſe. ' 
-* % 2 % : . * . | 

ESE | 3 


Here poſe is the Infinitive, and affirms, or 
intimates the Intention of affirming, which is 
one Uſe of the Indicative. ; but then it docs 
rot do it abſoletely, for in order to chat it muſt 
have been the Indicative potes; but with Refe- 
rence to, or in Dependence upon, the Verb aio, 
zs being together with its Appurtenances re 
|  Vincere Nomamos, the Object thereof; or the 
Thing ſaid. In any other Way of ufing the 
Infinitive/Mood but this, it is properly a Noun, 
and no Verb, 17 1 N n 4 ö 
The Engliſn Verb has no Amod at all, that 
no Variation or Change, to ſignify the various 
iſpoſitions or Intent ions of the Mind, with Re- 
to the Thing figntfied by it. To inſtance 
in the Verb rena, I read, I 40 not read. are an 
abſolute Affirmation and Negation, and 4oes 
he read ? an Interrogation, and fo equivalent 
to the Verb anſwering thereto in Latin, put in 
the Indicative Mood thus, Ic go, non lego, legit? 
Phe very ſelf ſame Verb read without any 
Change is put fingle to intimate a Deſign of 
commanding, permitting or entreating, and ſo 
_ anſwers to the Latin Imperative lige; the ſame 
again is uſed in the expreſſing of a Wiſh or 
Deſite with Reſpect to Roading, as, O rhat 7 
could read, O that I might. read, where it an- 
Wers to utinam legam, ſo likewiſe in Sub- 
| | ; junction 
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junction to another Verb, as I rook-the Book: 
away, leſt you ſhould read it, I deſire to read” + 
the Book, the ſame Verb read unaltcred with 
ſhould before it, anſwers to the Latin Subjunc- 
tive, and with to before it to the Infimtive; 
By which it | appears, that the Engliſh Verb 
read without any Alteration partly with, and 
partly without the Help of other Words before: 
it, ſerves the Purpoſe of all the Modal Varia- 
tionsof the Latin Verb lego; and what has been 
obſerved of the Verb read is applicable to all 
Engliſh Verbs whatſoever; which therefore its 
PID, as I obſerved before, have no Mood at 


Wie have got only daily Occaſion to take 

Notice of the Alterations and Changes that 
happen in Subſtances, by Virtue of their Ac- 

tive and Paſſive Powers, or to enquire after, 

them, but we have the like conſtant Occaſion 

to take Notice of, or enquire after the l ime of 

fuch Changes or Aherations. For this Purpoſe, 

in the antient Languages of Greek and Latin, 

the Verb is modified or formed by a Change 

of Termination, to intimate the Time of any 

2 or mo &c. fignified by iy Verb, 

But the modern Languages effect this, | 

by a Variation of the Verb, and partly by 

Signs of Time, or, to ſpeak more properly, by ; 

Auxiliary Verbs prefixed before it. Thus in 1 

the Latin as 1 as the Greek, the Theme, 1 

that is, the Word from which all the ſeveral i 
Modifications of the Verb are deduced, fignifies 
the Time preſent, and withal poſitively affirms, - 


or, [i 


EF 


# 
A 


* 
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or, in Conjunction with a Negative Particle 


denies the Action, Paſſion, &. of the Perſon 
- ſpeaking, or elſe querys about the Action, 

Paſſion &c. with Reference to the Perſon. 

ſpeaking. Thus verre and ige are the 
Themes, from whence all the other Perſons 
of the preſent. as alſo of the other Tenſes, in 

the ſeveral: Moods, are viſibly derived, and a- 
mount to an Affirmation of the Perſon  ſpeak- 
ing, applying thoſe Actions to himſelf, at the 
Time of his uttering thoſe Words; or, an In- 
terrogation whether thoſe Actions are applicable 


| . to him at that Time. Again an Alteration 


of thoſe Words by a Change of the ending into 
wvTre and Zegis applys thoſe Actions to, or af- 
firms thoſe Actions poſitively and abſolutely 
of ſome Perſon addreſſed: to, by the Perſon 
uſing "thoſe Words; and withal fignifies the 
Time of thoſe Actions to be then, when he 
uſes them: or elſe interrogates the Perſon ad- 
dreſſed to, whether thoſe ASions are applicable 
to; or may be affirmed of him, at that Time. 
This is conſtant in thoſe. Languages, that the 
Theme is ever put to fignify the Application 
of Action, Paſſion. &c. to the Perſon that u- 
ſes it, and at the Time of uſing ir, or in Con- 
junction with a Negative Particle, the contrary, 
viz, The Separation of Action, Paſſion, &c. 
from the Perion ſpeaking, and at the Time of 
his ſpeaking; or elſe to query about the Ap- 
plication or Separation thereof, at that Time. 
And the following Variations, of the Verb in 
the Preſent Teaſe are uſed fur the ſame 278 
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es with Regard to their reſpective Per- 
g The Time of Aden, Which, as I. haye 
above taken notice, in the Greek and Latin 


"Tongues, is always fignified by the Verb 
only, is in our Key far Languages partly fig- 
nificd by the Verb, and partly by an auxil- 


lary. Verb prefixed. before it. Thus in Eng- 
Uh and French, the Theme conſtantly figni- 


fies the Action in the preſent Lime applied 
to the firſt Perſon fingular I. For inſtance, 


in the Engliſh Tongue, I love, I teach, I read. 


The Words love, teach, read, are the Themes, 


and apply the ſeveral Actions to the Perſon 
ſpeaking, or the firſt Perſon, ſingular I, in the 


prelent Time, that is, the Time of their be- 


ing uttered. The Verb in thoſe Affirma- 


tions ſigniſies as the Verbs do in the Greek 
and Latin Tongues, together with the Action, 


the Time of the Action. The fame Obſer- 
vation holds of the following Perſons, as hau 


reacheſt, be teacheth, ave teach, ye teach, they 


reach. The Verb every where  ignifies the 
Time of the Action, as well. as the Action. 


But when we deſign to affirm or deny with 


Vchemence, in the preſent Time, it is uſual 


to expreſs the Time hy the auxiliary Verb 

40, &c. as ſuppoſe any one makes a, Doubt, 

| whether I am reading or no, if Lam con- 
cerned to remove that Doubt, by affuring him 


that I am, it is agrecable to the Idiom of our 


Language, to give him that Aſſurance, by 
aus, 7 ras, not rouge. Now hem Op 
555 ime 
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Time is expreſſed by the auxiliary Verb 4 
and the rod heap pl Sort of 2 8b. | 
- Ftantive ; for T 40 read ſeems to amount to 
tis, or to be expreſſive of this Senſe, 7 40 
rte Action meant by the Word read. Now a 
Mord V an Action, and made the Ob- 
jet of a Verb active and tranſitive, upon 
which the Action fignified by it Terminates, 
as is the Caſe here, is, in that Uſe of it, pro- 
; "PO ans eee 1 8 
I be Time paſt definite in our Language, 
is likewiſe ſometimes expreſſed by the Verb 
it ſelt, and ſometimes by the auxiliary Verb 
did or diu. When what is uſually called 
ud looked upon as a Verb, in reality be- 
comes a Subſtantive. in that Way of uſing it, 
"as I taigbt, of T aid teach. In the former 
Expreſſion, the Verb taught Ggnifies the Ac- 
tion, and the Time of the Action conjoyntly. 
Zut in the latter the Time is fignified by the 
auxiliary Verb 4id, and teach in reality be- 
comes 4 Noun, or Subſtantive, ſignifying the 
Action meant by the ſame Word reach, when 
Gets 18 uſed as a Verb. : : 2 | 
Tbe Time paſt conſidered as indetermi. 
nately, or but lately paſt, is always expreſſed 
in Engliſh by another auxiliary Verb, have 
haſt|-hath or Bus, and never by the Verb, Thus 
haue read yields a Senſe no otherwiſe to 
be expreſſed in our Language, there is no 
"Variation of the 'Verb ara for the Pur- 
Wa * Ee 
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The Time likewiſe conſidered as * be · 
fore another Time conſidered as paſt, is no 


other Way to be expreſſed in Engliſh, than 


by another Variation of the Verb have, to 


Bad, as I had read. 


he future Time too is never expreſſed by 
the Verb in our Language, but only by the 
auxiliary or will; and in all theſe three 


latter Caſes, the Verb ſeems to be metamor- 
Phoſed into a Noun. i 
From what has been ſaid, it appears: that 


we have in our Engliſh Tongue but two 


Tenſes, properly ſpe ing, viz. the Theme 
to ſignify the Time preſent, and one Varia- 
tion from it for the time definitely paſt, in 
the firſt Perſon I mean, that 1s, we have but 


a preſent and preterimperfe& Tenſe, For the 
Time indefinitely or but lately paſt, the 


Time paſt before another Time mentioned as 
paſt, and the future (which with the former 
two are all the various Confiderations of Time 
that Language requires) are all expreſſed 


not by the Verb, but auxiliary Words, which 
in Conjunction with the Verb are but impro- 


perly called Tenſes; for Tenſe in ſtrict ſpeak- 


ing is only a Variation of the Verb to fig- 
nify Time. The preterimperfect Tenſe is 
uſually formed from the Theme by adding 
the Syllable e: But there are a great many 
Exceptions, which create a Difficulty to Stran- 
gers, that have Occafion to learn our Lan- 


guage. | 


The 


bg 


1 4 DISSERTATION | 


The French Tongue uſes no other FEY 
' _  lanies to (expreſs the Time of Action, than 
'- only+ the Verb avoir, anſwering to our Verb 


baue; and therefore the Time preſent, as 
well as the Time definitely paſt, and the fu- 
ture are all expreſſed by the Verb, the. firſt 
by the Theme, and the other too by Varia- 
tions from it, as Fe parle, I ſpeak or 40 ſpeak, 


Fe pariors, 7 ſpoke or did ſpeak, or I was 


Speaking, Je parlats, T ſpoke or did ſpeak, Kd 
parlerai, IT ſhall or will ſpeak. 1 e 


only Way of expreſſing theſe ſeveral Times C 


for the firſt Perſon ; from which it appears, 


that the French Verb. has four Tenſes, and no. 


more in the Indicative. 


Verbs ſignifying Paſſion in the · Greck and 


| Takin Tongues, are uſually formed by a 


Change of the Verb Active; which Verb fo 
changed and differently ef or conjugated 
is called the Paſſive Wer but in our modern 
Languages of Engliſh and French we have no 
Paſſive Verb form'd from an Active Tranſi- 
tive at all, that is, we have no Paſſive Voice. 
The Want of it is ſupplied, partly by an Au- 
_ xthary Verb anſwering to ſum in Latin, and a 
Paſſive Participle . from the Verb Ae- 
tive, partly by the Auxiliary Verb Have, or 
- avoir, and a Participle from the other Auxi- 
lla, as mn Enplith, 7 am tatbt, 2 Was 
tang bt, I have be en tanghr, J had taught, 
TH Fall or wilt — And in 1: e man- 
Lad By in French . 
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Tho' all Time be either paſt, preſent, or 
future, and ſo there might ſeem to no Oc - 
caſion for any more Tenſes, or Variations of 
the Verb, to intimate the Time of any Action, 
Paſſion, & c. than three, yet it has been found 
convenient to make uſe of more. For the 
Time paſt comes under a threefold Confidera- 
tion, it is conſidered either as Definite, Indefi- 

nite, or paſt before ſome other Time, men- 
tioned in the Diſcourſe, as paſt. Thus, In my 
Return from London, I came by Cambridge. 
The Verb came ſignifies the Time paſt, de- 
finite or determined, by being the ſame with 
that of my Return from London. have been 
ar Cambridge. Here hav? been fignifies the 
Time paſt, but indefinitely, no more bein 
meant by it. but that I have been ſome Time 
or other at Cambridge, but wher, is not de- 
termined by that Expreſſion. I oe to rhe 
Gentleman of your Afeir, Im he told me he 
had already done it. Here had denotes the 
doing of the Affair to be paſt, before the Time 
of my ſpeaking about it, which is ſpoke ot, as 


P"Agrecably to this thirecfol-Cofideration of — ||| 
the Time paſt, the Latins have five Tenles: | 
The Greeks indeed have more no leſs than five off 
for the Time paſt, and two for the Future inn 
the Active Voice, as many for the Time paſt, h 
and three for the Future in the Paſſive, ant | 


a ſuperfluous Voice into the Bargain, call'd 
the middle Voice, with the like Number of 
Tenſcs, a5 in the Active: Which I take to be 
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5 fir Ham being any Es celleney or Perfee- 
tion in the Greek Tongue, which is other- 
Deren. | 31-0 | '$ FF Arn 
wiſe. a very fine Language, and certainly in 
its Time was the beſt in the World; that 1 


cy, that rendered the Learning thereof, more 
tedious a great deal than needed, without be- 

ing of any Uſe or Advantage to it at all. 
The Hebrew Language is ſo far from be ing 
faulty this Way, that it is fo in the quite con- 
trary extreme. It has neither any Variations 
ot the Verb to figntfy different Times, nor 
any Auxiliaries like our modern Languages, 
to ſupply that Deficiency in the Verb; which 
renders 1 5 Language very indeterminate in 
its Uſe, and liable to a great deal of Uncertain- 
ty z inſomuch that the People that ſpoke it, 
55 frequently from that Deficiency alone 
have laboured under a great Difficulty of un- 
derſtanding one another. There are indeed 
hat are called two Tenſes of the Verb, but 
- thoſe. very unluckily and unaccountably are 
uſed to 45 all Times, that there might in- 
deed:as. well have been but ones 80 little 
Reaſon is there for the Boaſts thoſe. Wiſeacres 
« the Rabbins, make of the Perfection of their 
Language; which they are ſo ridiculouſly. fond 
pf, as to imagine it is to be the Language of 
Heaven, after the Reſurrection, that perhaps 
there are but few more imperfect 5 d 
_ * Languages upon Earth. With Reſpect to * 
Verb atleaſt, ones of the; moſt Important K * 
gr + = } | O 
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take it for a Blemiſh, a whimfical Redundan- , 
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AVIN G thus diſpatch'd the Remarks 
1 bad to make upon the three important 


Parts of Speech Subſtantive, Adjective and 
Verb, and the reſt affording but little or no 


Matter tor Remark, befides what has been al- 


ready taken Notice of in the Definition of 
them. I now proceed to treat of Conſtruction, 


which is nothing but the putting of Words duly 
choſen together, in ſuch a Manner as is pro- 
per to convey a compleat Senſe, in the va | 
of affirming, denying, interrogating, e 
ing, forbidding, &c. For Inſtance, in this gen- 
tence, the utmoſt Reverence is due to God, the 
Conſtruction thereof confiſts in ſuch an order- 


ly Poſition of the Words, as is proper to con- 


vey a 2 Senſe, in Order to anſwer the 
Intention of the Mind to affirm, what is there- 


— 


in affirm'd of the higheſt Reverence, And here 


it is to be obſerved, that as in our Zngliſp 
Tongue, Subſtantives and Adjectives have hei- 


ther Caſe nor Gender, and the Verbs no Mood, 
and only a ſcanty Variation for the ſignify ing of 
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Time, and its Application to different Perſons, 
the Conſtruction is but little more than a re- 
gular Poſition of a competent Number of the 
Evcral Parts of Speech, as Subſtantives, Ad. 
Jectives, Verbs, Sc. But in the Latin Tongue, 
where Nouns and Adjectives have Number, 
_ Caſe, and Gender, and the Verbs, Moods, 
Tenſes and Perſons, in a requifite Variety, the 
Conſtruction, befides a reguſar Poſit ion of the 
Words (in which tho' there is à vaſt Liberty 
allowed) conſiſts: in a due Harmony betwixt 
Subſtantiyes and Verbs as to Number and Per- 


ſon, .AdjeQtives and Subſtantives as to Num- 


ber, Cafe and Gender, befides a proper Varia- 
tion of the Subſtantive, as to its Termination 
called Caſe, to fignify the Relation it has to 
other Words in Di 

this, by the Sentence inſtanced in above, as the 


| _ Verb in Engliſh, ſo far as it has a Variation an- 


Twering to different Perſons, is by Cuſtom made 
to agree with its Subject in Number and Per- 
Ton, due Conſtruction required that the Verb 
. Fhould be in the third Perſon, to anſwer the 
Intention of the Mind to affirm ſomething of 
Utmoſt Reverence, And as that Intention tur- 
" ther was to aflert ſomething directly in the 
Time pfeſent, 0 conſequentially, and by 
| Virtue of the immu Ac Relations of the ſame 
Ideas, for the 'Timepaſt, or to come, thoſe other 
Perſons in the ſeveral Tenſes, as am, art, be or 
are; was, were, have, haſt, hath, has, had or 
Hadſtbeen, ſball or will be, would have been 
all improper, in Point of Conſtruction, to have 
l 82 
N e anſwered 


ſcourſe. To illuſtrate all 


DD ccc 


** 


anſwered thoſe Views or Intentions of the Mind. 
Then again a different Poſition of the Words 
would have likewiſe been improper in Point of 
Conſtruction for the ſame Purpoſe: For In- 
ſtance, To utmoſt Reverence dus God is; in this 
Order the Words convey no Senſe at all, be- 
cauſe the Conſtruction is wrong with Reſpect 
to the Poſition thereof; common Senſe having 
preſcribed this Rule as abſolutely neceſſary to 
learneſs and Perſpicuity, and the eaſy Con- 
veyance of our Thoughts to one another, that 
_ the Prepoſition ſhould ſtand immediately before 
the Subſtantive, whoſe Relation in the Sentence 
it is defign'd to fignify 5 whereas the Prepoſi- 
tion to ſtands before utmoſt Reverence, and not it 
the Subſtantive Cod, whoſe Relation in the Sen- 
tence it ſhould be here uſed to ſignify, to make 
out a juſt and compleat Senſe. Now in Latin 
the aboveſaid Propoſition runs theſe ſeveral. 94 
Ways: Summa yeverentia debetur Deo, re- 
, rentia ſumma debetur Deo. Debetur Deo ſ- mi 
ma reverentia, debetur Deo reverentia ſu mms, 
Deo debetur ſumma roverentia, Deo debet ur 
reverentia ſumma, Deo ſumma reverentia debe- 14 
Tur, Deo reverentia ſumma doberur, ſumma 1 
Deo debetur reuerentia, ſumma eletun Deo ⁵ 
reverentia. Such a Latitude and Liberty docs } 
the Genius of that Language allow of in the þ 
Poſition ot Words, as I have above taken No- it 
| tice, Now the Intention being to convey the 8 | 
Senſe expreſſed in the Engliſh Propoſition, due KW 
Conſtruction, (which is founded upon Cuſtom, ly 
and that generally upon Nature and Neceſlity ) 
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. they call the Nominative Caſe in 
the Subſtantive · reverentia, an Agreement of 
eee therewith in Number, Caſe, and 
ö 8 the Paſſive Voice, and Preſent Tenſe 
5 the erb, the A greement thereof with the 
Subſtantive its Subject ; in Number and Perſon, 
and the Variation of the Subſtantive Deus into 
Deo. Had the Sentence faltered in any one of 
theſe auen Particulars, the * Contrudtion 
would. have been faulty. | 


What). has been aboveſaid may e 


ſhew what, Conſtruction is in ſimple Sentences, 
or ſuch as have but one Verb in them: As 


ſor complex Sentences, or ſuch as confilt of two - 
or more Clauſes, with their ſeveral Verbs, all 


further requiſite to due Conſtruction in them, 
1s a Canon, of e Clauſes * one 
another r junctions or relative 
| Vene 30 zul ſuch a modal Variation of the 
Verb in Languages that have that Variation, 
or its r in thoſe that have not, as the 
Conjunction or Relative may require. 

this I think may be ſufficient to let the Rea- 
Ader ſce into 1 Notion of Conſtruction in ge- 
neral, which is all the Buſineſs I have with it 
here... I proceed in the next Place to dif- 
en eee Language. bt 
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T H E Perfection of. any Thing e 
conſiſts in a Fitneſs "0 anſwer the Pur- 
poſe it. was deſigned for; conſequently Lan- 
. being defi d for the eaſy and ready 

nveyance of Thoughts; the more any Lan 
guage is adapted to that Deſign; the more 
perfect it is. And all that is requiſite thereto, 
{ah to be a competent Number of the ſe- 
yeral Parts ot Speech, with a ſufficientt Va- 
1 51 5 ol the Subſtantive and Verb, to fignify 
the Relation of Things or Time, where” the 
Language is not ſufficiently provided with | 
5 or auxiliary Verbs for thoſe Pur- 


The firſt Step towards the Forſh àtibn and 
Contrivance of Langua age, was the Invention 
of Names, for all the Variety of Ideas fimple 

or complex, that Mankind had Occafion to 

' make Uſe of, in their Commerce or Intercourſe 

with one another, in any Kind. Theſe in tlie 

oxipinal Contrivance of Languages in the carly 

Ages of the World, we may imagine, were 

not very numerous, but confined within the 

narrow Bounds of the meer natural Neceſſities 

of rude and barbarous Nations, a" 

with 


F 
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Vich Arts and Sciences, gradually introduced 


- 
- 


into the World by ſucceeding Ag es. Their 


' Deſires then extended but little farther, than 


to the Gratification of their natural Appetites 
of Luft, Hunger and Thirſt 4 and that in the 
moſt {imple and obvious Manner, And by _ 


Conſequence; their Lannuages being the Pro- 
duct of their own Invention, and ſuited only 
to their Neceſſities aad Occaſions, muſt have 
been for ſome Time but very ſcanty. The 
more they 1 themſelves to the Purſuits 
viedge, the more complex Ideas they 


of Know 
met with, Which requiring new words to ex- 

| Preſs them, by Degrees their Language be- 
came more topious. s 
Agreeably to this we find the Languages of 

. the Greeks and Romans vaſtly more copious 
than thoſe of . Aſia, that were cotemporary 
with them, and have been conveyed down to 
the preſent Times, The Reaſon of which is, 
that Arts and Sciences flouriſhed much more 
in Greece and Rome, than in the Eaſtern Na- 
tions of the World. The Jews more particu- 
105 appear to have been a very rude unpe- 
liſhed People, that troubled not their Heads 
about Arts and Sciences at all. They bad in- 
deed juſt Notions of the one onely true God, 
and of the Worſhip that was due to him: 

[| and therein they much ſurpaſſed the Greeks 
and Romans: But then thoſe Notions were 
| not owing to their own Study, but divine Re- 

_ yelation., In other Reſpects they appear to 
have been a very rude ignorant People, a- 
17 bb * mongſt 
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9 whom the only ning 1 
an Acquaintance. with the Ri 1 
monies of their Law, and the Tradition of their 
Fathers relating thereto : And accordingly 


their Language appears to be ſcanty and de- 


teflive as to Words, as well as very imper- _ 
fe in other Reſpects. The latter bas been 
already ſufficiently ſhewn ; and as to the for- 


of Conjunctions that Language is provided 
with, is a remarkable Inſtance of it, ſo re- 
markable, that by Reaſon of that Deficiency, 
one of their Conjunctions is reckoned to have 
above fifty ſeveral Significations, which added 
to the Want of Prepoſitions, as alſo of Caſes 
m their Nouns, and Tenſes in their Verbs, 
fill that Language with Darkneſs and Uncer- 
tainty ; Andif to all this be ſuperadded Want 
of other Words, we can ſcarce conceive how 
any Language can be much more deficient 
and im than the Hebrew, to anſwer the 
End of Language at all. It's true, we can 
not be ſuppoſed to have the whole of it in 
the Books of the old Teſtament : ' But at the 


mer, the Want of Words, the ſmall Number 
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2 The. Grecks and Romans were not only 


vaſtly ſuperior ro the Jews, in all the arts of 


War and civil Policy, but likewiſe in their 
Application to the like | 
maficks, Mufick, Poetry, Hiſtory, Philoſo- 
phy, &c. Theſe were ſy faſhionable in Greece 
| Rome,” as to be almoſt uniycrſally more. 
or leſs the Diverſion of Men, ef Figure and 
Fortune, not excepting even ſuch as were the 
the public 
employed in ſo.,many various Purſuits, muſt 
 unavoidably. falk upon a vaſt Number of com- 
Plex Ideas, the reſt of the; World: N. ſo em- 
ployed;) ma er Stran The Uſe 
0 


moſt bufily engaged in the Management of 
4 Aﬀa rs And ſo many Heads 


be utter Strangers to. 


of a huge Number ef new. Words to expreſs 

nem by. And from hence it appears no 
Wonder, that the Greek and Latin Tongues 
ſhould be ſo vaſtly ſuperior % that of. the 

eus, iti Point of Plenty. It would indeed have 
4 2 Wonder it ſhould be otherwiſe. _ 
But a farther Proof we have of the Poverty 
: of the Hebrew Language, from the Practice 


5 the Rabbins in the Apes. ſucceeding the 


iffolution of the Jewiſh Commonwealth, For 
when, they came, by their Diſperſion among the 
Gentiles, to be a little acquainted with the No- 
tions and Doctrines that were faſhionable a- 
mongſt them, and began to form Academies, 


and to apply themſelves to preſerve the Memo- 
. ry of their 


ral Sciences, as Mathe- 


3 gc a Variety of new Ideas muſt have 
| ' neccfarily occaſioned the Introduction and Uſe 


raditions, by commttting them to 
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Writing, they found a Neceſſity to introduce 
the Uſe. of abundance of new Terms, ſuch as 
tze old and genuine Hebrew Lan age was an 
utter Stranger to; a plain Proof that the He- 
brew of the old Teſtament was much too 
ſcanty for their Purpoſe, now that their No- 
 Converſs with the Gentile Worlue. 


1 


The Modern Languages, ſuch as were form- 
ed in a great Mealure from! the Latin, ſeem 
to be well enough ſtored with Subftantives, 
as well as the other Parts of Speech, for all 
the Purpoſes of Converſation, either Civil or 
_ Philoſophical. The firſt Riſe of thoſe Lan- 
8 1 was ſoon ſucceeded by an Age of 
Darkneſs and Ignorance, introduced partly by 
the barbafous Nations, that tore the Roman 
Empire to Pieces, and partly by the Prieſts, 
who found Learning incompatible with their 
Deſign of corrupting Religion for their own 
Advantage. Th State of Darkneſs continued, 
till the Man of Sin had fully executed his 
Intention, by the Eſtabliſnment ot a fingular 
Sort of Tyranny, ſuch as had never entered 
into the Heart of Man before; whereby the 
Kings and Princes of the Earth found 2 Rog 
ſelves faſt bound in Chains of Ignorance and 
Superſtition, ſtronger than thoſe ot Iron, and 
continued fo for à long Time; when a bold 
puſh, made by Lutber and others, to,, throw | 
off the Yoak of Antichriſt, ave Occafion to 
the Revival of. Leargin 8 World. This | | 
for ſome Time conſiſted almoſt folely in an I! 
„ wit, Acquain- 
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ö Acquaintance with the antient Greek and 


Latin Authors; but however let considerable 
Light into the Minds of Men; Which at laſt 
begot in them a Spirit of Curiofity, and Am- 


-  bition to excel the Antients; which they have 
happily. accompliſked, having carried their 
Reſearches, in Mathematicks and natural Phi- 


loſophy at leaſt, to a Pitch infinite ly A (wa 
that ot the Antients. Navigation has been 
vaſtly improved, and by that Means a Com- 


munication opeded with the remoteſt Parts of 
the Earth, and the Knowledge of what is 
rare and curious therein, brought from rhence. 
This Revival and Improvement of Learning 
"bas given no ſmall Improvement to the mo- 
dern Languages of Engliſh, French, &c. fo 
that they ſeem abundantly locked with Wot ds 
for all Manner of Ideas, which either Mens 


civil Occafions, or the preſent improved State 


and Condition of Learning require. _.. 

But tho' the Improvement of Arts and 
Sciences amongſt any People, be always at- 
- "tended with an Improvement of their Lan- 
guage, yet new Ideas are not always exprefled 


by new Words; but old ones ate made to ſerve. 


+ for new Purpoſes, by ſtanding for new Ideas, 
Where there is any Kind of Similitude or 
Affinity betwixt them and the old ones. Thus 
moſt of the Terms put to ſignify the Ac- 
tions or ' Paſſions ot lde Mind, 
were originally uſed to ſignify bodily Action 
dr Paſſion, ah that only upon account of ſome 
renal or fancied Similitude ixt them, ſuch 
NON vor Aborls een SOS, CPB bn 


ace ſuch as” 
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,  aare' rake, chmee, apprebend, and ſeveral o- . A 
__ thers, Hence it is that in the Latin, but much 
more in the Greek Tongue, a great many . - 
Words are | uſed: in a great Variety of Sig: 
nifications. The fame to) is Gbfervable of - 
our modern Languages, but not to ſo great 
a Degree, I think, as in the former. Theſe . 
rious Signiſicat ions have uſually ſome Kind 
of Reſemblance, Afflnity, or natural Connexion 
| with one another; but ſometimes the ſame 
Term is made to ſtand for very diſtant Ideas, 
nay, even. ſuch as are incompatible with, or 
uite contrary to one another. I forbear to pro- 
2 Inſtances of this Variety, in the Significa- 
tion of the ſame Words, becauſe Dictionaries of 
the ſeveral Languages abound with them ; 
where any one that pleaſes may quickly fa- 
R + 7 TITT ES 
The Languages of ſeveral Nations  often- | 
times receive a confiderabte Difference from 
the different Faſhions and Cuſtoms that prevail «+ |} 
therein. Language being defigned for the caſy 1 
and expeditious © Conveyance of Thoughts, |} 
where G»ftom makes any Combination of | 
ſimple Ideas neceſſary to be frequently ob- 
ſerved and ſpoken of, the Invention of new 
Words follows neceſſarily, and of cburſe. Hence 
it is, that in all more or leb, We 
meet with Terms, that have none in other 
Languages, that will anſwer them exactly, or . 
in the full Extent of their Signification. The 
Reaſon of which is obvious enough,” For Lan- 
guage being deſigned _ for the amn, 
5451 bf „ 47 0 
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have Occafion to take; Notice of, in their In- 


|  tercourſe with one another; ſuch Combing- 
tions or Collections of Ideas as they have no 
Qccalion tp take Notice of, they have no Oc- 
cahon to invent Terms for. And by Conſe- 
quence it is no Wonder, if in one Language 
we find Words, which taking their Riſe from 
ſome Uſage or Faſh ion pecuſtar to the People 
chat ſpeak that uage, have none to corre- 
Jo preciſely with them in rr N 
Thus it will be in vain, 1 believe, to ſeek 
in the oriental Tongues, for Words that agree 
exattly in their Signification with the Terms 
Triumphus and proſeriptio in the Latin: be- 
cauſe the Nations that ſpoke thoſe Lan- 
guages, had no ſuch Cuſtoms amongſt them 
as are fignificd by thoſe Words, and conſe - 
quently had no Occafion to invent Terms, to 
 Hgnify Combinations of Ideas, which in their 
May of Liſe, they had never any Occaſion 
1 * in their Thoughts, and take Notice of. 
Wie have. in our Language, indeed, Terms 
formed from the Latin, ** anſwer exactl 
to their Signiſication; but then the Cauſe 
thereof is, that by Reaſon of our Acquain- 
tance with the Hiſtory, Manners, and Uſages 
of the anticnt.. Romans, they. were become 
neceſſary, in Order to converſe readily and 
caſily upon thoſe gubjects; which becauſe 
of our Acqua intance with the Roman Affaire, 
we find it convenient and neceſſary to diſ- 


| r courſe npon. But as tor other Coun. rics, 


v. here 


N 


* 


wen LANGUAGE. 1797 
where no ſuch Cuſtoms obrain, and where 


Romans, there Terms of that Nature or 8ig- 


| nification are not to be expected; and, I ſup- 


will not be found. Cenſtes is another 
ſtance of a Word in the Latin Tongue, that 


bas none to anſwer it preciſely 


B ie Thing 86 
an ge, becaule t ſigni- 
fied thereby is Cuſtom — © the | 
Romans, of taking an Account every four 
Years by Officers particularly appointed for the 
Purpoſe, of every Citizen's Age, Eftate, Ha- 
bitation, Trade, Number of Children, &c. 
The like to which having not been uſually 
practiced in other Nations, their Languages 


are therefore not provided with any Name to 


dravte fauch a Praflice,* FF 
This Difference of Cuſtoms and Paſhions- 
in different Nations ſhews us, in Part at leaſt, 


the Reaſon why it is impoſſible to tranſlate 


every where one Language into another lite- 
— or Word for Word 


Ray 2g, vin] the World being accommodated 
to ircumitances and Uſages of the ſe- 
veral Nations that make uſe of them; and 
thoſe Circumſtances and Uſages bei 


f being more 
or leſs different in different Nations, muſt ne- 


_ ceflarily and unavoidably occafion the Uſe of 
| Words in one Language, which have none to 


jump exactly with them in their Signification 
in another; which Words muſt th of Ne- 


ceſſity, in tranſlating out Gs e into 
another, * by a Periphra * Cir. 
SIE. K 2 


cumlocution 


there is little or no Knowledge of the od 


: For the ſeveral | 


— 
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cumlocution of ſeveral Words, enumerating the 
various Ideas thoſe Words are made to and 
tor. And in this Reſpect the Difference be- 
twint the antient and modern Languages is 


1 
? 


very remarkable; and much greater than the 


Difference which the modern Languages have 
with one another. And this, by the Bye, is 
one Reaſon hy the antient Languages are 
much more difficult to learn than the me- 
dern. For ſince the Time of the old Greeks 
and Romans, the Cuſtoms and Faſhions of 
the World have altered prodigiouſſy, the Con- 
ſequence. of which has been, that we not only 
want Words in our modern Languages to ex- 
Hg Ideas, which their Languages haye Words 
Ir, but we likewiſe have à great Number of 
Words, which ſtand for: ſuch Ideas as: thoſe 
Languages are wholly deſt itute of Words for. 
Thus the Variety of Arms, offensive and de- 
ſenſive, made uſe of amongſt the Antients, having 
been long ſinec wholly laid afide, our modern 
Languages arc utterly unprovided with Words 
for them, ſuch as pilum, pelta, par ma, cata- 
| pultg, baliſta, tragula, matara, apd a great 
many others chat might be inſtanced in- The 
Difference too betwixt the antient and mo- 
dern Way of making War, has introduced 
into our modern Languages a Large lift of 
Words, chat have nong to anſwer them in the 
Stck or Latin, ſue are in Engliſh; Guns, 
Piſtols. Carabines, Blunaerbuſſes, Canons, Nor- 
tar Bombs,” &c.. 'The: {ame obſervation may 


be ap P lied to Weights, Meaſutes, Coins, itn 
; ert 


- 
17 271 ** * 44 y w | 
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be Practice of gur Courts, mechanick Arts, - 
and avaſt Number of other Things: in which, 
our Uſages are ſo vaſtly different from thoſe 
of Antiquity, that its no Wonder to find the 
Difference betwixt the ancient and modern 


Languages, ſo very wide as it is. 
From this. Obſervation 4 


the great 
Overſight of thoſe, who a introduced the 
Uſe of the Latin Tongue, into the Practice of 
the Law amongſt us. e Pretence for fo 


ſtrange an Uſage was, I ſuppoſe, the Adyance- 
ment of Lea 5 


dunn! but inſtead of advancing | 
Learning, it has ſerved to advance and uphold | 
ſuch a horrid Kind of ag in the Practice 
ol our Law, as muſt have made us appear in the 
Eyes of conſidering Strangers barbardus and 
ridiculous all at once. But this Matter has 
been h happily mended by Parliament, to the 
defaRtion of all, but ſuch as being 
Oe in the 9 ot the Law, care 
not how little other People underſtand 'of it, 
us thinking it more for their Intcreſt to lay 
all wrapt up in unknown Hands and unintelli- 
gible Tar z which they lament the Loſs of 
Sxtrerachyags if the Nation was in Danger of 
feeling very ill Conſequences, from the Want 
| _ their barbafbin nonſenſical Latin. 
From the ſame Qbſervation it likewiſe : ap- | 
; | that the Latin Tongue is not ſo well a- 
| | = ed for common uy" zor {© proper for an 
— — Langu 8 gent Fuppoed 
That there ſhould be an NG 
„ | +. Lee common to the Jane 
0 _ R 3. | World, 
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- | World; tor the Advantage of aumautual.Coni- 


munication of their Improvements; and Diſco- 
verys, in all the Parts of Learning, to one ano- 


ee ee 


| any Bo Ys; and th p the Latin Tongue is by 
no Means 10, well fitted; fon tat Pugpoſe; as 


our, madern Languages are, is, I think, as 
Plain, from what has been already ſaid. It 


15 was copious enough to anſwer all the Purpoſes 


and. Occafions | of che Romans, but by no 
Means ſufficient for ours, which from the :dif- 
ferent. Faſhions and Ways of Life that prevail 
amongſt us, are prodigiouſſy different ſtom theirs. 


Me can not ſo much as ae or give the Time 
- of the Day properly in Latin; the Word 


bhera ro mote ſignifying what we mean by 
the Engliſh Word Hour, than Yard. and Ell 
ſignify the ſame Meaſure. Our Sbillings, 


Pound, Pence, there are no Words for in the 


Latin Tongue; any more than there are ſor 


Crowns,  Guineas,  Sceprres, Broads, : Nobles, 


' Aerks, &c. People indeed that will needs be 
appli.ng the Latin Tongue, where it is im- 
poſſible to be applied with any Juſtneſs or 

roptiety, Sites, uſe fuch Latin Words, as 
they .apprehend come neareſt to the Engliſh 
in their Significaticn, or elſe invent barbarous 
Terms of their own, derived from the Engliſh. 


But chen it ought 10 be conüderd, that this | 


not properly talking Latin, but a Gibberiſh 
of modern Invention. This great Deficiency 
in the I atin Tongue, whereby it is rendered 
utterly im prop er to anſwer our modern Occa- 


hes 41." ©,.- ©" >: MM: 


4 


/ 


- 


4 


* 


pitching upon ſome of our modern Languages 


ods; is ſo very apparent, that 1 wonder it ha 


fected, that the learned World would agree 


Tongue; any! of thoſe being vaſtly more fe 
for: le ug 4 4 7 | 


wy" 
v 


„ % 
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not been more taken Notice of. People un- 
adviſedly-ſuppoſe that the talking of Latin 
all Occaſione, is as caſy as talking Eng- 
h, to any that will but be at equal Paine 
for it. But this is a great tho“ a vulgar Miſ- 
take. The Latin, in a great Variety of. 
Caſes, will not ſerve us at all. And therefore 
it is a Thing to be wiſh'd, if it could be ef- 


upon ſome of the modern Languages, as Eng- 
liſp, French or ialian for their common 
r: than the Latin. For tho? 
there be a Difference too betwixt thoſe Lan- 
"gages as well as betwixt them and other 
4 Pages, yet that is nothing comparable to 
oo )ifference betwixt them all, and the Latin 
1 r AA / "4 44559 


ONgUC, (LEE EEFFEF 5 
One great Advanta 


» 


e beſides arrifing from 


dor the common Language of the Learned, 
as well as the mercantile and travelling Part of 
the World, would be, that whereas our Youth 
are now all teized and plagued with learning 
to write or ſpeak Latin, and to very little 
Purpoſe, by Reaſon of the great Difficulty of 
it, ariſing in Part from the Cauſe quit men- 
tioned, they would be eaſed of that Trouble, 
which requires at leaſt twice or thrice as much 
Time, as the attaining to a ready and proper 
Uſe of any modern Language. Not that 1 
would have the Latin Tongue laid aſide. T0 . 
„ KITE * WO 
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would fill be a 


Alam, and what You 


to be inſtruct but then it 


of it; ſo would not coſt Half the Time 
it now does. The Knowledge of the Latin 
Dongue like that of the Greek, would then 
only be neceſſary in Order to read the Authors 
of Zune, or others, that have writ in that 

Language; and it would then be as ridicu- 


- 
% 


F lous to ſet Boys 


Schools,” and ſome two where one would ex- 
pect the — ſhould be wiſer, is certainly 


f moſt egreg 
But 2 — 4 


2 and ridliculous. 


a modern Language for 


NT the Purpoſe above ſpecified; is a Matter rather 
to be. wiſhed' than ho for. - The Prench 
once bid fair for it. But the Cauſe thereof, 


the it Figr 

- der late bei 
| ——. in Ha e, that 
rather like to loſe, than gain Grou 


of — French Nation un- 


uage is 
8 


World. 1 could wiſh; for my Patt, with all 
my Heart, that as that Longing has made 


great Advances towards being a common or 


Aniverſal Language, the Learned would puſh 
it forward, by —— and encouraging more and 
e to its being 


more the of it, in 
- throughly leck. This docs not ſcem to be a 


* . | Project ; 


for Scho. 
4 e ſuch ought 
taught as 3 ge- 


always ought to be, without 
5% "Ras Youth- about the writing or ſpcak- 


now no more, nor 


ne nod 


5 


. f 
” 1 
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Project wholly: im practicable, conſidering how 
much that Language has ſpread it ſelf of late 
Years : But if that 3 ſeems but 
little Hopes of any — 1 uccceding. 
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The Reader is deſired to corre with 4 Pen 
the following E R R ATZ A. 


PAs the rath of the Preface, Line 19th, 
r wholly, make ſolely. Page the 7th Line 
the laſt, after baris inſert hatur. P. 49. L. 9. 
for eree; tur. make ere, etur. P. 50. L. 10. 
after ers inſert erur, P. 54. L. 32. blot out 


2. Algeo alfi. P. 59. L. 3. blot out 3. Tremo _ 
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